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YMOBW O0OroBOPY NMPO OBCJTYTOBYBAHHS PAXYHKY B LLIHHUX
MANEPAX
B AT «PanddainzeH BaHk»,
W0 yKNapaeTbes GisMUHUMMN 0CO6aMU LLUNSIXOM NPUERHAHHS

LLi YmMoBu gorosopy npo 06CyroByBAHHA PAXYHKY B LiHHUX
nanepax ¢isuyHMx oci6é (gani - YMoBM gorosopy) BM3HAYAIOTH
nopsdok Td  YMOBM  HOAOHHA — AKLiOHEPHMM  TOBAPUCTBOM
«PandoainzeH BaHk» (gani - [leno3sMTapHa yCTAHOBA), WO A€ Ha
NigcTaoBi  NiueHsii HO  NPOBAOXEHHS  AEenO3UTAPHOI  HifNbHOCTI
Jeno3nTapHoi  yctaHoBu (cepis  AE  Homep 263201), BupaHoi
HauioHanbHOK KOMICIED 3 LiHHMX nanepis Ta $OHOOBOro PUHKY
13.08.2013 p., nocnyr oi3n4HUM OCOBOAM LOOO BIOKPUTTA Ta
0bCnyroByBaHHA PAXYHKY B LiHHMX Manepax, nNpaBa Ta OOOB'A3KW,
nopsiJoK PO3PAXYHKIB TA BiANOBIAANbHICTb CTOPIH, AOAATKOBI NiACTABM
BiIMOBM Bif, 0BCNYroBYBAHHSA TA/A60 NPUMUHEHHS HOOAHHS MNOCyT, a
TOKOX iHLLi 0COBNMBOCTI HOZAHHS NOCAYT.

Ui YmoBu porosopy, [y6bniyHa npono3uuis, 3roga Ha
PO3KPUTTSH BAHKIBCbKOI TOEMHWLi, OB6PObKY MEPCOHANbHUX AAHMX TA
iHWoi KoHdigeHuUiHoI iHbopmauii, Tapndu, 3as8a NPO NPUELHAHHS
pasoM  3i  BCIMO  3MiHOMW, [AO[ATKAOMM  TA  [OAATKOBUMM
OOroBOpaMU/yrooaMn OO0 HWUX Yy CyKYyMnHOCTi € JOoroBopom mnpo
06CNyroByBaHHS PAXyHKY B LiHHMX nanepax, CknagawTb Noro
3MICT, MOIOTb OBOB'A3KOBY CUJTY TA 30CTOCOBYIOTHCA A0 BiAHOCUH CTOPIH
TOK camo, gkbm ix byno BuknageHo 6e3nocepefHbo B TEKCTi OAHOrO
nignucaHoro CTOPOHAMW [OKyMeHTY. [JOroBip mMpo O6CNyrOBYBAHHS
PAXYHKY B LiHHUX € YKNAQEHUM i 30CTOCOBYETLCS [0 BiGHOCUH CTOPIH 3
[aTn nprepHaHHS [enoHeHTa A0 YMOB AOroBOpy Npo 06CyroByBAHHS
POXYHKY B LiHHMX nanepox LWASXOM MignMcaHHS 3asiBu  Npo
NPUEQHAHHSA, §Ke 30iNCHIOETbCA MiCNs  MPOBEOEHHS  HAMEXHOI
nepesipkn [enoHeHTa (MOro npencTaBHWKIB) BiAMOBIQHO OO BMMOr
[eno3nTapHoi yCTAOHOBM, O TAKOX NofaYi [lenoHeHTOM NMOBHOro NAKeTy
LOKYMEHTIB, HEObXiQHOro Ans BiKpUTTS Ta 06CNyroBYBAHHS POXYHKY B
LiiHHMX Nanepax 3rifHO BUMOT 30KOHOQABCTBA, HOPMATUBHO-NPABOBUX
aKTiB HauioHanbHOI KoMiCii 3 LiHHMX nanepiB Ta GOHAOBOro PUHKY,
HauioHanbHoro 6aHky YKpaiHM Ta HOPMATUBHKX AKTIB [eno3nTapHoi
YCTOHOBMW.

1. BASBHAYEHHS TEPMIHIB

AHKeTa - OHKeTA PaxyHKY B LiiHHUX nanepax.

BaHk - AT «PanddaiseH baHk».

Be6-caiT [enosuTapHoi ycTaHoBu - odiuiliHnii cant AT
«PaiiddainseH baHk» B Mepexi IHTepHeT (www.raiffeisen.ua).

AenoHeHT - ®i3nyHa o0coba, dka yknana 3 [enos3vTapHo
YCTAHOBOO [LOroBip LUASXOM Noaadyi 3asBM NPo NPUESHAHHS.

[oroBip - [orosip npo 06CNyroByBAHHS POXYHKY B LiHHUX
nanepax, SKUA CKNOQATb YMOBM [OroBOPY MpPO 0O6CNYroBYBAHHS
paxyHKy B LiHHUX nanepax B AT «PanddarizeH baHk», Lo yKNa[aeTbCS
®i3MYHUMM 0COBAMU LLNSXOM NPUEOHAHHS; MybniyHa npono3wuuis AT
«PanddanseH BaHk» Ha yknagaHHs [loroBopy npo 06CryroByBAHHS
POXYHKY B UiHHUX nanepax; Tapudwy; 3assa Npo MNPUELHAHHS,
nignucaHa OenoHeHTOM Ta NPUAHATA Oeno3nTapHOK YCTAHOBO; BCi
3MiHKW, AOQATKM Ta [OAATKOBI JOroBOPW/Yrofam Ao HuX. Bci gokymeHTy,
L0 B CYKYMHOCTi cknapgatoTb Jorosip, odiliniHO OnpuItogHIOITLCS HA
Be6-canTi Jeno3nTapHoi yCTAHOBN.

3a6opoHeHi onepauii - onepauii Ta/06o  gii: 1)
3060pOHeHI/0bMeXeHi 3rifHO 3 CAHKUIAMW YKPAiHU HA NigCTABI 30KOHY
YKpaiHn «Mpo caHkuii»; 2) npamo abo onocepedkoBAHO MOB'A3QHI i3
BMOAAMU OiSNbHOCTI, 3060POHEHNMW/OBMEXEHMY BIGMOBIAHO OO
piLlleHb YMOBHOBOXEHMX MIXHOPOOHUX OPraHiB T OKPEMUX OEPXAB
(3okpema, Pagn besnekn OOH Ta ii komiTeTiB, EC, CLLA TOLWWO), NoniTNKK
BaHky Ta rpynu PanddarizeH; 3) NoB'3aHi 3 MpoBefeHHAM onepaLin 3
060 HO KOPUCTb OCI6, LOAO AKUX 30CTOCOBOHI MiDXKHAPOOHI CAHKLIT
BIiQMOBIQHO OO pilleHb YNOBHOBAXEHUX MIXHAPOOQHUX OPraHiB TA

TERMS OF THE AGREEMENT ON SECURITIES ACCOUNTS SERVICES
IN RAIFFEISEN BANK JSC
concluded with private individuals by means of accession

These Terms of the Agreement on securities account services for
private individuals by means of accession (hereinafter — Terms of the
Agreement) define the procedure and terms of the provision by
Raiffeisen Bank Joint Stock Company (hereinafter - Depository
institution), acting on the basis of the license to carry out depositary
activities of a depository institution (series AE no. 263201) issued by the
National Securities and Stock Market Commission on 13 August 2013, to
private individuals of the Services related to opening and servicing of
the securities accounts, the rights and obligations, the procedure of
settlements and responsibility of the Parties, additional grounds for
the refusal in servicing and/or the termination of the provision of the
Services, as well as other features specific to the provision of the
Services.

These Terms of the Agreement, Public offer, Consent for banking
secrecy disclosure, personal data and other confidential information
processing, Tariffs, Application for accession with all amendments,
annexes and addenda/additional agreements thereto are the
Agreement on securities account services, make its content, have
binding effect and apply to the relations of the Parties as if they were
set out directly in the text of one document signed by the Parties. The
Agreement on securities account services is concluded and is
applicable to the relations between the Parties starting from the Date
of the accession of the Depositor to the Terms of the Agreement on
securities account services by means of signing of the Application for
accession, which is made after the due diligence of the Depositor (its
representatives) according to the requirements of the Depository
Institution, submission by the Depositor of the full package of
documents required for opening and servicing of the securities account
according to the requirements of the law, by-laws of the National
Securities and Stock Market Commission, National Bank of Ukraine and
the by-laws of the Depository Institution.

1. DEFINITION OF TERMS

Questionnaire means a questionnaire of the securities account.

Bank means Raiffeisen Bank JSC.

Website of the Depository institution means an official website
of Raiffeisen Bank JSC on the internet (www.raiffeisen.ua).

Depositor means a private individual that concluded the
Agreement with the Depository Institution by means of the submission
of the Application for accession.

Agreement means the Agreement on securities account services,
which constitute the Terms of Agreement on securities account
services in Raiffeisen Bank JSC concluded with private individuals by
means of accession; Public offer of Raiffeisen Bank JSC for conclusion
of the Agreement on securities account services; Tariffs; Application for
accession signed by the Depositor and accepted by the Depository
Institution; all amendments, annexes and additional
agreements/agreements thereto. All documents that together
constitute the Agreement are officially published on the Website of the
Depository Institution.

Prohibited transactions means transactions and/or actions: 1)
prohibited/restricted according to the Ukrainian sanctions on the basis
of the Law of Ukraine On Sanctions; 2) directly or indirectly related to
the types of activities that are prohibited/restricted according to the
decisions of the authorized international bodies and separate
countries (in particular, the UN Security Council and its committees, the
European Union, the USA etc.), policy of the Bank and Raiffeisen Group;
3) related to the operations carried out to the benefit of the individuals
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oKpeMux fOepxaB, noniTuku baHky Ta rpynu PaiddainzeH (pnani -
COHKUiNHI 0cobw); 4) Lo MATb 03HAKM PU3UKOBOI AisfibHOCTI y cohepi
$IHOHCOBOrO MOHITOPUHIY TA/A60 MOXYTb NPU3BECTUN [0 MOPYLUEHHS
abo [o 3[iMCHeHHs PU3MKOBOI  AisnbHOCTL). IHPopmauia npo
3abopoHeHi onepadii PO3MiLLlyETbCH HO Be6-CTOPIiHLI baHKy B Mepexi
IHTepHeT https://www.raiffeisen.ua/about/compliance

3asBa NPo NPUERHAHHSA - 305BA 30 GOPMOIO, Lo € oaaTkom 1
[0 YMOB [OroBopy, ika MiAnucyeTbcs OEenoHeHTOM ON8 YKNaOoeHHS
[loroBopy LUNSXOM NPUELHAHHS.

KapTka 3paskiB nignuciB - KapTka 3paskiB Nignwucis, LWo
CKNAAAETbCS 30 GOPMOIO, BU3HAYEHOIO BHYTPILLHIMW [OKYMEHTAMM
[leno3nTapHoi yCTaHOBW.

EM - enekTpOHHUI nignuc, wo 6a3yeTbcst HA KBanidikoBaHOMY
cepTUdiKaTi eneKTPOHHOro Mianucy - YAOCKOHANEHUM enNeKTPOHHUIA
nignuc, Wwo 6a3yeTbcs Ha KBanidpikoBaHOMY cepTudiKaTi eneKkTPOHHOro
nignucy, abo kBanidikoBaHUA enekTpoHHWI nignuc. GopmaT nignucy
CadES-X-Long 3 NOBHVMMY AAHUMU 15 NEPEBIPKU.

MopaTkoBui cTaTyc - iHbopMaLis LWofo peecTpauii lenoHeHTa
Ta YNOBHOBOXEHMX OCi6 B SIKOCTi MMATHMKIB NOAATKIB BignoBigHO 00
30KOHOAOBCTBA MEBHOI AEPXABM, MPO MOAATKOBUIA HOMEP, 30Kpemd
iHbopmauia npo ctatyc NMogaTtkoBoro pe3ugeHTa CLUA BignosigHo no
BuMmor FATCA, a TOKOX MpPO 30CTOCOBYBOHY CTOBKY MOQATKY HA
NPUBYTOK YM NPO BUKOPUCTAHHS CNeLianbHOro NOAATKOBOro pexunmy,
Ta/a6o Bumor CRS. BaHk, fiK NiA3BITHA GiIHAOHCOBA YCTOHOBA HE HOAJE
NOAATKOBI KOHCYNbTALi Y TOMY YACHi LLOJO BU3HAYEHHS MOJATKOBOrO
cTaTycy [JenoHeHTa ons uinei onogaTkyBAHHS.

My6niyHa npono3uuia - oodililiHa Npono3unlis HeBU3HAYEHOMY
kony $i3nyHMX 0Ci6, Po3MilLeHa Ha Be6-caiTi [1eno3nTapHOi yCTAHOBK,
npo ykNapeHHs [oroBopy LASXOM NPUEQHAHHS.

PAXyHOK - pOXYHOK Yy ULiHHWX Manepax, WO BiOKPUBAETLCS
[leno3nTapHo  YCTAHOBOK [enoHeHTy pna  obniky HOnexXHux
[enoHeHTy LliHHMX nanepis Ta npas Ha LliHHI nanepu.

Po6ounini geHb - onepauinHMin feHb [1eno3nTapHOI YCTAHOBMK,
npoTsroMm skoro [eno3uTapHa YCTAHOBA 3AIACHIOE onepauii 3
0eno3nTAPHOI QifNbHOCTI.

Po3nopsig)keHHA - [OKYMeHT, dopMa $KOro 3aTBepmXeHd
BHYTPILLHIMM [OKYMEHTaMy BaHKy LWoA0 Aeno3nTApHOI AifNIbHOCTI, Lo
MiCTUTb  BMMOrY [0 bBOHKY BWKOHOTW OOHY 4YM  OeKinbka
B3QEMOMOB'A3AHNX [OEMNO3NTAPHUX ONePAUil Ha PaxyHKy Yy UWiHHMX
nanepax.

PO3paxyHKOBUI nepiof - PO3PAXyHKOBUIA MNepion HOOAHHS
nocnyr 3a [JJoroBopom, Lo CTaHOBUTb 1 (0AMH) KaNeHAApHWIA Micsaub.

Tapudn - 3aTBepoXeHi [eno3nTapHow ycTaHoBoW Tapudum Ha
Leno3nTapHi NOCNYri, Lo BU3HAYAKOTb Nepentik Nocnyr 3 Aeno3nTapHoi
LiSNbHOCTI T PO3MipP KOMICINHUX BUHATropog (MNaTu) 3a HUX.

YNOBHOBMXEHA 0€06a - Kepytoui PaXyHKOM TG PO3MOPSAHUKA
PaxyHkom, npusHayeHi  [enoHeHTOM y  BiOMOBIQHOCTI OO
30KOHOLOBCTBA TA BHYTPILLHIX 4OKYMEHTIB [1eno3nTAapHOi yCTAHOBM.

OIHOHCOBMIA  MOHITOPMHI -  CyKYMHiCTb  30XO[iB, Lo
30iNCHIOETbCS [eno3MTapHOK YCTOHOBOK K CY6'€EKTOM MEPBUHHOIO
$IHOHCOBOIrO MOHITOPUHIY CTOCOBHO BUSIBIIEHHS GiIHAHCOBMX onepaii,
Lo MipnaraTb GiHOHCOBOMY MOHITOPUWHIY, igeHTUdiKkauii y4acHuKiB
diHOHCOBMX oMepauin Ta BCTAHOBMIEHHS iX MMOJATKOBOro CTaATyCy, a
TOKOX BUWBYEHHS iX AiSNbHOCTI, BegeHHs o6niky uux onepauiii Ta
BiIOMOCTEW Npo iX yYACHMKIB BiMOBIGHO [0 BUMOr 30KOHOLOBCTBA TA
BHYTPILLHIX AOKYMEHTIB [eno3nTapHOi YCTAHOBK, Y TOMY YWCAi BUMOT
FATCA.

®dopmu CRS igeHTUdikauii - ¢opmn camocTilHoi ouiHkn CRS-
ineHTudikawii.

LliHHi nanepu - UiHHi nNanepu YKPAIHCbKUX TA iHO3EMHUX
eMITeHTIB, AepP>XABHI LiHHI nanepu Ta obnirauii micueBnx no3uk, obir
AKMX JO3BONEHO Y AEMNO3UTAPHIN CUCTEMI YKPAiHW.

CRS - 3arafibHWI CTAHOAPT 3BITHOCTI TO HANEXHOI MepeBipKu
iHbopMmaLii Npo GiHAHCOBI PaXyHKW, AKNIA BKITOUYAE KOMEHTAPI [0 HbOTO
(Common Standard on Reporting and Due Diligence for Financial
Account Information (CRS), cxBaneHun Papoto  OpraHisauii
€KOHOMIYHOro CniBpoGITHNLTBA Ta PO3BUTKY 15 nunHa 2014 poky (i3
3MiIHOMUW TA OOMOBHEHHSIMW) TA iIMMIEMEHTOBAHMI B YKPQiHi 3rigHO
3aKoHy YKpaiHm «MNpo BHECEHHS 3MiH [0 MOfaTKOBOro Kogekcy YKpaiHu
TO iHWWX 30KOHOOABYMX OKTIB  YKPQiHM WO#O iMnnemeHTauii
Mi>XKHOPOOHOrO CTOHAAPTY GOBTOMATMYHOIO 06MiHY iHpopMmaLieto npo
diHaHcoBi paxyHkm» (N2 2970-IX Big 20.03.2023 poky) -gani 3aKoH npo
CRS.
3akoH npo CRS nepepnbavae:

subject to international sanctions pursuant to the decisions of the
authorized international bodies and separate countries, policy of the
Bank and Raiffeisen Group (hereinafter referred to as the "sanctioned
individuals"); 4) which have attributes of risky activity in the area of
financial monitoring and/or may lead to a violation or risky activity.
Information on the Prohibited operations is placed on the website of
the Bank on the Internet https://www.raiffeisen.ua/about/compliance

Application for accession means the statement concluded
according to the form, which is Annex 1to the Terms of the Agreement,
signed by the Depositor for the conclusion of the Agreement by means
of accession.

Signature Specimen Card means a card of signature samples
drawn up based on the form stipulated by the internal documents of
the Depository Institution.

ES - electronic signature based on a qualified electronic signature
certificate - advanced electronic signature based on a qualified
electronic signature certificate, or a qualified electronic signature.
CadES-X-Long signature format with complete data for verification.

Tax residency status means the information about the
registration of the Depositor and Authorized persons as taxpayers
according to the law of a certain state, about the tax number, in
particular, the information about the status of the US tax resident,
according to the FATCA requirements as well as the profit tax rate
applied, or the use of a special taxation regime and/or CRS
requirements. The Bank as an accountable financial institution does
not provide tax consultations, including on the determination of the tax
residency status of the Depositor for the taxation purposes.

Public offer means an official offer to enter into an Agreement
by means of accession, for an unlimited number of private individuals,
published on the website of the Depository Institution.

Account means a securities account opened by the Depository
Institution for the Depositor for the accounting of the Securities and
the rights to securities owned by the Depositor.

Business day means an operation day of the Depository
Institution during which the Depository Institution carries out
depositary transactions.

Order means a document in the form approved by the internal
documents of the Bank containing the requirement to the Bank as to
the fulfilment of one or more related depositary transactions on the
securities Account.

Settlement period means a Settlement period for the provision
of the services under the Agreement which constitutes 1(one) calendar
month.

Tariffs means the Tariffs for services approved by the Depository
Institution which determine the list of depository services and the
amount of commission fees (payment) for them.

Authorized person means an account manager and
administrators of the Accounts appointed by the Depositor according
to the law and the internal documents of the Depository Institution.

Financial monitoring means a set of actions carried out by the
Depository Institution as the subject of primary financial monitoring
regarding the identification of financial transactions subject to
financial monitoring, identification of the participants of financial
transactions and their Tax residency status, as well as studying their
activities, accounting of these transactions and information on the
participants, according to the requirements of the law of Ukraine and
by-laws of the Depository Institution , including FATCA requirements.

CRS identification forms means forms for self-assessment
within the frames of CRS- identification.

Securities - means the securities by the Ukrainian and foreign
issuers, government securities and municipal bonds, which are
permitted for circulation in the depositary system of Ukraine.

CRS means Common Standard on Reporting and Due Diligence
for Financial Account Information (CRS), including the comments
thereto, approved by the Council of Organization for Economic
Cooperation and Development on July 15, 2014 (as amended) and
implemented in Ukraine according to the Law of Ukraine "On
amendments to the Tax Code of Ukraine and other legislative acts of
Ukraine regarding implementation of the international standard of
automatic information exchange on financial accounts" (No. 2970-1X of
20.03.2023) - hereinafter the Law on CRS.

The Law on CRS provides for:
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- npoBefdeHHs baHkoM igeHTudIKaUii HOBMX TA iCHYOUUX KIEHTIB 3
MEeTO BUSIBNEHHS MOQATKOBMX Pe3nOEHTIB iHLWIMX KPAiH HiX YKpaiHa,
TOOTO KMIiEHTIB Ta/ab0 YMOBHOBOXEHWMX OCI6 KNIEHTIB sKi €
MogaTKoBUMY PE3MAEHTAMM iHWKMX KPAiH (3060B'A30HI cniavyBaTn
nogaTky BiAMOBIOHO OO0 30KOHOOABCTBA iHLWOI KpdiHw), gani - CRS -
ineHTUikauis;

- LWOPIYHNIA OBTOMATUYHWUIA OBMIH iHPOPMALEID MPO BU3HAYEHI
BMAN QIHAHCOBMX PAXYHKIB MiXX HOPUCAMKLIAMM, 9Ki NPUEQHANNCL OO
BaraTocTopoHHbOI Yyroan KOMMETEHTHUX OPraHiB NPO ABTOMATUYHUIA
06MiH iHdopmaLieto NPo GiHAOHCOBI PAXYHKMU.

FATCA - 3akoH CnonyyeHux LUtaTis Amepukn «Mpo noaaTkosi
BMMOTM [0 iHO3eMHMX paxyHkiB» (Foreign Account Tax Compliance Act),
SAKUIA HABYB uMHHOCTI 01.07.2014 p. CNPSMOBAHMIA HA 3AMNOBIrAHHA
neranisauii 3M0YMHHNX [OXOAIB TA BM3HAYAE ODOOB'A3KOBI ANS BCIX
diHaHCOBMX ycTaHOB-y4acHWKiB FATCA, y ToMy uncni baHky, npouenypw
LoAo:

- MpoBefeHHs igeHTUdIKaLii HOBMX TA iCHYOUNX AEMOHEHTIB 3
MeTol BusBNeHHs: MopaTtkoBux pesugeHTiB CLUA, T0o6TO
LOernoHeHTiB, ki € rpomagsHamu CLUA Ta/abo matoTb nocTiliHe
MicLue NpoXuBaHHA Ha Teputopii CLUA, abo 3 iHwwux nigcTas
3060B'930Hi CNNAYyBATY NOQATKY BiANOBIAHO [0 30KOHOAABCTBA
CLUA, Ta Hopanv Oeno3nTapHili yCTOHOBI 3aMOBHEHY BiNoBigHO
0o sumor lNopgaTtkosoi cnyx6éu CLUA (Internal Revenue Service)
dopmy W-9 i3 3a3HOYEHHAM igeHTudikauiiHoro Homepa
nnatHuka nopatkie CLUA (TIN) OenoHeHTa (mani - FATCA-
igeHTUdikauis);

- HOQOHHS 3BiTHOCTI o MopgaTkoBoi cnyx6u CLUA/iHWworo
YMOBHOBOXXEHOIO OPraHy, 30kpemMa, iHpopmaLlii Ipo AenOHEHTIB-
MopaTtkosux pe3ngeHTiB CLLA, ix paxyHkn Ta onepadii 3a HAMY,
npo ocib, Aki He Hagann HeobXigHoi iHdopMaLii 4N NpoBedeHHs
FATCA-igeHTndikau,ii ToLLo;

- po3kpuTTH iHbopmauii npo pesynbtatn FATCA-igeHTudikauii
Ha 3anuT MopaTtkoBoi cnyx6u CLUA/iHWOro ynoBHOBOXEHOro
OpraHy, oci6, Lo NpUAMAaOTb Y4acTb B Nepekasi LiHH1X nanepis
Ha PaxyHOk 060 3 PaxyHKy, 0 TOKOX B iHLIMWX BUMNQOKAX,
nepenbayeHnx FATCA;

- yTpuMaHHs «wTpadHoro» nopaTky (withholding tax) B
po3mipi 30% BiA BU3HO4YeHMX Yy BignosigHocTi o FATCA cym
nepekasiB JernoHEHTIB, L0 He HaJANy HeobxigHoi iHdopmaLii ons
nposefeHHs FATCA-igeHTUdikauii, 3 HACTYMHUM MepeKkasom
303Ha4YeHMX cyM po [lNopatkoBoi cnyxbu  CLUA/iHWoro
YNOBHOBOXEHOMO OPraHy.

2. NPEOMET [,OrOBOPY

21. Ha nigctasi [Joroeopy [eno3nTapHA YCTOHOBO HOQJE
[enoHeHTy nocnyrn 3 BiOKPUTTS Ta OBCIYroBYBOHHS PaxyHKy
(PaxyHKiB), NpPOBEOdEHHs [Oerno3nTApHWX onepauii 3d PaxyHkom
(PaxyHkamu) Ha nigcTasi Po3nopsokeHb enoHeHTA Ta B iHLIWIA Crocib,
nepen6bayeHnii 30KOHOOABCTBOM, B TOMY YMCAIi LIASXOM 06Riky Ha
PaxyHky LliHHWX nanepis, npaBs Ha LiiHHi nanepu, obmMexXeHb TaKux npas,
0 TOKOX Hapae [lenoHeHTy iHWi mocrnyrn B Npoueci NMpoBAmXeHHS
0erno3nTApHOI OisNbHOCTI BiANOBIOHO [0 30KOHOAABCTBA YKPAiHW, LLO
perynioe [eno3nTApHy HisSbHICTb, B TOMY YMCAi NOCAYru LWo[o
OTPUMCHHS BUMUCKM MPO CTAH PAXYHKY Y LiHHUX Nanepax BAACHWUKA,
iHbopMaLiiHOi [OBIOKM LIOOO CYyMW KOLUTIB, SIKQ 36epiraetbcs B
YMOBHOBOXXEHOMO HA 36epiraHHs B iHTepecax [lenoHeHTa, 303HAYEHOr0
y Nepeniky(ax) ocib, AKi MaoTb NPABO HA OTPMMAHHS KOLUTIB,  TAKOX
HOZOE iHWi NOCNyrn y Npoueci NpoBAAXeHHS Oeno3UTApHOI fisnbHOCTI
BiONOBiOHO [0 [MONOXEHHs NPO MPOBOULKEHHS  OEn03VUTAPHOI
LiSNbHOCTI, 3aTBEPOKEHOro PilleHHsIM HALiOHAMbHOI KOMICIT 3 LiHHMX
nanepis Ta ¢oHOoBOro puHKy Big 23.04.2013 poky N¢ 735,
3apeecTpoBaHOro B MiHicTepcTBi tocTuuii YkpaiHu 27.06.2013 poky N2
1084/23616, T [OitOYOro 30KOHOAABCTBO, B T.M. HeobXigHi Aans
nepeBefeHHs HanexHuXx [enoHeHTy KowTiB Ta/ab0 NpaB HA LiHHI
nanepv HA BAACHWIA PAXYHOK.

2.2. Mpu 06CNyroByBAHHI PaxyHKy, MpoBefdeHHi Oemno3vTapHuX
onepauii  Ta  HOAOHHI  iHWKWX nocnyr CTOPOHM  KepyrTbcs
30KOHOLOBCTBOM YKPQiHW, B TOMY YUCAi HOPMATWMBHO-MPABOBUMM
aKTaMK HauioHanbHOI KOMICIT 3 LiHHWX NanepiB Ta GOHAO0BOro PUHKY, a
TOKOX BHYTPIWHIMA OOKYMEHTaMWU [1eno3nMTapHOi YCTOHOBM Ta
YMoBaMU [OroBopy.

[lenoHeHT 3060B'A3aHMI  HAZABATU [€NO3UTAPHIA  YCTAHOBI
iHbopmaLito Ta  QOKYMEHTW, BU3HAYEHi 30KOHOOOBCTBOM  Td
BHYTPILLHIMM [OKYMEHTAMW [eno3nTapHoi YCTAHOBK, K OBOB'A3KOBI

- identification of new and existing customers by the Bank for the
detection of the Tax residents of the countries other than Ukraine, that
is the customers and/or the Authorized persons of the customers that
are the Tax residents of other countries (obliged to pay the taxes
according to another country's law), hereinafter - CRS identification;

- annual automatic exchange of the information on the
determined types of financial accounts between jurisdictions that
acceded to the Multilateral Agreement of Competent Authorities on
Automatic Exchange of Information on Financial Accounts.

The FATCA means the US Foreign Account Tax Compliance Act
which came into effect on 01 July 2014 aimed at prevention of
legalization of illegal income and stipulating the procedures
compulsory for all financial institutions-FATCA members, including the
Bank, regarding:

- identification of new and existing Depositors for the purpose
of identification of: the US tax residents, that is, the Depositors
that are US citizens and/or are permanently residing in the US or
having to pay taxes under the US law on other grounds, and that
have submitted to the Depository Institution the W-9 form filled
in according to the requirements of the US Internal Revenue
Service specifying the US taxpayer's id (TIN) of the Depositor
(hereinafter referred to as “FATCA-identification"”);

- reporting to the US Internal Revenue Service/another
authorized body, in particular, the information about the
Depositors - the US tax residents, their accounts and the relevant
transactions, on the individuals who did not provide the
necessary information for FATCA identification, etc,;

- disclosure of the information on the results of FATCA-
identification based upon the request of the US Internal Revenue
Service/another authorized body; individuals involved in the
transfer of the securities to/from the Account, as well as in other
cases provided for by the FATCA;

- withholding tax at 30% of the amount of the transfers
determined according to FATCA and initiated by the Depositors
who did not provide the necessary information for the FATCA-
identification, with the subsequent transfer of the said amounts
to the US Internal Revenue Service/another authorized body.

2. SUBJECT OF THE AGREEMENT

2.1.On the terms and conditions of the Agreement the Depositary
Institution provides the Depositor with services on the Account
(Accounts) opening and maintenance, carrying out of depositary
operations on the Account (Accounts) on the basis of the Depositor's
Orders and through other means, stipulated by the legislation,
including through keeping records of the entitlements to the Securities,
the restrictions of such rights, and provide the Depositor with other
services in the process of depositary activities according to the law of
Ukraine governing depositary activities, including services related to
receiving of Statement of Holdings on the Securities Account of the
owner, information on amount of funds, that is kept by the entity
authorized for holding in favor of Depositor, specified in the List(s) of
persons, who are authorized for receiving funds, and providing other
services in the process of depositary activities according to the
Regulation On providing depositary activity, , approved by the decision
of National Securities and Stock Market Commission dd 23.04.2013 No
735, registered in Ministry of Justice of Ukraine dd 27.06.2013 No.
1084/23616, and effective legislation, including necessary for transfer
of funds and/or entitlements to Securities, which belong to the
Depositor, to the own account.

2.2.In the process of the Account servicing, depositary operations
and provision of other services the Parties shall be governed by the law
of Ukraine, including the regulations of the National Securities and
Stock Market Commission, as well as the internal documents of the
Depository Institution and the Terms of the Agreement.

The Depositor shall provide to the Depository Institution the
information and documents stipulated by the law of Ukraine and
internal regulations of the Depository Institution , as compulsory for



0N NMOAJHHSA 060 HeobxigHi [eno3nTapHin YyCTAHOBI O HOQAHHS
nocnyr abo BUKOHOHHS iHLWMX Al BiGNOBIOHO A0 30KOHOOABCTBA T
Horosopy.

2.3. Mocnyrn 3a [Oorosopom
yCTOHOBOO [lenoHeHTy B Poboui gHi.

2.4. [eno3nTtapHa YCTAHOBA MOE MPABO 3ynuMHUTKM Ta/abo
BIOMOBMTUCS Bif OTPUMOHHS TA/A60 BUKOHAHHSA PO3MOPSAXEHHS,
npoBefeHHs BCiXx b0 OKPeMUX Aerno3MTAPHUX OMnepdLiil, OTPUMAHHS
6toN1eTeHIB ANA FONOCYBAHHA HO OWCTOHUINHMX 30ranbHUX 360pax,
OTPUMQOHHS iHLWINX [OKYMEHTIB, HOOQOHHA nocayr 3a [oroBopom y
HACTYMHUX BUNOQKAX:

2.4.1. HeBiONOBIQHICTb A Ta/a60 onepauiii [enoHeHTa YMOBAM
Loroeopy a6o BUMOramM 30KOHOAMBCTBA;

2.4.2. BigCYTHICTb y [1eno3vMTApHOi YCTAHOBM HEOOXigHMX 3rigHO
BMMOI  30KOHOLOBCTBA, BHYTPIWHIX [OOKYMeHTiB  [leno3uTapHoi
ycTaHoBu Ta/a6o [Lorosopy iHpopmauii Ta JOKyMeHTIB Ta/abo ix
HaaaHHA [enoHeHToM B popMi Ta/abo cnocobom, aki He BiANOBIAATL
BMMOIOM BHYTPILLHIX OOKYMeHTIB [eno3nTapHoi yCTAHOBM TA YMOB
LOroBOpY;

2.4.3. HOABHICTb Y onepauii 03HAK 3060pOHEHOI 60 0bMexXeHOoI
onepadii abo Takoi, Lo nignarae ®iHAHCOBOMY MOHITOPUHTY;

2.4.4. HOSBHICTb 3anepeyeHb [EeMOHEeHTA LWOQAO PO3KPUTTH
[leno3unTapHoO YCTAHOBOK BAHKIBCbKOI Ta/a6o KomepuiiHoi Ta/a6o
npodeciiHoi TAEMHUUI, HWOI iHpopMaLii 3 0bMeXeHUM [OCTynomMm,
BiAMOBO [1eMOHEHTA Bif HOOOHHS 30CBIOYEHb TA FAPAHTIA CTOCOBHO
NPABOMIPHOCTI Nepefayvi MEepPCOHANbHUX AAHUX  i3NYHUX  OCi6,
BiOKMUKAHHS 0COBAMM, 3a3HAYEHUMU B NYHKTI 13.3 YMOB Hmorosopy,
3rofn Ha 06pPO6KY NEPCOHANbHUX AAHMX MOBHICTIO 60 B YACTUHI, iHLLE
NMOPYLUEHHS HAMUW YMOB 3rogu Ha 06p0obKy NEPCOHANBbHUX OAHUX;

2.45.NopyleHHs  3acBigYeHb | rapaHTii, nepenbayeHmx
[lorosopom, ab0 BUSBMEHHS HETOYHOCTI Y/ HEBIPHOCTI 30CBIAYEHb Ta
rApPAHTI Ha ATy YKNapaHHs Jorosopy;

2.4.6. NPUCBOEHHS [ENOHEHTY HEMPUIHATHO BUCOKOIO PU3MKY HA
NiACTOBAX, BU3HOYEHUX 30KOHOOABCTBOM YKPQiHU TG HOPMATUBHUMMN
OOKyMeHTamMu baHky;

2.4.7. 9KWwo 0o [enoHeHTd 3aCTOCOBAHI CaHKLii YKpdiHu Ta/a6o
MIDKHOPOOHI  COHKUii  BignoBigHO [0 pilleHb  YNMOBHOBAXEHMWX
Mi>XKHOPOOHWX OPraHiB Ta OKPEMMX AepPXas;

2.4.8. aKkwWo [enoHeHT BigHeCeHU A [o kaTeropii ocib, aki MatoTb
B30EMOBILHOCUHM 3 OEPXABOIO, LLIO 3QINCHIOE 36POIiHY arpecito NpoTu
YKpaiHy;

2.4.9. sixwo JenoHeHTOM He HapaHa ®opma CRS ineHTudIKauii;

2.410. gkWwo onepauis, §Ky MAAHYE 30INCHATU [EenoHeHT He
BignoBigae piHOHCOBOMY CTAHY (OuiHLi GiHOHCOBOro cTaHy) [lenoHeHTa
Ta/abo 3micTy gisnbHocTi [lenoHeHTd, EKOHOMIYHA JOLiNbHICTb (CeHc)
30 9KUM BiCYTHS;

2.4.11. KWO BUKOHOHHSA PO3nopsaaXXeHHs [JenoHeHTa cynepeynTb
nonituyi banky abo Fpynu PaiiddanseH, B TOMy YUCAi Yy YACTUHI
OOTPMMAHHSA BUMMOI 30KOHOLOBCTBA YKPOiHM Liogo 60poTbbu 3
BiAMVBOHHSIM [OXOAIB, OTPMMAHUX 3/TOYMHHUM LUTISIXOM;

2.4.12. HOSIBHICTb 3060proBaHOCTI [enoHeHTa nepep,
[1eno3nTapHO YCTAHOBOK 30 HOAAHHS MOCAYr 30 [JOrOBOPOM, B TOMY
YNCTi HOABHICTb HECMIQYEHOI HEYCTOMKN Ta/ab0o neHi;

2.4.13. BiOCYTHICTb MonepefHboi onnati (QBAHCOBOro NATEXY)
[enoHeHTa 3a nocnyru [leno3nTapHoOi YCTAHOBU B PO3MIpi TA B CTPOK,
o nepepnbadeHi [OoroBopoM, KpiM HOOAHHS MOCAYr LOAOo ob6niky
LUiHHUX nanepiB HA PAxyHKy B UiHHWX nanepax [enoHeHTa Td
0enosnTapHUX Oonepauiin, §Ki 3OiNCHIOTLCA 6e3 PO3MNopPSAOXKEHHS
[enoHeHTq;

HopaTbca  [Oeno3nTapHo

2.4.14. HeHOOOHHS [enoHeHTOM NPoTAarom 15 KaneHJapHUX OHIB 3
OHS  OTPUMAHHS  3anuTy [eno3uTapHOi YCTAHOBW  3AMUTYBAHOI
iHbopmauii Ta/abo [oKyMeHTIB (Konii [OKYMeHTIB) abo HOOAHHS
iHbopmauii Ta/abo [OKyMeHTIB  (KOMil  OOKYMEHTIB), O He
CMPOCTOBYIOTb OBIPYHTOBOHOI Migo3pu [Leno3nTapHOi yCTAHOBY, LLO
PaxyHok HanexuTb [oO Mig3BiTHUX, G600 HOJOHHA [enoHeHTOM
HeOOCTOBIPHOI iHPopMaLii LWoao HANeXHOCTi (BiOCYTHOCTI O3HAK
HANEeXHOCTI) PaxyHKy A0 MiA3BITHAX;

2.415. B iHWMX BMNAQOKAX, nepedbayeHnx YMOBOMMW [OroBOpPY,

BHYTPILLHIMMN OOKYMEHTaMMU [eno3ntapHoi  yCTAHOBM Ta
30KOHOLUBCTBOM.

2.5. LiHHi nanepw, NpaBa HA ki 06MiKOBYOTbCS [JEMNO3MTAPHOO
YyCTOHOBOW,  30epiratoTbCcd  3rigHO  KoMmneTeHuii  LleHTpanbHum

submission or necessary for the Depository Institution to provide the
services or perform other actions according to the law of Ukraine and
the Agreement.

2.3. The Depository Institution shall provide the Services to the
Depositor under the Agreement on Business Days.

2.4. The Depositary Institution shall have the right to stop and/or
refuse from the receipt and or fulfilment of the Order, all or some
depositary operations, receiving of ballots for voting on the remote
general meetings, receiving of other documents, services under the
Agreement in the following cases:

2.4.1. if the actions and/or operations of the Depositor do not
satisfy the requirements of the Terms of the Agreement or the
requirements of the law;

2.4.2. if the Depository Institution has no documents or
information required under the law, the internal regulations of the
Depository Institution  and/or the Agreement, or the Depositor
provides them in a form and/or through the means which do not satisfy
the requirements of the internal documents of the Depository
Institution and the Terms of the Agreement;

2.4.3. the transactions has signs of a Prohibited or a restricted
transaction or the transactions subject to Financial monitoring;

2.4.4. If the Depositor has objections regarding the disclosure by
the Depository Institution  of banking and/or commercial and/or
professional secrecy, other restricted information; the refusal of the
Depositor from the provision of representations and warranties
regarding the legitimacy of individuals’ personal data transfer,
revocation by the persons listed in clause 13.3 of the Terms of the
Agreement of their consent to the processing of personal data in full or
in part, other violation by such persons of the consent to the processing
of personal datg;

2.4.5. violation of representations and warranties stipulated by
the Agreement or detection of discrepancies or inaccuracies of
representations and warranties as of the date of entering into the
Agreement;

2.4.6. assignment to the Depositor of unacceptably high risk on the
grounds provided for by the law of Ukraine and by-laws of the Bank;

2.4.7.1f Ukrainian and/or international sanctions are applied to the
Depositor according to the decisions of the authorized international
bodies and certain states;

2.4.8. If the Depositor is classified as the person that has
connections with the state conducting military aggression against
Ukraine.

2.4.9. If the Depositor failed to provide CRS- identification form.

2.4.10. If the transaction which the Depositor intends to carry out
does not meet the financial standing (assessment of the financial
standing) of the Depositor and/or the content of the activities of the
Depositor and has no economic feasibility;

2.411. If execution of the order of the Depositor contradicts the
policy of the Bank or Raiffeisen Group, including in terms of compliance
with the requirements of the law of Ukraine on counteraction of
legalization of proceeds from Crime;

2.412. presence of the debt of the Depositor to the Depository
Institution  for the provision of the services under the Agreement,
including the availability of penalty and/or fine;

2.4.13. absence of the preliminary payment (advance payment) of
the Depositor for the services of the Depository Institution in the
amount and within the terms provided for by this Agreement, except
for the services related to the accounting of the securities on the
Depositor's securities account and depositary transactions carried out
without the order of the Depositor;

2.414. failure of the Depositor within 15 (fifteen) calendar days
from the date of receipt of the request of the Depository Institution to
provide the requested information and / or documents (copies of
documents), or the provision of the information and/or documents (the
copies of documents) that do not refute the well-grounded suspicion
of the Depository Institution that the Account belongs to the reportable
accounts, or the provision by the Depositor of the inaccurate
information regarding the belonging of the Account (absence of the
signs of belonging) to the reportable accounts;

2.4.15. in other cases provided for by the Terms of the Agreement,
internal documents of the Depository Institution and the law.

2.5. The securities (financial assets), the rights to which are
accounted by the Depositary Institution, are kept within the
competence and by the Central Securities Depositary, the National



genosuTtapiem, HauioHanbHUM 6AHKOM YKPQAiHW BignoBigHO 0O 30KOHY
YKpaiHu «[po geno3nTapHy cuctemy YKpaiHu»

2.6. [eno3ntapHa YCTAHOBA 30 3aNMTOM [lenoHEeHTa Moxe
HOZOBATU MOCNYrK, MNOB'A30HI 3 yyacTio [enoHeHTA Yy OUCTAHLINHMX
30ranbHUX 360pax, SKi NPOBOAATLCSH LUMASAXOM OMUTYBAHHS. Y LbOMY
BMNAOKY [enoHeHT MOBUHEH HOQATW OloneTeHi Ond ronocyBAHHS,
nignucaHi EM i3 no3Haykoro Yacy NignucaHHS GOKYMEHTY.

3. BIBKPUTTA TA 3AKPUTTS PAXYHKY

3. OenosvTapHa YCTOHOBO BIAKPMBAE PaxyHOK npoTarom 3
(TPbOX) POBOUMX AHIB 3 AATY yKNOAeHHs [JoroBopy. [eno3nTapHuii kog
PaxyHKy 3a3HQYOETbCH B AOBIAUI MPO BiAKPUTTS PAXYHKY B LIHHWX
nanepax, WO HAJAETbCSH [eno3nTapHO YCTOHOBOW [enoHEHTY Ha
NigTBEPAXEHHS BIAKPUTTS PaxXyHKy.

PaxyHOK BiOKPMBAETbCA 30 YMOBW BIACYTHOCTI B CUCTEMI
0eno3nTapHOro obniky paxyHKy B LiHHUX nanepax, BiOKPUTOro gns
[enoHeHTa B [leno3nTApPHIl YCTAHOBI HA MiOCTABI iHWWX [OrOBOPIB.

3.2. PaxyHOK 30KPMBAETLCS HA MiACTABI Po3nopaaXeHHs (30 yMoBK
BiACYTHOCTI Ha PaxyHKy LliHHMX nanepis, npaB Ha LiHHI nanepwn Ta 3a
YMOBM MOBHOrO MOraweHHs Oyab-gKoi 3a60proBAHOCTI KOXHOI  3i
CtopiH nepepq iHWO CTOPOHOK 3a [OroBOPOM), O TAKOX B iHLUMX
BUNOAKOX, NepefbayeHnx JJoroBopom Ta 30KOHOLABCTBOM.

3.3. [enosnTtapHa yCTAHOBA MOE MPABO 30KPUTW PAXYHOK B
OLHOCTOPOHHbOMY nopsgky (6e3 NoAaHHS [enoHeHTOM
Po3nopsaXeHHs), y HACTYMHUX BUNAZKAX:

-y pasi BigCyTHOCTI Ha PaxyHky LliHHMX nanepis Ta NpPAB HA HWX
npoTarom 6 (LwecTtun) micsauis nigpag;

- y pasi nepeBefeHHa LLiHH1X nanepis HO PaxyHOK CNaAKOEMUS Ta
BigcyTHOCTI LliHH1X nanepis Ha PaxyHky;

-y pasi cnmcanHs fenoreHTom ycix LiHHux nanepis (npas Ha LiHHI
nanepu) 3 PaxyHKy 3 MeTOH iX 3aPAXYBOHHS HO POXYHOK Y LIHHWX
nanepax, BigkpUTUi [JleNOHeHTOM B iHLUI/ 4en0o3UTAPHIA yCTAHOBI;

- B iHWWX BUNOQKAX, NepeabayeHnx YMHHUM 30KOHOOUBCTBOM
YKpaiHW.

3.4. Y BUNAAKY NOYATKY Mpouenypu NMPUNUHEHHsS NMPOBAOXKEHHS
[leno3nTapHOK YCTAHOBOK [EnO3nTAPHOI [iSNIbHOCTI 30CTOCOBYETLCS
HOCTYNHWIA NOPAROK 3aKPUTTS PaXyHKY:

3.4.1. akwo Ha PaxyHky obnikoBytoTbes LLiHHI nanepu abo npasa Ha
LliHHi nanepw - Jeno3uTapHa yCTAHOBA NPOTAroM n'at Pobounx gHis
3 4aTv noyatky [enosnTapHOK yCTAHOBOK MpoLenypy MPUMUHEHHS
Helo MpPOoBAOXEHHS MPodeCinHOI [iANbHOCTI HO PUHKAX KamiTany -
0eno3nTApHOi  [isNbHOCTI  Oerno3WTAPHOI YCTOHOBM BIgMoBigHO A0
BUMOI HOPMOTVBHO-MPABOBOMO AKTY LLOA0 NPUMNUHEHHS OENO3UTAPHOI
LiSNbHOCTI  [eno3NTAPHOI  YCTOHOBM, PO3MICTUTM  HA  Be6-CANTI
[leno3nTapHOi YCTOHOBM MOBIAOMIIEHHS MPO MOYATOK Mpouenypw
NMPUMNMHEHHS NPOBOOXEHHS NPOodeciiHOi AiSNbHOCTI TA MWCbMOBO
NPOCTM JIMCTOM MOBIAOMUTN [EnOoHEeHTa LWoAO0 HeobXigHOCTI
30KPUTTS PAXYHKA B LIIHHWX Nanepax npoTsrom 60 KaneHAapHUX OHIB 3
AAaTVM Mo4YaTKy ui€i npouedypw. B Takomy Bunapky, [HOenoHeHT
3060B'130HMIA NPOTArOM 303HAYEHOrO CTPOKY 3LiNCHUTW BCi HEOBXifHI
nii gns 30kpuTTS PaxyHKy. SKWO MNPOTSroM 303HAYEHOro CTPOKY
PaxyHok He 6yae 3akpuTo, LliHHi nanepwu Ta npasa Ha LiiHHI nanepw, wo
obnikoBytoTbc Ha PaxyHky, OymoyTb nepeBemeHi gns obniky Ao
0,erno3nTApHOI YCTAHOBU-NPABOHACTYMHWKA 60 iHLWOI YNOBHOBAXEHOI
Ha e ocobu Ta 6yayTb 306/10KOBAHi;

3.4.2. aKkwo Ha PaxyHKy BiacyTHi LliHHI nanepn Ta npasa Ha LiHHi

nanepn - [eno3nTapHa  YCTAOHOBO  30KPWBAOE  POXYHOK B
O[HOCTOPOHHLOMY nopsiaky (6e3 NOAQHHS [lenoHeHTOM
Po3nopsagyxeHHs).

3.5. Ha nigTBepOXeHHs 3akpuTTs PaxyHKy [eno3mTapHa yCTAHOBA
Hapae [lenoHeHTy AOBiAKY NPO 3aKPUTTS PAXYHKY.

4.NOPAQ0K NPOBEAEHHSA AEMNO3NTAPHUX OMNEPALIA TA
HALOAHHS IHWWKUX nocnyr

4. [lenoHeHT CaMOCTINHO PO3MNOPSAXAETbCA PaxyHKoM abo Ha
NigcTaBi HOTAPIASIbHO MOCBIQYEHOI OOBIPEHOCTI MOXe MNPU3HAYUTU
PO3MNopPSAHNKA PAXyHKOM.

4.2. [lenoHeHT MOXe HOOaTW MOBHOBOXEHHS 3  YMPABIiHHA
PaxyHKkoM  kepytouumM  PaxyHKOM B MOPsiAKY, BM3HAYEHOMY
30KOHOOOBCTBOM TA  BHYTPIWHIMW  [OKyMeHTaMW [eno3uTapHoi
yCTaHOBUW. B Takomy BMNagKy [OenoHeHT po3Mnofins€ NOBHOBAXEHHS 3

Bank of Ukraine, according to the Law of Ukraine "On Depositary
System of Ukraine”.

2.6. The Depositary Institution upon Depositor's demand may
provide services related to the Depositor's participation in remote
general meetings, which is conducted by poll. In this case, the Depositor
must provide voting ballots signed by the ES with the time stamp of the
document signing.

3. ACCOUNT OPENING AND CLOSING

3.1. The Depositary Institution shall open an Account within 3
(three) Business Days of entering into the Agreement. A Securities
Account number is specified in the Securities Account Opening
Confirmation, which the Depositary Institution provides to the
Depositor to confirm the Account opening.

The Account is opened provided that no securities account
opened for the Depositor at the Depositary Institution on the basis of
other agreements exists in the depositary accounting system.

3.2. The Account is closed on the basis of an Order (provided that
there are no Securities or entitlements to Securities on the Securities
Account and on condition of complete repayment of any debt by either
Party to the other Party under the Agreement), as well as in other cases
provided for by the Agreement and the law.

3.3. The Depositary Institution shall have the right to close the
Account unilaterally (without the submission of an Order by the
Depositor), in next cases:

- in case of absence of Securities and Entitlements to
Securities on the Account for 6 (six) months in a row;

-in case of transfer of Securities on the Account of assignee
and absence of Securities on the account;

- in case the Depositor withdraws all Securities (rights to
Securities) from the Account for the purpose of crediting it to
a securities account opened by the Depositor in another
Depositary institution;

- in other cases provided for by the current legislation of
Ukraine.

3.4. In case of the start of the procedure of termination of
depositary activity by the Depositary Institution the following
procedure for Account closing shall be applied:

3.4.1.If the Securities or Entitlements to Securities are recorded on
the Account, the Depositary Institution within 5 (five) business days
from the date of the start of the Procedure of Termination of
professional activity on capital markets - depositary activity of the
depositary institution , according to the requirements of the bylaw on
termination of depositary activity of the depositary institution, have to
place on the web-site of Depositary Institution notification about the
start of the termination procedure of the depositary activity of the
depositary institution and to notify the Depositor in written form via
ordinary letter about the necessity to close the Account within 60 (sixty)
calendar days of starting the respective procedure. In such case the
Depositor shall have to take all actions necessary to close the Account
within the stated period. If the Account is not closed within the stated
period, the Securities and Entitlements to Securities recorded on the
Account will be transferred for accounting to the depositary institution
- legal successor or another authorized entity, and will be blocked;

3.4.2. If there are no Securities and Entitlements to Securities on
the Account, the Depositary Institution shall close the Account
unilaterally (without submission of the Order by the Depositor).

3.5. The Depositary Institution shall provide the Securities Account
Closure Confirmation to the Depositor as confirmation of the Account
closing.

3.5. The Depository Institution  shall provide the Securities
Account Closure Confirmation to the Depositor as the confirmation of
the Account closing.

4. PROCEDURE OF THE DEPOSITARY TRANSACTIONS EXECUTION
AND OTHER SERVICES PROVISION

4.1. The Depositor can independently manage the Account or can
assign the Account administrator on the basis of the notary certified
power of attorney.

4.2. The Depositor may grant Account management powers to the
Account manager according to the procedure stipulated by the law of
Ukraine and internal documents of the Depositary Institution. In such
case the Depositor shall distribute Account management powers



YNPABAiHHA PAXYHKOM MiX Kepytounmm PaxyHKOM TG BU3HOYAE TiNbKy
O[HOro Kepytoyoro PaxyHKOM /151 KOXHOro BUNycky LIiHHMX nanepis.

[ns 306e3ne4eHHs 30iNCHEHHS PO3PAXYHKIB 30 MPABOYUHAMM 3a
MPVHUUMNOM «MOCTABKA LiHHUX MANepiB NpoTu onnaTtu» [enoHeHT
Hopoe [eno3wnTapHi YCTOHOBI iHpopmauilo nuwe LWopo opHiei
iHBeCTULiNHOI dipMK, §Ki [eNOHEeHTOM HOOOHI MOBHOBOXEHHS HA
BUYMHEHHSA NPABOYMHIB WoAo LiHHMX nanepis B iHTepecax [enoHeHTa.

Ons 306e3neyeHHst rONoCyBAHHA HO €NeKTPOHHWUX 3aranbHUX
36opax, §Ki MPOBOAATLCS LUMASXOM ENEKTPOHHOrO [OJIOCYBAHHS,
[lenoHeHT abo oro ynoBHOBAXEHA 0CO6a MAE HORATK [Jeno3nTapHin
YCTOHOBI  iHopMmauito npo ocoby, skiln [enoHeHTOM HO[aHi
MOBHOBOXEHHS HO Y4YdCTb Y ENMEKTPOHHUX 3aranbHUX 36opax Tad
OOKYMEHTW, LWodo igeHTMdikauii  303HAYeHOi ocobu Ta  siKi
nigTBEPOXYHTb HOOAHHS BiANOBIOHNX MOBHOBAXEHD. Y PA3i NPUAHATTS
pilweHHs [enoHeHTOM CAMOCTINHO 6paTU y4vydcTb Yy eNeKTPOHHMUX
3arasnbHUX 360pax, [enoHeHTy He MOTPIGHO 3MINCHIOBATU XXOQHUX
OOOATKOBUX LiiA.

4.3. [leno3nMTapHa yCTOHOBA NPOBOAWTbL AENO3UTAPHI onepadii 3a
PaxyHkom Ha nigcTasi Po3nopsipkeHb [enoHeHTq, KpiM BMMNOAKIB,
nepen6ayeHnx 30KOHOLABCTBOM Td [JOrOoBOPOM.

[leno3nTapHa yCTAHOBA HE BUKOHYE Aii Ta He HOJae iHdopmMaLio
wopo UiHHMx nanepie a6o wopo [lenoHeHTa 6e3  BignoBigHMX
PosnopsagxeHb enoHeHTa a60 Kepytoyoro PaxyHKOM, KpiM BUMAAKIB,
nepenb6bayYeHNx 30KOHOAABCTBOM TA [1OroBOPOM.

[leno3nTapHa yCTAHOBA He 3[ilICHIOE [eno3uTapHi onepadii 3a
PaxyHKOM y BWMNQOKY BWSIBMEHHS TMOPYLUEHb BUMOr  MOOAHHS,
3aMoBHEHHS Po3nopsaxeHb Ta 3axucTty iHdopmadii, ska noTpibHa ans
30iICHEHHS! LMX onepauin [eno3vTapHOK YCTAHOBOK, 460 SKLLO
BMKOHOHHSI Po3nopsiaxXeHb byae cynepeymTi 30KOHOOABCTBY.

4.4. Po3nopspKeHHs
[leno3nTapHii ycTaHOBI:

-y nanepogii dopmi (y BUrnsai nanepoBoro OKyMeHTa);

-y eneKTPOHHiIN dopmi (y BUrNagi eneKTPOHHOro OKYMEHTA).

Po3nopsapxeHHs Ta/a6o0  iHWI  OOKYMEeHTW nogatTbcs [0
[eno3ntapHoi ycTtaHoBM y GopMi NAnepoBoro AOKyMeHTa ocobucto
B/TOCHUKOM PAXYHKY 060 YMOBHOBOXEHUMU OCO6AMM, MIGNUCK SKUX
MicTaTbcs B KapTui 3paskiB nignucis (060 iHWOMY OOKYMEHTI, SKUi
nepeno6bayeHnii BHYTPILWHIMY JOKYMEHTaMU [1eno3nTapHOi yCTAHOBK),
AKLLO iHLIWIA CNocib6 He BM3HAYEHO B LMX YMOBAX TA/A60 AHKeTi 3a
NnoroaXeHHsaM 3 [1erno3MTapHO YCTAHOBOKW, 460 HOQCWMNAETHCS
[eno3nTapHin  ycTaHOBI  30COBAMU  €NEeKTPOHHOro  3B'A3Ky 3
HaknapaHHAM EMN ocobwn, SKa 3apeecTpoBAHA PO3NOPSAAHNKOM PaxyHKy
B LUiHHMX nanepax, SKWo TAKWN Croci6 30CBigUYeHHS OOKYMEHTIB
nepeno6ayeHnin B AHKETI.

Po3nopsigxeHHs B naneposini ¢opmi MOBMHHO ByTU MignucaHe
BIIOCHUKOM 060 PO3MOPSAHNUKOM PaXYHKY. Y BUNOOKY MPU3HAYEHHS
IOPUANYHOI 0COBU Yy SIKOCTi Kepyrodoro PaxyHKOM, Po3nopspXeHHs B
naneposii GopMi NOBMHHO ByTW NiANMCAHE PO3NOPSAHUKOM PaxyHKy
TO CKpinjeHe nevyaTkow Kepywuyoro PaxyHkom. Y BUNAOKAX
NPOBAOXEHHS KOPULNYHOIK 0COBOI0 — KEPYHOUMM POXYHKOM LisnbHOCTI
6e3 BMKOPWUCTAHHSA NeYyaTky, BUKOHAHHS [1eno3nTapHOK YCTUHOBOKO
bYHKLIN Kepytoyoro PaxyHKOM, CKPinAeHHs Nignmcy Ha Po3nopsaxXeHHi
NeyaTKo He BUMAraeTbesl. Ko PO3NOpsigXeHHs He MICTUTb NeYaTkm
(kepyroumnin PaxyHKOM - OpUANYHA 0coba 3AINCHIOE AiSNbHICTb B YKPAiHi
6e3 BUKOPWUCTOHHS MEYdTKW, Y BUMNOOKY MPU3HAYEHHS KEPYHUOro
PaxyHKoM - ¢i3nyHOi 0coby YK B iHLLIMX BUNAZKAX), Po3nopsoeHHs B
naneposin  opMi MOBMHHO OyTW MigNMCAHE BNACHMKOM 060
PO3MopPsSAHNKOM PaxyHKy (NpeacTaBHUKOM Kepytodoro PaxyHKOM-
HOPUANYHOI 0C0bM 060 KepyoUUM PaxyHKOM-i3MyHO 0cobot TOLLO),
npv UbOMY NiOQAMC BAGCHUKA A60 PO3MNopsOHUKA PaxyHKO MOBUMHEH
6yT 3acCBigYeHWA HOTAPIaNbHO 060 MpAuiBHUKOM [eno3ntapHoi
YCTOHOBM Mif 4daC MOro ocobucToi NpUcyTHOCTI B [eno3nTapHii
YyCTAHOBI. Y  BUMNOAKY MiANWCaHHS  Po3nopsgxeHHs — ocoboto
(po3nopsgHMKOM PaxyHKy), MpusHayeHMM [Jeno3nTapHOK YCTAHOBOM,
6yOb-SIKOro 30CBiQYEHHS MNIQNMUCY TAKOI 0C0bM Ha PO3NOPSIAXEHHI He
BUMOrQETHCS.

[loKyMEeHT B €neKTPOHHI GopMi MOBUHEH ByTun 3acsigyeHnn EMN
po3nopsgHNKA PaxyHKY 663 HOKAAAHHS NeYyaTku.

4.5. 3 MeTOl MiATBEPOAXEHHS [OCTOBIPHOCTI MIANMCY BIACHUKA
060 po3nopsaHMKA HA PO3MopspXeHHi a60 iHLWOMY [OKYMEHTI Ha
nanepoBoMy  Hocii, nogaHoMy 0o [eno3nTapHOi  YCTAHOBM,
[leno3nTapHa yCTAHOBA 3BIipSE MIAMMC PO3MOPSAHMKA TA BiAGUTOK
nevatku (y pasi ii HosBHOCTI) B Po3nopspkeHHi 3 KapTkoto 3paskis

[enoHeHTa MOXYTb HAQABATUCD

between Account managers and appoint just one Account manager for
each issue of the Securities.

In order to ensure the settlements under the transactions on the
basis of the principle "delivery versus payment”, the Depositor shall
provide to the Depositary Institution information about the only one
investment firm which, who is empowered by the Depositor to carry out
Securities deals in the interests of the Depositor.

In order to ensure voting at electronic general meetings, which are
conducted by electronic voting, the Depositor or his Authorized person
must provide the Depositary Institution with information about the
person authorized by the Depositor to participate in the electronic
general meeting and documents regarding the identification of the
specified person and which confirm the granting of the relevant
authorities. If the Depositor decides to independently participate in the
general meeting, the Depositor shall not take any additional actions.

4.3. The Depositary Institution carries out depository operations
with the Account on the basis of the Depositor's Orders, except for
cases provided for by the law of Ukraine and this Agreement.

The Depositary Institution shall not take actions or provide
information about the Securities or the Depositor without the
respective Orders of the Depositor or Account Manager, except for
cases provided for by the law of Ukraine and this Agreement.

The Depositary Institution shall not carry out depositary
operations with the Account in case of detecting the breaches of the
requirements to submission, filling of Orders and protection of
information, which is needed for the Depositary Institution to carry out
these operations, or if the fulfilment of Orders contradicts the
requirements of the law.

4.4. The orders of the Depositor shall be submitted to the
Depository Institution:

-in a paper-based form (in the form of a paper document);

-in electronic form (in the form of an electronic document).

Orders and/or other documents shall be submitted to the
Depository Institution in the form of a paper document personally by
the account holder or the Authorized persons whose signatures are
contained in the Signature Specimen Card (or another document
stipulated in the by-laws of the Depository Institution ), unless
different means are specified in the Terms and/or Questionnaire upon
approval of the Depository Institution or shall be sent to the Depository
Institution by electronic means of communication with the
attachment of the ES of the person registered as Account
administrator, if such method of document certification is indicated in
the Questionnaire.

The Order in a paper form shall be signed by the Account holder
or administrator. In the event of appointment of the legal entity as an
Account manager, the Order in a paper form shall be signed by the
Account administrator and shall bear the seal of the Account manager.
If the legal entity appointed as an Account manager conducts its
activities without the seal, the use of the seal, the performance by the
Depository Institution of the functions of the Account manager, the
attachment of the seal to the signature shall not be required. If the
Order does not bear a seal (the Account manager - legal entity carries
out its activities in Ukraine without a seal, in the event of the
appointment of the private individual as an Account manager, or in
other cases), the Order in a paper form shall be signed by the Account
holder or administrator (a representative of the Account manager-
legal entity or Account manager- private individual, etc.), while the
signature of the Account administrator has to be certified by the
notary or an employee of the Depository Institution in his/her personal
presence at the Depository Institution. Inthe event of the Order signing
by the person (Account administrator) assigned by the Depository
Institution , the certification of the signature of such person shall not
be required.

Documents in electronic form shall be certified with the ES of the
Account administrator without the seal attachment.

4.5. With a view to confirming the authenticity of the holder's or
the administrator's signature on the Order or another document
submitted to the Depository Institution ina paper form, the Depository
Institution shall match the administrator’s signature and seal (if any)
in the Order with the Signature Specimen Card (or another document
stipulated in the by-laws of the Depository Institution ).



nignucis (060 iHWKMM [OKYMEHTOM, KW nepefbayeHunin BHYTPILLHIMMN
OOKyMeHTaMu [eno3nTapHOi yCTAHOBN).

4.6. OTPUMOHHS [OKYMEHTIB y 3B'S3Ky 3 BUKOHOHHSM LbOro
[loroBopy 3miNCHIETbCS:

- 0COBUCTO YNOBHOBAXEHNMY OCOBAMMU, NIBNNCK SKNX MICTATbCS B
KapTui 3paskiB nignucis, SKLLO iHWWIA CNOCI6 He BU3HAYeHO B AHKETI 60
B Po3nopsigXeHHi 60 NOLWTOBKM BiANPABNEHHSIM Y NAnepoBii opmi;

-B eNIeKTPOHHIN dopMi i3 HaknagaHHaM EM BignosiganbHoi ocobu
[eno3nTapHoi yCTOHOBM HA Oppecy enekTPoHHoi nowTu (e-mail)
3a3HaYeHy [lenoHeHTOM 060 iHWMA  cnocib, nepenbayeHuin
BHYTPILLHIMMN  [OKyMEHTaMW [1eno3nTapHOi YCTAHOBM TA  LMMM
Ymosamu.

4.7. He ni3Hiwe 1 (ogHoro) Poboyoro gHsa nicns OTPUMAHHS Big,
[lenoHeHTa Po3nopspxeHHs abo 6toneTeHs [N rofoCYBAHHA
[enosntapHa ycTaHoBa  noBigoMnsie  [emnoHeHTa  cnocobom,
BM3HAYEHVM B Po3nopsaxeHHi Ta/abo uymu YMOBAMU, MPO NPUNAHATTS
oro [0 BMKOHOHHS 060 HOJOE BMOTVMBOBAHY BifNOBifAb MPO BiGMOBY Y
NPUAHATTI Po3nopsaaeHHs abo 6ronieTeHs oS ronocyBAHHS.

Y pasi OTPUMOHHA Po3nopsigkeHHs a6o 6GroneTeHa ons
rOSfIOCYBOHHSI MO €NeKTPOHHIA nowTi (e-mail) B enekTpoHHin dopmi,
3acsigueHoro EMM, Neno3nTtapHa ycTaHOBA NOBiJoOMNSE [enoHeHTa npo
NPUAHATTS NOro A0 BUKOHAHHS a60 MPO BiOMOBY Y NMPUIAHATTI LUNSXOM
HAACWNAHHS NOBIQOMSIEHHS [leNOHEeHTY Mo eNekTPOHHI nowTi (e-mail)
HO agpecy, 3a3Ha4YeHy [enoHeHToM.

[leno3nTapHa yCTAHOBA MOXe 3anUTATW Y [leNOHEeHTA OOAATKOBI
AOKYMEHTM y BUMNOAKAX, NepefbayeHnx 3aKOHOAABCTBOM YKPAiHU Ta
BHYTPIWHIMMN JOKymMeHTamu BaHky. Ha yac 3'scyBaHHS HeobxigHoi
iHbopmauii Ta nepeniky HEOBXiAHNX OOKYMEHTIB, fiki NOBUHEH HOOATMW
[lenoHeHT, a TAKOX HA 4ac 360py UMX [OKYMEHTIB [enoHeHTOM,
3YNUHAETBCS BigiK Yacy ons Jeno3nmTapHoi yCTAHOBU HO 0POPMIIEHHS
BiIMOBM y MPUAHSATTI Po3nopsioxeHHs Ta/abo BUKOHAHHS onepadii. ¥
uboMy BUNAgky [enoHeHT MoOXe BiOMIHWTW/BIZI3BATU HaQAHe
Po3nopsgxeHHs. Mpouec NPUAHATTS PO3NopsaXeHHs [0 BMKOHOHHS
BBOXKOETbCA 3CBEPLUEHUM Micns Moro peectpadii  [Jenos3nTapHo
YCTAHOBOK B XXypHoni po3nopsgkeHb. Y pasi HegoCTATHOCTI
LOKYMEHTiB/MOSICHEHb, HOAAHUX [eno3nTApPHI YCTAOHOBI [eNOHEHTOM,
0ATA NPUAHATTS [eno3nMTapHOK YCTAHOBOK PilLEeHHS NPO BigMOBY Y
BMKOHOHHI PO3MOPSioKEHHS BBAXKAETLCS OATOK ODOPMIIEHHS TAKOI
BiMOBW.

4.8. Y Bunagky B3ATTS [enoHeHTd HA 06nik Po3paxyHKoBUM
LEeHTPOM 3 06CnyroByBAHHS [OrOBOPIB HA (IHAHCOBMX PUHKAX 4u
KMiPVHIOBOK YCTAHOBOK (MPO WO [enoHeHT 3a3HAY0E B AHKETI),
[eno3nTtapHa YCTAHOBA 3QIACHIOE OOMIHICTPATMBHI onepauii (ki
BM3HAYEHi LleHTpanbHUM Oeno3nTapieM K TaKi, Lo MOXYTb NPU3BECTH
0O HEMOXJIMBOCTI 3MiNCHEHHS PO3POXYHKIB Y LiHHWX nanepax 3d
pe3ynbTaTaMM MPABOYUHIB), MNiCNS OTPUMOHHS Big LieHTpanbHoro
AenosnTtapito iHpopmauii MPO BHECEHHS [0 BHYTPILUIHBOI CUCTEMMU
061NiKy PO3pAXYHKOBOro LEHTPY 3 OOCNyroByBOHHSI [OrOBOPIB HA
bIHAOHCOBMX PUHKAX YW KNiPMHFOBOI YCTOHOBM BiANOBIQHWX 3MiH LLOAO
[enoHeHTq.

4.9. CTpoK NpoBefeHHs Aeno3MTApHOI onepaii, Lo iHILIFETbCS HA
nigcTasi  Po3nopsiiXeHHs, BU3HAYAETbCS Yy Po3nopsgxeHHi. CTpok
NpoBedeHHs  Oeno3NTApHOi  onepauii, WO  iHILitOETbCS  6e3
Po3nopsaXeHHs, BU3HOYAETHCS 3riHO 30KOHOLABCTBA TA BHYTPILLHIX
OOKYMEHTIB [1eno3nTapHOi yCTOHOBW.

410. [enosMTapHO YCTAOHOBO MOE MPOBO MOLOBXWUTU CTPOK
BMKOHOHHS OEMO3MTAPHOI onepauii y BUNAAKAX NepeadoayeHnx Lumm
YMOBOMU, BHYTPILWHIMA [OKYMEHTAMU BaHKY TA 30KOHOLABCTBOM
YKpaiHw.

5. OBJ1IK LIHHMX NANEPIB TA MPAB HA HNX

5.1. 0eno3nTtapHa YCTAHOBA 3MINCHIOE 06MiK HA PaxyHKy LiiHHMX
nanepis, Npae [lenoHeHTA HA LLiHHI nanepu Ta 06MeXeHHs1 TaK1X Npas,
y TOMYy 4ucni BigokpemMneHun obnik npasB Ha LiHHI nanepw, €Ki
30pe3epBOBAHI A1s 3AINCHEHHS PO3PAXYHKIB 30 MPABOYMHAMM LLOOO
LliHHMX nanepiB 30 NPUHUUMNOM «MNOCTABKA LiHHMX MNAnepis npoTtu
onnaTtm».

[leno3nTapHa YCTOHOBA 3[iNCHIOE 06CNYroBYBAHHS 06iry LLiHHMX
nanepis Ha POXyHKY LUASXOM MPOBEAEHHS AeMN03UTAPHUX onepauin y
nopspgky,  BMW3HOYEHOMY  30KOHOAOGBCTBOM — TA  BHYTPILLUHIMK
OOKYMeHTaMM [eno3nTapHOi yCTAHOBM.

4.6. The documents in connection with the fulfilment of this
Agreement shall be received:

- personally by the Authorized Persons whose signatures are
contained in the Signature Specimen Cards, unless other means are
specified in the Questionnaire or in the Order, or by mail in a paper form;

-in electronic form with the attachment of the ES of the
responsible person of the Depository Institution to the email address
specified by the Depositor or by other means stipulated in the by-laws
of the Depository Institution and the Terms.

4.7. The Depositary Institution shall notify the Depositor via the
means stipulated in the Order and/or the Terms on the acceptance for
implementation or provides a well-justified refusal to accept the Order
or voting ballot within 1 (one) Business Days after the receipt of the
Order or voting ballot from the Depositor. In the case of receiving of
Order or a voting ballot by e-mail in electronic form, certified with the
ES, the Depositary Institution notifies the Depositor of its acceptance
for execution or refusal to accept it by sending a message to the
Depositor by e-mail to the address specified by the Depositor.

If the Order or voting ballot is received via email in electronic form
certified with the ES, the Depository Institution  shall notify the
Depositor about its acceptance or refusal from acceptance for
execution by means of the sending of a message to the Depositor via
email to the address specified by the Depositor.

The Depository Institution  can request from the Depositor
additional documents in the cases stipulated by the law of Ukraine and
the bylaws of the Bank. The period of the receipt of the required
information and the list of the required documents which shall be
provided by the Depositor, as well as the period of such documents
collection by the Depositor, shall not be included into the timeframes
for the Depository Institution  to issue the refusal in the order
acceptance and/or the transaction execution. In such case, the
Depositor can cancel/revoke the submitted order. The process of the
Order acceptance for execution is considered completed after its
registration by the depository institution in the Orders log. If the
documents/clarifications provided to the Depository Institution by the
Depositor are not sufficient, the date of such refusal issue shall be
considered the date of taking by the Depository Institution of the
decision on the refusal in the Order execution.

4.8. In case that the Depositor is registered with the Settlement
Centre for Servicing Agreements in the Financial Markets or a clearing
institution (as indicated by the Depositor in the Questionnaire), the
Depositary Institution shall carry out administrative operations (which,
according to the Central Depositary, may lead to impossibility of
settlements in securities upon results of the deals) after the receipt
from the Central Depositary of the Information about the respective
amendments on the Depositor in the internal system for accounting of
the Settlement Centre for Servicing the Agreements on Financial
Markets or a clearing institution.

4.9. The deadline for a depositary operation initiated on the basis
of the Order is determined in the Order. The deadline for a depositary
transaction initiated without an Order is determined according to the
law and internal documents of the Depository Institution.

4.10. The Depository Institution has the right to prolong the
timeframes for the depositary transaction execution in the cases
provided by the Terms, the by-laws of the Bank and the law of Ukraine.

5. ACCOUNTING OF SECURITIES AND ENTITLEMENTS TO SECURITIES

5.1. The Depositary Institution shall carry out accounting of the
Depositor's entitlements to the securities on the Depositary Account,
as well as restrictions of such rights, including separate accounting of
entitlements to the Securities booked for settlements under Securities
deals on the basis of the “delivery versus payment” principle.

The Depositary Institution shall service the circulation of the
Securities on the Account through depositary transactions according
to the procedure stipulated by the law and internal documents of the
Depositary Institution.

5.2. Depositary transactions with Securities booked for
settlements under deals based upon the "“delivery versus payment”
principle are carried out by the Depositary institution exclusively on the



5.2. [Oeno3utapHi onepauii wopgo UiHHMX nanepis, fiKi
30pe3epBOBAHI AN 3AINCHEHHS PO3PAXYHKIB 30 NPABOYMHAMU 34
MPUHLMMOM «MOCTABKA LiHHMX MAMepiB MPOTU OMAATNY, MPOBOAATHLCS
[eno3nTapHO0 YCTAHOBOK BUK/IIOYHO HO MiQCTABI PO3NoOpsOXeHb
Ta/a60o nosigomMneHb LleHTpanbHoro genosnTtapito ab6o HauioHanbHOro
6aHKy YKpaiHu.

5.3. Y BMNOAKAX, BU3HOYEHMX 30KOHOOOBCTBOM, [eno3ntapHa
YCTOHOBO 3MJMACHIOE onepauii 30 PaxyHkom 6e3 Po3nopsigXeHHs
[lenoHeHTa (B TOMY YnChi, HO MiACTABI PiLLEHHS CyAY, YTOBHOBAXEHOMO
OpraHy Oep>XaBHOI BNAAW, MPW 3BEPHEHHI 30CTABOOEPXATENs 3rigHo
A0roBopy 3aCTABU TOLLO).

5.4. [enoHeHT MOE nNPABO BIOKAMKATW Po3nopsmkeHHs [o
MOMEHTY 30BepLUeHHsI BiAMOBiAHOI 06MiKOBOI onepawii B nopsaaky,
BM3HAYEHOMY BHYTPILLHIMW AOKYMEHTAMMN [1eno3MTAPHOi yCTOHOBMW.

6. HADAHHS! OENOHEHTY IHOOPMALLIT

6.1. leno3nTapHa ycTaHoBa dopmMye Ta HaOA€E [lenOHEHTY:

6.1.1. BOBIAKY NPO BiAKPUTTS (3aKPUTTS) PAXYHKY B LiHHUX Nanepax.

6.1.2. BUNNCKY:

- micng  30BEpLUEHHS
06nikoBOI onepadii;

- Ha 3anuT OenoHeHTa B Byab-fKMIA Yac NpoTarom il
[orosopy.

6.1.3. iHpopMaLifHy [OBIOKY:

- Yy BUMNOGQOKY HEMOXIMBOCTI 30BEPLUMTWN onepaduilo 3
LiHHMMK nanepamMu NPOTAroM CTPOKY, BU3HAYEHOrO Y
Po3nopsapxeHHi;

- Yy BWMNOAKY BUSIBNIEHHS  TEXHIYHOI
NpoBefeHHS KOPUryBasibHOI onepaii;

- Yy BUWMOAKY HACTOHHS nogii, npo saky [eno3uTapHa
yCTOHOBO ~ 3060B'A3aHA  MOBigOMUTW  [enoHeHTa
BiAINOBIAHO [0 30KOHOAGBCTBA.

6.2. lokyMeHTU, nepenbayeHi nyHkTamm 6.1.1-6.1.3 YMOB Jorosopy,
HapaTbes [eno3nTapHOr YCTAHOBOK OenoHEHTY NPOTArom 3 (Tpbox)
Pobounx OHIB 3 MOMEHTY 30BepLUEHHS BiOMoOBIOHOI [Eeno3UTAPHOI
onepawii, BCTAHOBMEHHS HEMOXJMBOCTI ii 30BEpLUEHHS], BUSIBJIEHHS
TEXHIYHOI NOMWNKM 060 HACTAHHS nogdii, Npo Ky Heno3utapHa
YCTAHOBA 3000B'A30HA NOBIAOMUTY [lenoHeHTa y CTpok 3 (Tpu) Pobounx
OHi, SKLO iHWWIA CTPOK He nepenbayeHO 30KOHOQCBCTBOM, Y CMOCi6,
BM3HOYEHWI [enoHeHTOM Yy Po3nopspoXeHHi, a §KWo BignoBigHA
OenosnTapHa  onepauisa  iHiLiloeTbca  6e3  Po3nopsagXeHHs -
pPEeKOMEHAOBAHUM NUCTOM, ab60 cnocobom, BU3HAYEHUM B AHKeTi 30
NorofXeHHsiM 3 [1eno3nTapHOI YCTAHOBOK.

30 MigCyMKOM KOXHOro KOneHOapHOro KBapTtany [OenosvtapHa
ycTaHoBA GOPMYE Ta HOAJE OEnOHEeHTY BUMUCKY NPO CTAH PAXYHKY Y
LUiHHMX nanepax (Wogo KOXHOro POXyHKY VY UiHHMX nanepax,
BiAKPUTOro [lenoHeHTy) Ta HaMPABASE ii B OQMH i3 CMOCO6iB, BKA3AHMX Y
NyHKTI 13.6 uux YMoB (Ha po3scyn [Oeno3nTapHoi YCTAHOBMW).
YknageHHsm [JoroBopy [ernoHeHT YMOBHOBOXYE T4 [OOPYYdE
[eno3unTapHili yCTAHOBI CKNOAATW TA HANPABAATY [eNOHEHTY BUNUCKMN
y BiOMNOBIQHOCTI 0O UbOro a63aLy 6e3 NogaHHa 3 60Ky [lenoHeHTa
OOOATKOBMX PO3MopsiaXeHb/3annTiB. @OpMyBAHHS TA HAMPABMEHHS
[leno3nTapHOK YCTOHOBOK BUMMUCOK Y BIAMNOBIGHOCTI A0 LibOro a63aLy
3[iNCHIOETbCS 6e30MN1aTHO.

6.3. Y pasi OoTpMMaHHS  [eno3nTapHOK YCTAHOBOK Bif
LleHTpanbHOro eno3nTapito NOBiKOMIIEHHS, SKe BifNOBIAHO [0 30KOHY
YKpaiHn «[1po aKLiOHEpHi TOBAPWUCTBA» EMITEHT HAMPOBNSE 4Yepes
0erno3nTapHy cucTeMy YKpdiHM BCiM aKLUioHepdM 060 okpemMum
aKUioHepaM, cepef skux € [enoHeHT, [eno3suTapHd YCTOHOBA He
nisHile TPbOX PobOUMX [HIB NiCNS OTPUMOHHS MOBIAOMIIEHHS,
HanpaBsssie Moro konito enoHeHTy y GOpMi eNeKTPOHHOrO JOKYMEHTY
3 eneKkTpoHHOI appecu custody.operations@raiffeisen.ua Ha
€NneKTPOHHY appecy, 303HayeHy [lenoHeHTOM B AHKeTi POXyHKY B
LiHHMX Nanepax.

Konis noBigoMneHHs eMiTeHTa BigNpaBnseTbCca [eno3nTapHOK
YCTAHOBOO [leNOHEHTY i3 3aCBiAYEHHAM AOKYMeHTY ElN ynoBHOBAXEHOI
0cobu Oeno3nTapHoi YCTAHOBMU.

6.3.1. 9KWO NOBIOOMMEHHS HAMPOBMSETbCA BCIM 0COBAM, fiKi €
aKLioHepaMy Ha neBHy AaTy, [eno3MTapHa YCTAHOBA He Mi3Hille
HOCTYMHOro poboyoro pAHa nicng OoTpuMMaHHA Big LeHTpanbHoro
4eno3nTapito 4OKyMeHTIB Ta/abo iHbopmalii, 306e3neyye po3milLleHHS
Ha Be6-CcanTi [enosntapHoi YCTOHOBM
https://raiffeisen.ua/custodial/custodial-service/ nocnnaHHs, 3a gkum

[enosnTapHo  yCTAHOBOKO

noMunkn  Ta

basis of Orders and/or notifications of the Central Depositary or the
National Bank of Ukraine.

5.3.In the cases stipulated by the law a Depositary Institution shall
carry out Account transactions without the Depositor’s Order (including
on the basis of the decision of court, authorized government body,
pledgee’s application under a pledge agreement etc.).

5.4. Depositor shall have the right to revoke the Order till the
moment of completion of the respective transaction according to the
procedure stipulated by the by-laws of the Depositary Institution.

6. PROVISION OF INFORMATION TO THE DEPOSITOR

6.1. The Depository Institution shall draw up and provide to the
Depositor:

6.1.1. Securities account Opening (Closure) Confirmation.

6.1.2. Statement:

- Upon completion of an accounting transaction by the
Depository Institution ;

- Upon the request of the Depositor at any time during
the effective period of the Agreement.

6.1.3. Information reference:

- If atransaction with the Securities cannot be completed
within the terms specified in the Order;

- If atechnical error is detected and an adjustment entry
is carried out;

- If an event that the Depository Institution has to notify
the Depositor about according to the law occurs.

6.2. The documents provided for by clauses 6.1.1-6.1.3 of the Terms
of the Agreement shall be submitted by the Depositary Institution to
the Depositor within 3 (three) Business Days from the moment of
completion of the respective depositary operation, when it proves
impossibility of operation performance, or a technical error is detected,
or an event occurs, about which the Depositary Institution has to
inform the Depositor within 3 (three) Business days, unless otherwise
provided for by the law of Ukraine, via a method specified by the
Depositor in the Order, and if the respective depositary operation is
initiated without the Order - via registered letter or though the means
determined in the Questionnaire upon approval by the Depositary
Institution.

Following each calendar quarter, the Depositary Institution
compiles and provides a statement on balance of the securities
account (in relation to each securities account opened for the
Depositor) and forwards it by any of communication means mentioned
in clause 13.6 of these Terms of the Agreement (at the discretion of the
Depositary Institution). By entering into the Agreement, the Depositor
empowers and instructs the Depositary Institution to compile and
forward statements to the Depositor in accordance with this passage
without submission by the Depositor of any additional orders/requests.
Compilation and dispatch of statements by the Depositary Institution
in accordance with this passage is free of charge.

6.3. In case the Depositary Institution receives from the Central
Depository a notification, which is sent by the issuer to all or selected
shareholders through the depository system of Ukraine in compliance
with Law of Ukraine "On Joint Stock Companies”, the Depositary
Institution, no later than on the third business days after the receipt of
notification, shall send a copy of notification in the form of an
electronic document from the e-mail address
custody.operations@raiffeisen.ua to the e-mail address indicated by
the Depositor in the Questionnaire.

The Depository Institution shall send to the Depositor a copy of
the issuer's notification signed with an ES of the Authorized person of
Depository Institution.

6.3.1. If the notification is distributed to all the persons, being the
shareholders on a certain date, the Depository Institution , no later
than on the next business day after the receipt of the documents
and/or information from the Central Depository, shall place on the
web-site of the Depository Institution
https://raiffeisen.ua/custodial/custodial-service/ a link to the web-site
of the Central Depository, where the Depositor can view the respective
notification.
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[JenoHeHT MoXe O3HANOMUTUCH 3 canTi
LleHTpanbHOro genosnTapito.

6.3.2. SIKLLI0 MOBIQOMIIEHHS HAMPABIAETLCH OKPEMIUM AKLIOHEPAM,
cepen, akux € [enoHeHT, [eno3nTapHA YCTAHOBA He Mi3Hiwe
HOCTYMHOro poboyoro pAHa nicng OoTpuMMaHHA Big LeHTpanbHoro
0eno3nTapito [OKYMeHTIB Ta/abo iHpopMalii po3milllye HaO Beb-canTi
HenosutapHoi yctaHosu  https://raiffeisen.ua/custodial/custodial-
service/ iHbopmaLilo NPO HAMPABNEHHS OKLIOHEPHWM TOBAPWUCTBOM
NMOBIJOMIIEHHS uYepe3 [erno3nTapHy CUCTEMY YKPOiHM OKpeMum
OKLiOHepaM i3 303HAYEHHSIM  HAWMEHYBOHHSI  OKLiOHEPHOro
TOBUPUCTBQ, horo kogy 3a EAPMOY, Buay nosinomeHHs Ta iHdopMauii
npo Te, WO KOMilo MOBIQOMMEHHS [enOoHeHT MoXe OoTpuMaTW 3d
MiCLe3HaXOAXeHHsAM  [1eno3vMTapHoOi  yCTaHOBM (i3 3A3HAYEHHSM
Micue3HaxomXeHHs,, rpadika poboTM TA KOHTAKTHOrO HOMepd
TenedoHy [eno3nMTApPHOI YCTAHOBN).

6.4. 1eno3MTapHA YyCTAHOBA BHOCUTb 3MiHU TA/A60 [OMOBHEHHS
0o YmoB pgorosopy, 3 ycima Jogatkamu Ta/a6o po Tapudis ta/abo
BHYTPILLHIX 4OKYMEHTIB [leN03MTAPHOI YCTAHOBW, LUISIXOM PO3MILLEHHS
TOKMX 3MiH Ta/a60 [lonoBHeHb, 60 HOBOI penakLii YMOB [OroBopy 3
ycima Jopatkamu Ta/a6o Tapudis Ta/a60 BHYTPILLHIX [OKYMEHTIB
[eno3nTapHoi yCTaHOBKW, HO Beb6-caiTi [leno3nTapHoi ycTaHoBwM 3a 20
(ABOQUATD) KANEHOAPHWX AHIB [0 AATM HABPAHHA YWMHHOCTI 3MiH
Ta/abo OOMOBHEHb Ta/abo HOBOI pepakuii YmoB
porosopy/Tapundis/BHYTPILLHIX [OKYMeHTIB [1eno3uTapHOi yCTAHOBU.
Mpu uboMy, [ENOHEeHT NPUAMAE Ha cebe OBOB'SI30K CAMOCTINHO
BiICTEXYBATM  HASIBHICTb/BiACYTHICTb  Mmpono3uuin  [1eno3nTapHoi
YCTOHOBM LWWOAO BHECeHHs 3MiH po [orosopy/Tapudis. Y pasi
BiICYTHOCTi MUCbMOBMX 3dMepeyYeHb 3i CTOPOHW [enoHeHTa LWoAo
30MNPOMOHOBAHMX  [1eno3nTAPHOK  YCTAOHOBOK 3MiH [0  YMOB
porosopy/Tapundis/BHYTPILLHIX [OKYMeHTIB [eno3nTapHoi YCTAHOBMU,
noaaHmnx 0o Oeno3nTapHoi YCTAHOBU OO BCTYMYy B fit0 3rafaHMX 3MiH,
[lenoHeHT BBOXOETbCA TAKMM, WO TMPUAHSB TA MOrogmecs i3
3aMPOMNOHOBAHUMK [1en03UTAPHOK YCTOHOBOK 3MiHOMW OO YMOB
porosopy/Tapundis/ BHYTPILWHIX AOKYMEHTIB [eno3nTapHoi yCTAHOBMW.
Y BMNOOKY HE3roay, i3 3anponoHOBAHMMM [eno3nuTapHOK YCTAHOBO
3MiHOMM YmoB porosopy/Tapundis/BHYTPILLHIX LOKYMEHTIB
[leno3ntapHoi ycTaHoBMW, [lenOHeHT Mae MpaBo posipeBaTtu [orosip,

MOBIAOMMEHHAM  Ha

LWASXOM NOJAHHA [o  [eno3nTapHOi  YCTAHOBM  BignoBiOHOMO
PO3MNOPSAXKEHHS.
6.5. CTOpoOHM y3rogunu, WO npuv MiGNUCAHHI  Big, iMeHi

[leno3uTapHOi yCTAHOBW BUNUCKU MPO CTAH PAXYHKY B LIHHKX NANepax,
BMMMNCKM NPO onepawii 3 LiHHUMW Nanepamy Ta iHWWUX OOKYMEHTIB
[leno3nTapHa YCTAHOBA MAE MPOBO BMKOPWCTOBYBATM OHAMOMM
BITACHOPYYHWX MiAMNMWCIB YNMOBHOBAXEHUX OCi6 [1leno3nTapHOi yCTaHOBMK,
a came QAKCMMIiNbHe BIOTBOPEHHS MiOMNWCIB YNOBHOBAXEHUX OCi6
[eno3nTapHoi YyCTAHOBM 30COBAMUN MEXAHIYHOrO, €feKTPOHHOIO Y
iHLIOrO  KOMitOBOHHSA.  YMOBHOBOXKEHMMU 0cobamu  [eno3nTapHoi
yCTOHOBY, GAKCUMINbHE BiTBOPEHHS MiANUCY SKUX BUKOPUCTOBYETHCS
[leno3nTapHor YCTAHOBOK A9 [OKYMEHTIB, €

—  EdpemoBa borgaHa 3eHOBIBHA, Ha4YanbHUK YNPABAIHHS
0,eno3nTapHOI OisNbHOCTI, KA Ai€ HA NigcTaBi 4oBipeHoCTi N2
807/21-H Big 17.09.2021p.;

—  SueHTiok Hapis BsYyecnaBiBHA, 30CTYNHWK HAYASIbHUKO
YNPOBAiHHA — HOYANbHWK BigAiny Aeno3nMTApHOI QisNbHOCTI
YNpaBniHHS 0eno3UTApHOI QiSNbHOCTI, KA i€ HA NigCTaBi
nosipeHocTi N2 808/21-H Big 17.09.2021p.;

—  UwukTop OneHa IBAHIBHA, HAYANbHUK Bigginy 06CyroByBAHHS
OKTUBIB  MEHCIHUX GOHAIB  YNPOBMiHHA  0ENO3UTAPHOI
LiSNbHOCTI, KA gie Ha nigcTasi gosipeHocTi N2 809/21-H Big,
17.09.2021p.

Ons nignMcaHHa BUMUCKWA MPO CTAH POXYHKY B LiHHMX nanepax,
BMMMCKM NPO onepawii 3 LiHHMMK Nanepamu Ta iHWWX GOKYMEHTIB Bifl
iMeHi [1eno3nTapHOi YCTOHOBM Y 303HAYEHWUIA Cnoci6 Oeno3uTapHo
YCTOHOBOK BWKOPWUCTOBYETbCA (GAKCMMINIbHE BiATBOPEHHS Nignucis
303HAYEHUX Y LbOMY MyHKTi YMOBHOBOXEHMX OCi6 [eno3ntapHoi
YCTOHOBM 30 HACTYMHUMM 3PA3KAMMU:

6.3.2.1n case if the notification shall be provided to a limited circle
of shareholders including the Depositor, Depositary Institution, no later
than on the next business day after the receipt of documents and/or
information, shall place on the web-site of the Depository institution
https://raiffeisen.ua/custodial/custodial-service information about
the issuer’s notification addressed to particular shareholders through
the depository system of Ukraine, indicating the name of the joint-
stock company, its EDRPOU code, type of notification, and a reference
that a copy of the notice can be obtained by the Depositor at the
location of the Depositary Institution (specifying the location, working
hours, and the contact telephone number of the Depositary institution).

6.4. The Depository Institution shall  introduce
changes/supplements into the Terms of the Agreement, with all
Annexes and/or to the Tariffs and/or to the bylaws of the Depository
Institution by publishing the respective changes and/or Supplements,
or the new version of the Terms of the Agreement with all Annexes
and/or to the Tariffs and/or to the bylaws of the Depository Institution
20 (twenty) calendar days before such changes and/or supplements
and/or the new version of the Terms of the Agreement/ Tariffs/ bylaws
of the Depository Institution come into effect. At the same time, the
Depositor is obliged to independently check the presence/absence of
the offer of the Depository Institution regarding the introduction of
the changes into the Agreement/Tariffs. If there are no written
objections from the Depositor regarding the changes to the Terms of
the Agreement/ Tariffs/ bylaws of the Depository Institution offered
by the Depository Institution , submitted to the Depository Institution
before the respective changes come into effect, the Depositor shall be
deemed to have accepted and agreed with the changes to the Terms
of the Agreement/ Tariffs/ bylaws of the Depository Institution
offered by the Depository Institution. In the event of a disagreement
with the changes to the Terms of the Agreement/ Tariffs/ bylaws of
the Depository Institution offered by the Depository Institution, the
Depositor has the right to terminate the Agreement by submitting the
respective order to the Depository institution.

6.5. The Parties have agreed that when signing, on behalf of the
Depository Institution, statements of holdings on securities account,
statements on transactions with securities and other documents, the
Depository Institution has the right to use analogues of handwritten
signatures of authorized persons of the Depository Institution, namely
facsimile reproduction of signatures of authorized persons of the
Depository Institution by means of mechanical, electronic or other
copying. The authorized persons of the Depository Institution whose
signature facsimile reproduction is used by the Depository Institution
for the documents are:

— Bohdana Zenoviivna Yefremova, Head of Custody

Department, acting on the basis of the power of attorney No.
807/21-H of 17.09.2021p.;

— Nadiia Viacheslavivha Yatsentiuk, Deputy Head of
Department - Head of Securities Services Team of Custody
Department , acting on the basis of the power of attorney
No. 808/21-H of 17.09.2021;

— Olena Ivanivna Tsyktor, Head of Pension Funds Assets
Servicing Team of Custody Department, acting on the basis
of the power of attorney No. 809/21-H of 17.09.2021

In order to sign a statement of holdings of the securities account, a
statement of transactions with securities and other documents on
behalf of the Depository Institution in the specified manner, the
Depository Institution uses a facsimile reproduction of the signatures
of the authorized persons of the Depository Institution specified in this
paragraph according to the following samples:
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LUukTop O.l.

CTOPOHU y3roannu, Lo KpiM cnocobiB HOMPABNEHHS BUNMCOK NPO CTAH
PAaxyHKY B LiiHHMX Nanepax, BUNMMCOK Npo onepadii 3 LiHHMK nanepamm
TO iHWWX OOKYMEHTIB, 06yMOBMeHNX y [OroBopi, AOKYMEHTU MOXYTb
HONPOBAATUCH LUMASXOM iX CKAHYBOHHS, TO MOAANBLUONO HAMPABEHHS
daiiny, Wwo MicTutb rpadiyHe BiBOBPUXEHHS1 OOKYMEHTA (pe3ynbTaT
CKAHYBAHHS), HO OApecy eneKkTPoHHOI mowTu KnieHTa, 303HaYyeHy B
AHKeTi Ta/ab0 iHWOMYy [OroBopi, yknageHoMy Mix [enoHeHToMm Ta
[1eno3nTapHo YCTAOHOBO.

6.6. [1eno3TApHA YCTOHOBA TOKOX BUMKOHYE iHLUI iHOOPMALifHi
onepauii,  nepepbayeHi  30KOHOAABCTBOM  TO  BHYTPILIHIMK
LOKYMeHTaMY [1eno3nTapHOi YyCTAHOBW.

7. INEHTUDIKALIS BEMOHEHTA, BHECEHHS 3MIH 10 AHKETU TA
HADAHHS IHOOPMALLIT HA BUMOTY [EENO3UTAPHOI YCTAHOBU

7. OenoHeHT 30608B's3aHUA npoTsaroM 3 (Tpbox) Poboumnx OHiB 3
0ATW BHECEHHS/HACTOHHS BiOMOBIGHMX 3MiH OO CBOIX PEKBi3UTiB a6o
OOKYMEHTIB, O HAZABANMca ons BigkputTa PaxyHky (PaxyHkis), ToMy
yncni y pasi 3MiHM YNOBHOBOXEHUX OCi6, CTPOKY iX MOBHOBOXEHb,
HagaBaTU iHPopMaUito NPO Ui 3MiHM [eno3nTApPHIl YCTAHOBI, y TOMY
YNCMi QOKYMEHTH TA iHLLY iHGOPMAL,itO NPO 3MiHU BiAMOBIAHOMO CTATYCY
NMOAOTKOBOrO  Pe3NOEHTCTBA CTOCOBHO cebe, HeobxigHi  Aons
$OpMyBaHHS TA MOAAHHS [eno3nTapHOK YCTAHOBOK 3BITHOCTI 3a
nig3BiTHAMN POAXYHKAMW BIANOBIAHO [O BMMOP 30KOHOAGBCTBA MPO
06bMiH  iHpopMaUjeto  Ons  NOQATKOBMX  Lineln, BCTAHOBIIEHUX
MiXXHOPOOHVMY [OrOBOPAMM, 3rofd Ha OBOB'S3KOBICTb SKMX HOQAHA
BepxoBHoto Papoto  YkpaiHW, abo yknageHux Ha X migcTasi
MiXBILOMYMX [OrOBOPIB, y TOW Xe€ Chocib, B SKUA HOQAKTHCS
OOKYMEHTU pns  BigkpuTTs PaxyHky Ta/abo B iHWWA  cnoci6,
y3rofxeHuin 3 [1eno3MTapHO YCTAHOBOH.

Y pasi  MNPU3HAYEHHS HOBOFO  PO3MOPSAHMKA  PaXYHKY,
HOBOMPU3HAYeHa 0coba MAe 0cobucTo nogdtu Ao [eno3vTapHoI
ycTaHoBM KapTKy i3 3pa3kamMu nignucie (060 iHWWUIA [OKYMEHT,
nepenbayeHnii BHyTPILWHIM JOKYMEHTaMU [eno3nTapHOi YCTAHOBK),
npen'aBUTK NACMNOPT, BOKYMEHTMW, LLO NiATBEPOXKYHOTb ii MOBHOBAXEHHS,
TO OOKYMEHT, BWOOHWA OPraHoM [oxofiB Ta 36opiB (060 iHWWM
YNOBHOBOXEHVM OPraHOM 3riqHO 30KOHOLABCTBA), O 3aCBiguye
NPUCBOEHHS }i3nNYHIli 0Ccobi peecTpaLiiHOro Homepa 0b6iKoBOI KAPTKM
NNATHUKA NOJATKIB (KpiM BUNAZKIB, NepeabavyeHnx 30KOHOLABCTBOM).

BHeceHHsI 3MiH [0 AHKeTU 30iACHI0ETbCS  [eno3nTapHor
YCTOHOBO HA MiACTABI PO3MopsoXeHHs Ta OOKYMEHTIB BignoBigHO A0
30KOHOLOBCTBA TA BHYTPILLHIX 4OKYMEHTIB [1eno3MTApHOi yCTOHOBM.

BHeCeHHSI 3MiH [0 AHKeTU 30iACHI0ETbCS  [eno3nTapHo
YCTAHOBOIO MiCNAsa 3aBepLUeHHs igeHTudikalii JenoHeHTa, BignoBigHO
[0 BUMOr BaHKy Ta 30KOHOOABCTBA YKPAiHW.

7.2. NMpoTarom cTpoky gdii Jorosopy [1eno3MTapHa yCTOHOBA MAE
npaso BUTpebyBaTW, a [enoHeHT (/Aoro YMOBHOBOXeHa 0coba)
3060B'S30HUA  HOJOBATM HO  BMMOry [eno3uTapHOi  YCTAHOBWU
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O. Tsyktor

The parties agreed that, in addition to the methods of sending of the
statements of holdings, statements of transactions with securities and
other documents stipulated in the Agreement, documents can be sent
by scanning it, and then sending a file containing a graphic display of
the document (scanning result) , to the Client's e-mail address specified
in the Questionnaire and/or other agreement concluded between the
Depositor and the Depositary Institution.

6.6. The Depository Institution also performs other information
operations, as provided for by the law and internal documents of the
Depository Institution

7. IDENTIFICATION OF THE DEPOSITOR, AMENDMENT OF
QUESTIONNAIRE AND SUBMISSION OF THE INFORMATION UPON
REQUEST OF THE DEPOSITORY INSTITUTION

7.1. In the event of changes in the details or documents provided
for the Account(s) opening, including the change of the Authorized
persons, period of their powers, the Depositor shall within 3 (three)
Business days of the changes provide the Depository Institution with
the information about such changes, including the documents and
other information on the change on its tax residency status required
for preparation and submission by the Depository Institution of the
reporting on the reportable accounts according to the requirements of
the law on the information exchange for the taxation purposes defined
by the international agreements, which the Verkhovna Rada of Ukraine
agreed to be bound by or interdepartmental agreements concluded on
their basis, in the same way in which the documents for the Account
opening are provided and/or in another way agreed with the
Depository Institution.

In the event of the appointment of the new Account
administrator, the newly appointed person shall submit to the Bank the
Signature Specimen Card (or another document stipulated by the
bylaws of the Depository Institution ), present the passport,
documents confirming his/her powers and the document issued by the
agency responsible for taxes and duties (or a different authorized body
according to the law), which certifies the assignment of tax id to the
individual (except for cases stipulated by the applicable law).

The amendments to the Questionnaire shall be made by the
Depository Institution on the basis of the Order and documents
according to the law and internal regulations of the Depository
Institution.

The amendments to the Questionnaire shall be made by the
Depository Institution  after the identification of the Depositor
according to the requirements of the Bank and the law of Ukraine.

7.2. During the effective period of the Agreement the Depository
Institution shall have the right to demand, and the Depositor (or its



iHdopMaLito TO OOKYMEHTM CTOCOBHO igeHTudikauii Ta Bepudikauii
0cobu [lenoHeHTa, 3MICTY NOro QisfibHOCTI Ta GiIHAHCOBOro CTAHY, CyTi,
3MICTy Ta NIACTAB 3MiNCHEHHS onepadLiii 30 PaXyHKOM, 0 TOKOX LLIOAO
ineHTUdIKauii YnoBHOBaXeEHMX OCi6 [lenoHeHTa, ocib, Big iMeHi abo 3a
AOPYYEHHSAM 4M B iHTepecax skux pgie [enoHeHT npu npoBefeHHi
onepauii 30 PaxyHKOM, [OKYMeHTW Ta iHdopmauito  Lofo
B30EMOBILHOCUH 3 AEPXABOIO, LLO 3AIACHIOE 36POHY arpecito NpoTn
YKpaiHWn, Ta iHWwy iHGOpMALi0 Y1 OOKYMEHTW BigMOBIGHO OO BMMOr
30KOHOOOBCTBA, YMOB [OrOBOPY TA  BHYTPILWHIX [OOKYMEHTIB
[leno3nTapHoi ycTaHOBK 3 NUTAHb DIHAHCOBOrO MOHITOPUHTY, Y TOMY
yncni sumor FATCA, sumor CRS. 3okpema, 3 METOIO OTPUMAHHS BUMOT
FATCA [enoHeHT Ta YNOBHOBOXEHi 0CO6bW 3060B'S30HI HOQOBATU
[eno3uTapHiii yCTAHOBI [OKYMEHTM Ta iHdopMauito BiAMOBIAHO [0
YmoB [1oroBopy TG YMHHOIO 30KOHOAABCTBA. 3 METOK AOTPUMAHHSA
BumMor CRS [lenoHeHT Ta YNOBHOBAXeHi 0cobu [1enoHeHTd 3060B'930Hi
poskpmBaTn bBaHky iHpopmauito Ta HABABATM [AOKYMEHTM LWOoA0
cebe/YNOBHOBAXEHOI 0COBM A1 MPOXOOXKEHHS HANEXHOI KOMMIEKCHOT
nepeBipky, 30Kpema OOKYMEHT COMOCTI/HOI  OLjiHKM  CTATyCy
MopgaTtkoBoro pe3ugeHTCTBA 30 GopMOoKo BaHKy i3 3a3HAUYEHHAM
ineHTMOIKALUINHNX HOMepIiB NAATHUKA MOAATKIB KpdiH MogaTkoBOro
pesnaeHcTBa BigMiHHMX Bif YKPdiHW. [1eNOHEeHT TAKOX 3060B'S3aHMIA
HOOOBATU HA 30nNuT  [eno3nTapHOi YCTOHOBM iHbopmauilo Ta
OOKYMEHTU nNpo CBi CTATYC MOQATKOBOrO Pe3VAEHTCTBA, iHLLY
iHbopmauito Ta/abo [OKYMeHTW, HeobxigHi pns ¢GopMyBaHHS Td
noadaHHs [1enosMTapHOK YCTAHOBOK  3BITHOCTI 3a  MiA3BiTHUMM
POXYHKOMW  BiOMOBIOHO O[O BMMOr 3AKOHOOOBCTBA MPO  O6MIH
iHbopMaLieto ons NOJATKOBUX Lifeil, BCTOHOBIEHUX MiXHAPOOHUMM
A0roBOPAMMY, 3rofa Ha 06OB'A3KOBICTb AKMX HOJAHA BepxosHoto Papoto
YKpaiHy, 60 yKNageHNxX Ha ix NigCTaBi MiXKBIZOMYMX [OrOBOPIB, Y TOMY
YNCMi  MOSICHEHHA Ta iHOOPMALO, WO CTOCYIOTbCS HASBHOI Yy
[eno3ntapHoi YCTOHOBM 06I'PYHTOBAHOI, OOKYMEHTASIbHO
NiATBEPOXEHOI Nigo3pK, WO PAXYHOK Y LiHHUX Nanepax HOneXxuTb 0o
nig3BiTHUX.

7.3. Y BUNOOKY 3MiHM CTATyCy MOAATKOBOrO Pe3vAeHTCTBA
[enoHeHTa Po3MopsgXXeHHs LOAO BHECEHHS 3MiH OO0 AHKeTW Ta
OOKYMEHTM, WO NiATBEPOXYTb 3MiHY BignoBigHOrO CTATYCY, MAOTb
HapaBaTUcA [lenoHeHTOM [eno3uTapHii  ycTaHoBi npoTsarom 10
po60oUNX OHIB 3 OHS HOCTAHHS TAKOI 3MiHW.

7.4. NpoTsirom cTpoky fii Jorosopy OenoHeHT NOBMHEH HOQABATH
Ha 30nuUT [eno3vTapHOi YCTAHOBM iHPOPMALiO TA JOKYMEHTU MNpo
BMOCHWUIA CTATYC MOAATKOBOrO Pe3NOEHTCTBA, O TAKOX  iHLY
iHbopMaLito i LOKyMeHTW, HeobxigHi ansd 3BiTHOCTI 30 MiO3BITHUMMN
PAXyHKAMM, Y TOMY YWCAi MOSACHEHHS TA iHGOPMALiIO, LLO CTOCYIOTbCS
HasiBHOI y [1eno3nTapHOi YCTAHOBW OBI'PYHTOBOHOI, OOKYMEHTASbHO
NigTBepOXEeHOi nipo3py, WO PaxyHOK HOnexuTb [0  Nif3BiTHUX
PAaxXyHKiB, BOKYMEHTM Ta iHGOPMALito LWo[o Byab-aKMX iHWNX MUTAHD,
MOB'A3AHNX 3 BWUKOHAHHSM [eno3nTAapHOK YCTAHOBOK  BMMOT
30KOHOAOBCTBA.

7.5. Mpn BigkpuTTi PaxyHKy [0enoHeHT 3060B'S30HWUIA HOZATU
HenosutapHinn yctaHosi ®opmy CRS igeHTMdiKaLii TO [OKYMEHT-
30neBHeHHs 30 GopmMor BaHKYy LWOA0 BUKOHAHHS BUMOP YUMHHOIO
30KOHOLOBCTBA Y YACTUHI B3UEMOBIGHOCUH 3 AEPXXABOLO, LLIO 3MiACHIOE
36pOiHY arpecito NpoTn YKPaiHu.

Y pasi 6yab-9Kux 3MiH, §Ki BMHUKIW 3 MOMEHTY HOAOHHS
303HAYEHUX [OKYMEHTIB [enoHeHTOM [eno3uTApHiA  YCTAHOBI,
[lenoHeHT NoBMHEH y cTPOK 15 (M'ATHO[LUATD) KONEHAAPHUX OHIB HOAATN
[leno3nTapHi yCTAHOBI OHOBIEHI AOKYMEHTW.

MpoTsrom cTpoky gii poroBopy [LenoHeHT 30608 A3aHUIA
nigTPUMYBATH B OKTYANbHOMY CTAHI AOKYMEHTMW Ta iHGOpMALito LWORo
B30EMOBIOHOCVH 3 OEPXABO, WO 3AiNCHIOE 36PONHY Arpecito NpoTu
YKpaiHW.

7.6. 3 meTol iHPOPMYBAHHA [leMOHEHTA NPO HEeobXiOHICTb
3BEPHEHHS 0o baHKy 3 MeTol akTyanisauii noro aaHmx (MpoeeAeHHs
ineHTMoiKawii) Ta/abo Npo cTpokn akTyanisauii gaHmMx Ta/a6o HOQAHHS
OOKYMEHTIB ONS 3[INCHEHHS HONEXHOI NepeBipku [lenoHeHTa, 3MicTy
oro fRisinbHOCTI Ta GiHAHCOBOro CTaHy, MoJAaTKOBOro CTATYCY, AXepen
NMOXOOXKEHHS KOLUTIB, CyTi, 3MICTY TA NiACTAB 30iNCHEHHS BiQNOBIAHMX
onepawin, bBaHK MoXxe HaNPABAATY NOBIGOMEHHS 30 AOMOMOroto SMS-
NOBIOOM/IEHHS, 060 MOBIOOMNEHHA 4epe3 BCTAHOBMEHWA  Ha
MObifibHOMY TeniedoHi MobinbHMI fopaTok «Viber», «Telegram» Ta/a6o
30 4OMOMOrOH0 iHLWMX MeceHaXepiB, Ta/abo TenedoHyBaTH HO HOMEpP
MobinbHoro TenedoHy [enoHeHTa/YNOBHOBAXEHIV 0Ccobi [lenoHeHTaq,
Ta/a60 HANPABAATM NOBIGOMIEHHS HO €NEKTPOHHY agpecy [lenoHeHTaq,

representative) shall provide upon demand of the Depository
Institution the information and documents regarding the
identification and verification of the Depositor, content of its activities
and financial standing, content and grounds of the respective Account
transactions, as well as regarding the identification of the Authorized
Persons of the Depositor, the persons, on whose behalf or upon whose
orders, or in whose interests the Depositor is acting when fulfilling the
Account transactions, documents and the information on the
connection with the state conducting military aggression against
Ukraine; and other information or documents according to the
requirements of the law, the Terms of the Agreement and by-laws of
the Depository Institution on financial monitoring, including FATCA and
CRS requirements. In particular, for the purpose of compliance with
FATCA requirements, the Depositor and the Authorized persons are
obliged to provide the Depository Institution with the documents and
information according to the Terms of the Agreement and the effective
law. In order to comply with CRS requirements the Depositor and the
Authorized persons are obliged to disclose the information to the Bank
and provide the documents on the Depositor/ Authorized person for
passing of the comprehensive due diligence, in particular the document
on the self-assessment of the Tax residency status according to the
Bank's form with the specification of the taxpayer's identification
number of the countries of the Tax residency other than Ukraine. The
Depositor shall provide upon the Depository Institution ‘s request the
information and the documents on its own tax residency status, other
information and/or documents, required for preparation and
submission by the Depository Institution of the reporting on the
reportable accounts according to the requirements of the law on the
information exchange for the taxation purposes defined by the
international agreements, which the Verkhovna Rada of Ukraine
agreed to be bound by or interdepartmental agreements concluded on
their basis, including the clarifications and information related to the
Depository Institution's grounded, documented suspicion that the
securities account is reportable.

7.3. In the event of change of the tax residency status of the
Depositor, the Order on introduction of changes into the Questionnaire
and the documents confirming the change of the respective status
shall be provided by the Depositor to the Depository Institution within
10 working days from the date of such changes.

7.4. During the effective period of the Agreement the Depositor
shall provide upon the Depository Institution 's request the information
and documents on its own tax residency status, as well as other
information and documents required for reporting on the reportable
accounts, including the clarifications and information related to the
Depository Institution's justified, documented suspicion that the
Account is reportable, as well as documents and information on any
other issues connected with the fulfillment of legislative requirements
by the Depository Institution.

7.5. When opening the Account, the Depositor is obliged to provide
the Depository Institution with the CRS identification form and the
document assurance according to the Bank's form regarding the
compliance with the requirements of the effective law in terms of the
connections with the state conducting military aggression against
Ukraine.

In the event of any changes that arose starting from the date of
submission of the specified documents by the Depositor to the
Depository Institution , the Depositor shall within 15 (fifteen) calendar
days provide the Depository Institution with the updated documents.

The Depositor shall be obliged to keep the documents and the
information regarding the connections with the state conducting
military aggression against Ukraine up to date during the effective
period of the Agreement.

7.6. With a view to informing the Depositor about the necessity to
contact the Bank for the Depositor's data updating (identification)
and/or on the timeframes for the data updating and/or documents
submission for the Depositor's due diligence, determination of the
content of its activities, financial standing, Tax residency status and
the source of funds, nature, content and grounds for the respective
transactions execution, the Bank may send the notifications via SMS-
notifications or inform via the mobile applications Viber, Telegram
installed on the mobile phone and/or via other messengers and/or call
the mobile phone number of the Depositor/ Authorized person of the
Depositor and/or send messages to the email of the Depositor
available in the Bank's systems and/or send a letter via mail to the



HOsIBHY B cMcTeMaX BaHky, Ta/a60 HaNPABRNEHHS MUCTA 30 JOMOMOrOH0
NOWTOBUX BIigNPABNEHb HA agpecy peecTpauii abo agpecn pns

NUCTYBOHb  [lenoHeHTa Ta/a6o agpecu YNOBHOBOXEHOI 0cobu
[enoHeHTa.
Takox  [enoHeHT  3060B'A30HMIA  O3HAWOMIIIOBATMCL 3

iHbopMaLielo NPo HeObXiAHICTb Ta/a60 CTPOKU aKTyani3auii BaHUX HA
CanTi BaHky.

7.7. Mpn OTPMMAHHI BiA [JenoHeHTa AOKYMeHTiB [enosntapHa
YCTOHOBA 3[iNCHIOE iX MepeBipky HA BiAMOBIOHICTb 3AKOHOOOBCTBY
Ta/a6o BuMMoram [0enosvMTapHoi YCTOHOBW. 3d pe3ynbTatamu
nepe.ipky [,eno3nTapHa yCTAOHOBA MAE NMPABO BUMArATY BUNPABIEHHS
noMunoK Ta/a6o 3MiHM GopMU [OKYMEHTY, HOACGHHS OOAATKOBUX
AOKYMEHTIB, Ta/ab0 CKOPUCTATUCS iHLIMMMK NPABAMM 30 [lOroBOPOM.

8. MEPEKA3 rPOLLOBUX KOLUTIB AENOHEHTA

8.1. leno3nTapHa yCTAHOBA 3MiACHIOE NepPeKd3 rPOLLIOBMX KOLLITIB,
OTPVMMAHMX B Pe3ynbTaTi moraweHHs 6oprosux LLiHHMX nanepis Ta/a6o
BMNNATY goxofis (B ToMy uncni, ameigeHais) 3a LiHHMMK nanepamm y
HOCTYMHWIA CNocib:

8.11. y BMNQOAKY Mepekasy rpoLOBUX KOLWITIB B HALIOHAJIbHIN
BOJIIOTI HO KOPUCTb [lenoHeHTa (Nepekas 6e3 BigKpUTTS PAXYHKY), AKLLO
iHLUWIA CNOCi6 He BU3HOYEHWI B AHKETi 060 SKLLO iHLUe He BUMArdeTbCs
BHYTPIWIHIMM ~ gOoKymMeHTamu  baHky, Tapudamm Ta  3rigHO
30KOHOOOBCTBQ;

8.1.2. y BUNAQKY Nepekasy rpoLIoBUX KOLLTIB B iIHO3EMHIl BANOTI —
Ha BAHKIBCbKMIA PAXYHOK [leNOHEHTA, BKO3UHWIA B AHKETI.

[leno3nTapHa YCTAHOBA 3MiNCHIOE Mepekas FPOLLOBUX KOLUTIB,
OTPVMMAHMX B Pe3yNbTATi MOraweHHs 6oprosux LIiHHWX nanepis Ta/a6o
BMNNATU Joxogdis (B TOMy umcni, ameigeHgis) 3a LiHHMMK nanepamuy, y
CTPOK A0 5-Tu (N'sTn) PO60OUMX OHIB 3 MOMEHTY OTPUMAHHS LIMX KOLUTIB
HO POXYHOK [1eno3vMTapHOi yCTAHOBMW.

8.2. NS OTPUMOHHS KOLUTIB 30 LiHHUMMW NANepamu, ki HaOXogsaTb
B iHO3eMHii BantoTi, [enoHeHT MOBMHEH BIOKPUTW PaAxyHOK y AT
«PanddanseH BaHk». [1eno3nTApPHA YCTAHOBA BUMIQYYE KOLITU Y
iHO3eMHil BaNIOTI NMe HA PAXYHKW, BigkpuTi B AT «PanddaiizeH
BaHk».

8.3. [poLLOBI KOWTW, OTPMMAHI [1en0o3nTApHOIO YCTAHOBOK HaA ii
PaXyHOK B pe3ynbTaTi noraweHHs 6oprosux LiHHMX nanepis Ta/a6o
BMNNATY JoX0n[iB (B TOMY ymncni, AuBigeHais) 3a LiHH1MK nanepamu, Wwo
HanexaTb [enoHEeHTY, He € BNACHICTIO [1eno3nMTapHOi yCTAHOBK.

84. Y BuMNOAKY HEOOXIQHOCTI YTPUMOHHSA [eno3nTapHo
YCTOHOBOK CyM MOAATKIB MPW BUMMATI FPOLLOBUX KOLITIB OEnOHEHTY
BiQMOBIOHO OO BMMOr MopaTKOBOro Kopekcy YkpaiHu, [eno3nTtapHa
YCTAHOBO BUMNQAYYE TOKi KOLITU 30 BUPAXYBOHHSIM CYyMU YTPUMOHUX
NOAATKIB. IKLLO iHLIE HE BU3HAYEHO HOPMAMM MiIXHAPOLHUX OOrOBOPIB
YKpAiHW NP0 YHUKHEHHS NMOABIAHOr0 ONoAATKYBAHHS Ta/a60 BUMOraMmu
MopaTkoBoro Kofgekcy YKpaiHu.

8.5. [1leno3nTapHa YCTAHOBA 3[iMICHIOE MepeKas rpoLLOBUX KOLUTIB,
OTPVMMAHMX B PE3YNbTATi MOraweHHs 6oprosux LIiHHWX nanepis Ta/abo
BMNNATU JOX0MdiB (B TOMY umcni, gmeigeHdis) 3a LiHHMMK nanepamu,
npv YMOBI HOSIBHOCTI CBO€YAcCHOI igeHTudikauii Ta/abo akTtyanisauii
AQHWX (3 OOTPMMOHHAM CTPOKIB y BIiQMOBIAHOCTI [O MPWU3HAYEHOrO
piBHS pr3nKy) fenoHeHTa Ta/abo noro npeacTaBHUKIB (Po3nopsaHuKa
paxyHKoM/Kepytouoro paxyHkom), Ta npuv  YMOBi OOTPUMAHHSA
[lenoHeHTOM  BCiX, BW3HAYEHUX 30KOHOLOBCTBOM  YKPOiHM T
BHYTPILLHIMU AOKYMEHTAMW [,eno3nTapHOi yCTAHOBW BUMOT.

fkwo [enoHeHT-}isnuyHa n.8.6.

BUKJIQCTU B HACTYMHI pepakuii:

0c060-HepesngeHT,

8.6. Y BMNOQKY AKLWO [ENOHEHTOM HE € PE3NOEHTOM Y 3HAYEHHI,
HaBepeHoMy Yy NyHKTi 14.1.213 cTaTTi 14 MoaaTkoBoro Kogekcy YKpaiHu,
[eno3nTapHa yCTOHOBA MOE MNPABO 3ACTOCYBATW 3BiflbHEHHS Big,
OMNOJOTKYBOHHS 060 3MeHLleHy CTOBKY MNOAATKY, BU3HAYEHY
MiDKHOPOOHVMMMW [O0roBOpaMW YKPAiHWM MPO YHWKHEHHS MOABINHOroO
OMOAATKYBOHHS, MPU BUMNNATI KOLWTIB [EnOHEHTY, 30 YyMOBW, SKLLO
[lenoHeHT € 6eHediliapHNM (PAKTMYHMUM) OTPUMYyBaAYEM (BNACHMKOM)
KowTiB i [lenoHeHTOM HOpJAHO [eno3nTapHIii YyCTAHOBI JOBiAKY (a6o ii
HOTApPIaNbHO 3aCBigYeHY KOMito), BUOAHY YNOBHOBAXEHWM OPraHOM
iHO3eMHOI AepXaBw, 9Ka NIATBEPOXYE, WO [lenoHeHT € NOAATKOBUM
pe3npeHTOM OepXaBY, 3 SKOK YKIIAAEHO TAKUIA MiXXHAPOOHWI [OroBip
YKpaiHu.

registered address or the correspondence address of the Depositor/
Authorized person of the Depositor.

The Depositor shall be also obliged to read the information on the
necessity and/or timeframes of the data updating on the Bank's
Website.

7.7. Upon the receipt of the documents from the Depositor the
Depository Institution shall check them for compliance with applicable
law and/or the requirements of the Depository Institution. Based upon
the inspection results, the Depository Institution shall have the right
to demand that errors are corrected and/or the form of the document
is changed and additional documents are provided, and/or exercise
other rights under the Agreement.

8. TRANSFER OF FUNDS OF THE DEPOSITOR

8.1. The Depository Institution shall carry out transfer of funds
received as a result of redemption of debt Securities and/or payment
of income (including dividends) on the Securities as follows:

8.1.1. In the event of transfer of funds in the domestic currency to
the benefit of the Depositor the transfer may be carried out without
the account opening, unless other means are defined in the
Questionnaire or required otherwise according to the by-laws of the
Bank, Tariffs and the law;

8.1.2. In the event of transfer of funds in a foreign currency - to the
banking account of the Depositor specified in the Questionnaire.

The Depository Institution  shall carry out transfer of funds
received as a result of redemption of debt Securities and/or payment
of income (including dividends) on the Securities within up to 5 (five)
Business Days of receiving such funds to the account of the Depository
Institution.

8.2. In order to receive the funds under the securities in a foreign
currency, the Depositor shall open an account in Raiffeisen Bank JSC.
The Depository Institution pays the funds in a foreign currency only to
the accounts opened in Raiffeisen Bank JSC.

8.3. The funds received by the Depository Institution to its account
received as a result of redemption of debt Securities and/or payment
of income (including dividends) on the Securities shall not be the
property of the Depository Institution.

8.4. If it is necessary for the Depository Institution to withhold the
taxes when funds are paid out to the Depositor according to the
requirements of the Tax Code of Ukraine, the Depository Institution
shall pay out such funds less the amount of taxes withheld. Unless
otherwise stipulated by the provisions of international treaties of
Ukraine on avoidance of double taxation and/or the requirements of
the Tax Code of Ukraine.

8.5. The Depository Institution shall transfer the funds received as
a result of redemption of debt Securities and/or payment of income
(including dividends) on the Securities only after the timely
identification and/or data updating (in compliance with the
timeframes defined according to the assigned risk level) of the
Depositor and/or its representatives (Account administrator/Account
manager) and if the Depositor complied with all the requirements
defined according to the law of Ukraine and the bylaws of the
Depository Institution.

If the Depositor is private individual - non-resident, to
restate clause 8.6 as follows:

8.6. If the Depositor is non-resident in the meaning stipulated in
clause 14.1.213 of Article 14 of the Tax Code of Ukraine, the Depositary
Institution shall have the right to use tax exemption or reduced tax rate
stipulated by the international treaties of Ukraine on avoiding double
taxation at payment of income to the Depositor, provided that the
Depositor is a  beneficiary (actual) recipient  (owner)
of income and the Depositor has provided a certificate to the
Depositary Institution (or a notary certified certificate thereof) issued
by an authorized body of a foreign country, evidencing that the
Depositor is the tax resident of the country, with which Ukraine entered
into such international treaty.



Akwo [enoHeHT-¢i3nUHa ocoba-pe3mpaeHT, To n.8.6. B
OoroBopi BigcyTHii

9. 3ACBIAYEHHS TA TAPAHTII CTOPIH

9.1. lenoHEeHT 3aCBigYy€e TA FAPAHTYE, LLO:

9.11. [enoHeHT MAE HeobxigHWMA 0bCsAr MPaBO3OATHOCTI TA
LIE30ATHOCTI AN YKNOAEHHS TA BUKOHAHHS [JOroBopy; YKIIGQAEHHS Td
BUKOHOHHS [enoHeHTOM [OroBopy He cynepeunTb MONOXEHHSM
AOroBopiB, YyKNapeHWx [enoHeHTOM 3 iHwWWMKW ocobamu, abo
MOMOXEHHAM  iHWMWX MNPABOYMHIB, LOif SKMX MOLUMPIOETLCH  HA
[lenoHeHTa, Ta He nopywye 6yAb-9KMX MNpPOB TPeTiX OcCib; SKLIO
BiQMOBIQHO 0O 30KOHOAABCTBA YKPAiHM 060 3 iHLWNX NiJCTAB YKNAOEHHS
Ta/a60 BUKOHAHHS [lenoHeHTOM [JoroBopy noTpebye NorogxeHHs abo
iHLIOrO pilleHHs TpeTix ocCi6 abo YMOBHOBOXEHWMX OPraHiB, TaKi
NoroAXeHHs/pilleHHs 6ynu oTpUMaHi enoHeHTOM CaMOCTIAHO Ta Ao
BMKOHOHHS BifNOBIQHMX LilA.

912. He icHye Hisikoro Bigomoro [lenoHeHTy CydoBOro
NPOBAAXEHHA A60 Po3cnifyBaHHA/NepeBipkn 3 BOKy AEPXABHMX 4Ymn
iHLIMX OPraHiB, siki MOXyTb CYTTEBO HEraTUBHO BMAVHYTW HA obcsar
NPOBO3AATHOCTI Ta/a60 mie3paTHOCTI [enoHeHTa Ta Mpo  §Ki
[enosutapHa YCTAHOBA He 6yna nonepedXeHd OO YKIOAEHHS
Horosopy.

9.1.3. [enoHeHT HapgaB [enosnTAPHIA YCTOHOBI MOBHY Td
OOCTOBIpHY iHGOPMALiO Yy 3B'A3KY 3 YKIAOEHHAM TA BUKOHAHHSM
[oroBopy, B TOMYy u4uCNi HeObBXigHy [N MPOBEOEHHS HANEXHOI
nepesipkn [1eNOHeHTd, 3'ACYBAHHSI CyTi MOro OisnibHOCTI, GiHAHCOBOro
CTaHy Ta ogaTKOBOro CTaTycy, y TOMy 4uchi and igeHTudikauii Ta
Bepudikauii [enoHeHTA BiOMNOBIOHO OO BMMOr 30KOHOOOBCTBA Td
npoBefeHHs FATCA-igeHTndikauii Ta/a6o CRS- ineHTniKauii.

9.1.4. 0o yknapaHHs [orosopy [enoHeHT OTPUMAB 3ACBIOYEHi Y
BCTAHOBIIEHOMY MOPSAKY KOMii [OKYMEHTIB, WO MigTBepOXYOTb
NPOBOBMIA CTATYC, 060B'A3KOBI PEKBI3NTM [1en03UTAPHOI YCTAHOBK Td
MOBHOBOXKEHHS OCib, AKi yknapgatTb [Lorosip Bifg iMeHi [eno3nTapHoi
YCTOHOBW.

9.1.5. [HisnbHicTb [enoHeHTa Ta Moro onepauii 30 PaxyHKOM
XOAHMM YMHOM He MOB'S3aHI T He ByayTb BMKOPUCTOBYBATWCH ONsi
30iACHEHHS KOPYMUiAHOI OisNbHOCTI Ta JisnbHOCTI 3 neranisauii
3M10YMHHUX [OXOAIB 060 (IHAHCYBAHHS TepopuM3My, a TAKOX [ANd
nposefeHHs 3060poHEHUX onepaLii.

9.1.6. [enoHeHT O3HAMOMIIEHWA TA 3rogHWIA 3  BHYTPILLUHIMK
OOKYMeHTOMM  [1eno3uTapHOi  YCTOHOBKM, LIO  PEriameHTyioTb
BigHOCMHM [lenoHeHTa Ta Oeno3vTapHoi ycTaHoBK, i Tapudamy, wo
Lit0Tb HO MOMEHT yKnaaeHHs [Jorosopy. OenoHEHT NPOiHPOPMOBAHMIA
TO PO3YyMi€, WO i3 303HAYEHMMM OOKYMEHTAMU TA 3MIHOMMW OO HUKX
[lenoHEeHT MOXe 03HAOMITIOBATUCS B MiCLISIX 0BCIYrOBYBAHHS KIIEHTIB
[eno3ntapHoi YyCTAHOBM Ta BRACHOMY Beb6-canTi [leno3nTapHoi
ycTaHoBu. B nmopanbwomy 3roga [HenoHeHTa 3 Tapudamum Ta
BHYTPILLHIMM [OKYMEHTaMM [Jeno3MTapHOi YCTAHOBU NiATBEPAXYETbCS
iHiLitOBAHHAM [leNOHEHTOM AEN03MTAPHOI onepalii.

[lenoHeHT 03HANOMIEHWIA TA 3rofHMIA 3 NOPSAAKOM BHECEHHS 3MiH
0O [OKYMEHTIB, BM3HAYEHWX B LbOMY MyHKTi YMOB [OroBopy, Td
NopsiKOM O3HANOMIIEHHS [JEMNOHEHTA 3 HUMMW.

9.1.7. [enoHeHT 3aCBiQYYE TA FAPAHTYE, WO BiH OTPMMAB BCHO
iHbOpMaL,it0 CTOCOBHO NOPSAKY AifNbHOCTI [eno3nTapHoi yCTaHOBY TA
ii nocnyr, Wo HopaTbCs HA NigcTasi Jorosopy, B 06¢s3i Ta B Nopsiaky,
Lo nepenbayeHi ctaTTeto 7 3akoHy YKpaiHn «Mpo ¢iHaHCoBI nocnyrn
Ta IiHAQHCOBI KOMMQHI». [JenoHeHT 3aCBigyye, WO 3a3HAYeHa
iHbopmaLis € [OCTymHOW B Micusix OBCNYroBYBOHHS  KIiEHTIB
[leno3nTapHoi ycTaHOBM Ta/a60 Ha Be6-canTi [1eno3nTapHOi yCTAHOBM
B Mepexi IHTepHeT, a TOKOX € MOBHOKW TA [OCTOTHbOK Afis
NPABUNBbHOrO PO3YMiHHS CyTi GIHOHCOBMX MOCHYr, O HOQATLCS
[leno3nTapHoO YCTAHOBOK. [1eMOoHeHT MiATBEPAXYE, WO BCi YMOBM
[0roBopy 3po3yMmini [JenoHeHTy, BiANOBI[AlOTb iHTepecaM [enoHeHTq,
€ PO3yMHVMU TA CPABESSINBUMMU.

9.2. [eno3nTapHO YCTOHOBA 30CBIQYYE TA FAPAHTYE, WO OO
YKNOAaHHS  [loroBopy NpencTaBHUKM — [1eno3nTapHOi  YCTAHOBU
OTPVMQIIN 3ACBiAYEHI Y BCTAHOBIEHOMY NOPSAKY KOMii BOKYMEHTIB, LLO
nigTBEPAXYOTb  MPOABOBUA  CTATYC TA  OOOB'A3KOBI  PEKBI3UTY
[enoHeHTa, a y BuWMNAgky nignMCaHHsS [oroBopy MpencTaBHUKOM
[lenoHeHTa - TAKOX Komii [OOKYMEHTIB, L0 MiATBEPAXYIOTb
NMOBHOBOXEHHS MPEACTABHMKA HA MiANUCaHHS [oroBopy Bif iMeHi
[enoHeHTa.

If the Depositor is private individual - resident, clause
8.6 should not be specified in the Agreement.

9. REPRESENTATIONS AND WARRANTIES OF THE PARTIES

9.1. The Depositor represents and warrants that:

9.1.1. The Depositor has the legal capacity and capacity to act
within the scope necessary to enter into and fulfil this Agreement;
Entering into and performance of this Agreement by the
Depositor does not contradict any provisions of agreements concluded
by the Depositor with other parties, or provisions of other legal acts
binding on the Depositor, and does not infringe upon the rights of third
parties; If an approval or another decision of third parties or authorized
bodies is needed for the Depositor to enter into and/or fulfil this
Agreement according to the law of Ukraine, or on other grounds, such
approvals/decisions have been obtained by the
Depositor independently and prior to the respective actions.

9.1.2. The Depositor has no knowledge of any open court
proceedings or investigations/audits by state or other bodies, which
can have significant adverse effect on the Depositor’s legal capacity or
capacity to act, and which were not made known to the Depository
Institution before the execution of this Agreement.

9.1.3. The Depositor provided true and complete information in
connection with entering into and implementation of this Agreement
to the Depository Institution, including the information necessary for
due diligence of the Depositor, clarification of the nature of its
activities, financial standing and Tax residency status, including for the
identification and verification of the Depositor under the requirements
of the law and holding of FATCA and/or CRS-identification.

9.1.4. Prior to entering into this Agreement, the Depositor obtained
duly certified copies of the documents confirming the legal status, the
necessary details of the Depository Institution and the powers of the
persons entering into the Agreement on behalf of the Depository
Institution.

9.1.5. The activities of the Depositor and the transactions of the
latter under Accounts are in no way connected and will not be used for
corruption activities, or for legalization of criminal income or financing
of terrorism, or for Prohibited Transactions.

9.1.6. The Depositor has read and consents to the by-laws of the
Depository Institution governing the relations between the Depositor
and the Depository Institution and the Tariffs in effect as of the time
of the Agreement’s conclusion. The Depositor has been informed and
understands that the Depositor may read the above-mentioned
documents and amendments thereto at the customer service locations
of the Depository Institution and on the web site of the Depository
Institution. In future, the consent of the Depositor to the Tariffs and the
by-laws of the Depository Institution shall be confirmed by initiation
of a depositary transaction by the Depositor.

The Depositor has read and understood the procedure of
amendments to the documents mentioned in this clause of the
Agreement and the procedure of the Depositor's familiarization with
them.

9.1.7. The Depositor represents and warrants that it has received
all information regarding the procedure of the Depository Institution’s
activities and its services rendered on the basis of this Agreement
within the scope and according to the procedure provided for by article
7 of the Law of Ukraine On Financial Services and Financial Companies.
The Depositor represents that the said information is available in the
customer servicing areas of the Depository Institution and/or on the
web site of the Depository Institution on the Internet and is complete
and sufficient for correct understanding of the nature of financial
services provided by the Depository Institution. The Depositor confirms
that all provisions of the Terms of the Agreement are comprehensible
for the Depositor, meet the interests of the Depositor, are reasonable
and fair.

9.2. The Depository Institution represents and warrants that
prior to entering into this Agreement the representatives of the
Depository Institution received duly certified copies of the documents
confirming the legal status and obligatory details of the Depositor, and
In the event of signing of the Agreement by the Depositor's
representative - also the copies of the documents confirming the
powers of the representative to sign the Agreement on behalf of the
Depositor.



10. NOPAQOK ONNIATU NOCnyr

10.1. 3a HOOAHHS [eno3vMTapHOK  YCTAHOBOK NOCAyr 3a
[loroBopoM [lenoHeHT cnnauvye [eno3uTapHii YCTAHOBI nAaty,
nepen6ayeHy Tapudpamu. [OenosuTapHA YCTOHOBA — CAMOCTIHO

BCTOHOBMIOE Tapudu TA BM3HAYOE NEPIOAUNYHICTb BCTAHOBIEHHS
Tapudis, Npo WO NoBIGOMASE [eNOHEeHTA LUASXOM PO3MILLEHHS Ha
Be6-canTi Jeno3nTapHoi yCTAHOBW.

MprepHaHHs po [Horosopy [OenoHeHT nigTBEPOXYE, WO BiH
03HANOMIEHWI Td 3rofeH i3 Tapudamuy, YNHHUMK HA [ATY YKNOOEeHHS
Oorosopy. B noganbwomy 3roga [HenoHeHTa 3 Tapudamun
NiATBEPOXYETLCS iHILIOBAOHHAM [enoHeHTOM Oeno3MTAapHOI onepawii.
[lenoHeHT nNOBMHEH MepiognyHO nepernagatTu Tapudu 3 MeTo
BiJCTEXEHHS MOXJTMBUX 3MiH.

Y BUNagky 3miHn Tapudis Ha nocnyru [Jeno3nTapHOi yCTAHOBY,
[eno3nTapHa yCTOHOBA MOBIAOMIISE NPO 3MiHW LUMSXOM PO3MilLlEHHS
HoBUx Tapudis Ha Be6-canTi eno3nTApHOi YCTAHOBM He Mi3Hille HiX
30 20 KONEeHOOpHUX OHIB OO OOTU iX BBEOEHHs. Y pasi Hesroau
[lenoHeHTa 3i 3MmiHaMu Tapudis, enoHeHT MOBUHEH PO3iPBAT SAHWUIA
[Jorosip, BignoBigHO 0O NnyHkTiB15.4. Ta 15.6. YMOB OOroBopy Ta He
ni3Hille HOCTYMHOro Mmicaus nicns OaTv BBeOAeHHs HoBux Tapudis
NMoracuTu HasiBHY 3060ProBOHICTb 30 PaHile HAQOHI Oeno3nTapHi
nocnyru (Bknouyarun wWTpadm TA MNeHto, fKi O6ynyM HAPAXOBAHI),
nonepefHbOo ONATUTY BCi Nocnyrv Jeno3uTapHoi yCTaHOBW, SKi byayTb
HagaHi [eno3nTapHOK YCTOHOBO Y 3B'A3KY i3 30KPUTTAM PAXYHKY B
LiHHMX nanepax, 3a Tapudamu, ski Qisnn 0o 3aTBEPOKEHHS HOBUX
Tapudis, HOOATN PO3NOPSAXKEHHS HA CMMCAHHS BCiX LIHHMX NAnepiB, aKi
06/iKOBYHOTbCS HO PAXYHKY B LLIHHUX Nanepax [JenoHeHTd, Ha BIACHWIA
PAXYHOK B LIHHUX Nanepax, BioKpUTUIA y iHLLIOT Aen03UTApHOI yCTAHOBY,
TO PO3MOPSOKEHHS HA 30KPUTTS PAXYHKY B UiHHWX nanepax. Micns
CNAMBY BCTAHOBMEHONO LMM MYyHKTOM CTPOKY BCi  Mocnyru
[eno3nTapHoi YCTAHOBM OMAYyOTbCA [1eNOHEeHTOM 30 HOBUMMU
Tapudamn. [Oeno3nTapHa yCTAHOBO He Hece BiAMOBiZANbHOCTI 30
HEBMKOHOHHA HOAAHWMX [LeNOHEHTOM PO3MOpPSOXeEHb Y 3B'A3KY 3
HEeOOTPUMOHHSM [1eNOHEHTOM BUMOr LbOro [1OroBopy, BHYTPILLHIX
AOKYMeHTiB [1eno3nTapHoi yCTAHOBW TA YWNHHOIO 30KOHOAABCTBA.

10.2. MNaTA CNAGYYETHCS B HALIOHAMbHIV BAMOTI YKPAiHN (FpUBHI).
Onnata  3OiACHIOETbCS  LINSXOM  6e3roTiBKOBOro rnepekasy abo
BHECEHHS FOTIBKU HO PAXyHOK [eno3nTapHOi YCTAHOBW, 3a3HAYEHNI B
paxyHKy-pakTypi.

Mpy 30iNCHEeHHI onnaTh B PekKBi3UTi «TPU3HAYEHHS NATEXY»
PO3PAXYHKOBOrO OOKYMEHTO HEOBXifHO BKA3ATW OENO3UTAPHUIA KOA
PaxyHKy, WO MICTUTbCA B [OBIAUI MPO BiAKPUTTS PAXYHKY B LHHWX
nanepax.

10.3. Ons onepauiii, siki 30INCHIOLTLCS 30 PO3MOPSAXEHHSM
OenoHeHTa, nocnyrn [OenoHeHTy HopgawTbcd  Oeno3uTapHOR
YCTAHOBOK HO YMOBOX MOMepenHboi onfiaty (GBAHCOBOrO MATEXY
[enoHeHTa).

[eno3ntapHa yCTAHOBA CAOMOCTIHO BU3HAYAE TA 3MIHIOE PO3MIP
OBQHCOBOrO nnaTtexy [enoHeHTd. [1enoHeHT MOBMHEH 306e3neynTtin
HOSIBHICTb OBOHCOBOrO MNATeXY (30paxyBOHHS ABOHCOBOrO MaTexy
HO PAXYHOK, 303HOYEHUA B PaxyHKy-$akTypi) 3rigHo nyHKTy 10.2. oo
MOMEHTY HOOCOHHA Po3nopsigXeHHs [Oeno3vTapHiiA  YCTAHOBI  Ha
NpoBefeHHs Aeno3nTAPHOI onepatii.

[leno3nTapHa yCTaHOBA NPUIAMAE Po3nopspXXeHHs [JleNoHEHTA Ha
NPOBEfeHHS [Eeno3MTApPHOi onepduii [0 po3rnsgy nuvwe  npu
BiICYTHOCTi 3060proBAHOCTi TO HECMIAYEHMX MEHi TA WTPADIB, 0 TAKOX
npw HASBHOCTI MonepefHbOoi ONIaTy (ABAHCOBOro nnatexy [enoHeHTa)
30 nocnyru, ki 6yayTb HOAAHI 30 NOro PO3nopaaXeHHSM.

He ni3Hile ocTaHHbOro poboyoro OHs Po3paxyHKOBOro nepiogy
[leno3nTapHa yCTAHOBA CAMOCTINHO YTPUMYE 3 GBAHCOBOMO MAATEXY
[lenoHeHTa cymMy rpoLLOBMX KOLUTIB, LLO MonepeAHbo Byna crnnayeHa
[lenoHeHTOM.

Y pa3i 9KWO NPOTArOM OCTOHHIX TPbOX MicsAuiB [enoHeHT
CBOEYOCHO OMJIQYYBAB L[EMO3UTAPHI MOCAYyrn Mo [Aeno3nTApHUX
onepauisx, sKki 3AIANCHIOITLCS 6e3 po3nopsigkeHHs  [ernoHeHTq,
[leno3nTapHa yCTAHOBA MOXE He BMMAraTu rnornepegHboi onaaTu 3a
nocnyru, Ski HagatTbcs [lenoHeHTY 3a MOro Po3nopsoXXeHHM, OKpiM
onepauii HACNIQKOM $IKMX € MOBHE CMUCAHHS BCiX LiHHMX Nanepis 3
paxyHKy. B Takomy pasi paxyHOK-GaKTypd HO MOMepefHio onnarty
[leno3nTapHO YCTOHOBOK [1eMOHEHTY He HAMPABASETbCS, A ONAATA
30 nocnyrn [1eno3vWTapHOi YCTAHOBWU  3OINCHIOETbCS Yy  CTPOK,
nepepnb6ayeHnii nyHkTom 10.4. YMOB [OroBopy.

10. PROCEDURE OF PAYMENT FOR THE SERVICES

10.1. The Depositor shall pay the Depository Institution a fee
according to the Tariffs. The Depository Institution shall set and define
the frequency of setting the Tariffs at its discretion and shall notify the
Depositor thereof by placing the information on the Website of the
Depository Institution.

By accession to the Agreement the Depositor confirms that
he/she has read and agrees to the Tariffs effective as of the date of
the Agreement. In future, the consent of the Depositor to the Tariffs
shall be confirmed by the initiation of a depositary transaction by the
Depositor. The Depositor shall view the Tariffs from time to time in
order to track possible changes.

In the event of a change of the Tariffs for the services of the
Depository Institution , the Depository Institution shall inform about
the respective changes by publishing the new Tariffs on the website
of the Depository Institution not later than 20 calendar days before
the date when such changes come into effect. If the Company's
participant does not agree with the changed Tariffs, the Company's
participant shall terminate the Agreement according to clauses 15.4
and 15.6 of the Terms of the Agreement and shall repay the existing
debt for the earlier provided depositary services (including accrued
penalties and fines) not later than the following month after the date
when the new tariffs come into effect and having preliminarily paid for
all the services of the Depository Institution which will be provided by
the Depository Institution due to securities account closure according
to the Tariffs that were in effect before the new Tariffs were approved
and submit the order on transfer of all securities, which are accounted
on the securities account of the Depositor, to own securities account
opened in another depository institution and order on securities
account closure. After the expiration of the timeframes defined by this
clause of the Agreement, the Depositor shall pay for all the services of
the Depository Institution according to the new Tariffs. The Depository
Institution shall not be responsible for the non-execution of the orders
provided by the Company's participant due to the violation by the
Company's participant of the requirements of this Agreement, the
bylaws of the Depository Institution and the effective law.

10.2. The fee shall be paid in the domestic currency of Ukraine
(hryvnia). The fee shall be paid by means of cashless transfer or cash
replenishment of the account of the Depository Institution specified in
the invoice.

When the fee is paid, the depositary code of the Account from the
Securities Account Opening Confirmation shall be specified in the
Purpose of Payment detail of the settlement document..

10.3. The Depository Institution shall provide the Depositor with
the services under the transactions executed based on the Order of the
Depositor on a pre-paid basis (advance payment by the Depositor).

The Depository Institution  shall determine and change the
amount of advance payment by the Depositor at its discretion. The
Depositor shall ensure that advance payment is available (credited to
the banking account specified in the invoice) according to clause 10.2
before the provision of the Depository Institution with the Order for the
depositary transaction execution.

The Depository Institution shall accept the Order of the Depositor
for the depositary transaction execution for the consideration only In
the event of absence of any debt and the outstanding penalties and
fines, and provided that the advance payment of the Depositor for the
services that will be provided under the Order of the Depositor has
been made.

The Depository Institution shall solely withhold from the
Depositor's advance payment the funds in the amount pre-paid by the
Depositor not later than on the last business day of the Settlement
Period.

If in the last three months the Depositor timely paid for the
services under the depositary transactions carried out without the
order of the Depositor, the Depository Institution may not demand the
advance payment for the services provided to the Depositor under its
Order, except for the transactions resulting in the full debiting from the
Securities Account of all securities. In such case, the invoice for the
advance payment shall not be sent by the Depository Institution to the
Depositor, and the payment for the services of the Depository
Institution shall be made according to the timeframes defined by
clause 10.4 of the Terms of the Agreement.



10.4. Ong neno3nTapHUX onepauin, ski 30iincHIOTbCS:

- 6e3 po3nopsaXeHHs [enoHeHTq;

- 6e3 nonepefHbOI ONNATK y BUNAAKAX, MEPENOAYEHNX MYHKTOM
10.3. YMOB florosopy;
npoTarom cTpoky fAii forosopy [JenoHeHT 3[iiCHI0E onnaTy Nocnayr 3a
[oroBopoM He mizHiwe 15 (N'ATHAQUATOro) YMCa HACTYMHOro Micaus
nicna 3akiH4eHHs Po3paxyHKOBOro nepiogy 3rigHO paxyHKiB-GakTyp,
BMCTABMEHNX [1en0o3MTAPHOI YCTAHOBOH.

10.5. Micns 30BepLUEHHS KOXHOro Po3paxyHKoBOro nepiogy
[eno3ntapHa ycTaHOBA POpPMYyE TA HAZCUIAE [JeNOHEHTY PAXyHOK-
$aKTypy, WO MICTUTb Nepenik nocnyr (B TOMy 4nchi, po3LwndpoBKy
HOPOXOBAHOI CyMW OKPEMO 30 KOXHWMM BWOOM MOCNYr), HAQAHWX
[eno3uTapHo YCTAHOBOKO 3a [OroBOPOM MPOTArOM nonepenHboro
PospaxyHkoBoro nepiogy, Ta Cymy, WO MIQASrae yTPUMOHHIO 3
OBOHCOBOro nnatexy [enoHeHTa (y BunNagky o06CnyroByBAHHA
[lenoHeHTa HO YMOBOX MonepefHboi onnaTy) abo caMocTilHIi cnnarti
[enoHeHToM (y BUNagky o6cnyroByBaHHS [enoHeHTa 6e3 nonepegHboi
onnartu).

PaxyHok-pakTypa GopMyeTbCa TO HOACUMNAETLCS [eno3nTapHoo
YCTAHOBOK [EMNOHEHTY TifIbkM B TWUX BUMOQKAX, KOMM HOQABANUCH
nocnyru, §ki OenoHeHT MAE OMNATWTK, BKJIOUAKYM PAXYHKM, SKi
MIiCTATb iHGOPMALiO LWOAO CMMCAHHS KOLUTIB 3 CyMU MOnepenHboi
onnaTtn (QBAHCOBOrO nnatexy [enoHeHTa). B iHWMX BuMnogkax -
paxyHoK-$aKTypa He GopMyeTbCA.

PaxyHOK-paKTypa HOACUIOETbCS [JenO3MTAPHOI YCTAHOBOK HA
appecy enekTPOHHOI MOLWTKY, BU3HAYEHY B AHKETI, npoTarom 5 (n'atn)
poboumnx OHiB MicsLs, HOCTYNHOro 3a PO3paxyHKOBUM NePioaoM.

10.6. [enoHeHT CAaMOCTIHO BIAMOBIAGE 30 MPABWIbHICTD TA
CBOEYACHICTb 3AINCHEHUX HUM ONNAT. HEOTPUMAHHS PAXyHKIB-PaAKTYp
He 3BifbHAE [enoHeHTa BiO 3060B'A30Hb LWOAO OMIATM MOCHYT,
HOAAHUX Oeno3nTapHO YCTAHOBOKO.

MOMEHTOM OMNNATU BBAXAETLCS HOOXOMOXEHHS FPOLLIOBMX KOLUTIB
Ha paxyHoK [leno3MTapHOi YCTAHOBW, 303HAYEHUIA B PAXYHKY-DAKTYPI.

10.7. CTOpPOHM [OOMOBWUANCH, WO PAXYHOK-GAKTYPd, CKNageHa
[leno3nTapHOI YCTAHOBO, € AOCTATHIM MiATBEPAXKEHHSAM HANEXHOrO
HaZaHHSA nocnyr [eno3nTapHOK yCTAHOBO [lenoHeHTy 3a [loroBopom
30 BiANOBIAHWI PO3paxyHKoBUIA nepiog.

10.8. MucbMoBI MpeTeHsii [enoHeHTa LWOAO PAXYHKiB-GAKTYp,
BMCTABMNEHMX [eN03MTAPHOK YCTAHOBO, MPUAMAIOTLCSA [0 PO3rnsay
Ve y BUMAOKY, SKLIO BOHM HOZINWAM B MEXOX CTPOKY MO30BHOI
ACGBHOCTI, BM3HOYEHOrO  30KOHOQOBCTBOM, TA  PO3rNsagcoTbes
[eno3ntapHoto ycTtaHoBot npoTtsaroMm 30 (TpuausTh) KaneHOapHUX
OHIB 3 0aTW iX HOgXomXeHHs. Mpu upomy [enoHeHT 3060B'A3aHMIA
ONNATUTW OCKAPXYBAHY CyMYy POXYyHKY-PAKTYpU MOBHICTIO. Y pasi
BM3HOHHSA npeTeH3ii [enoHeHTa o0b6rpyHTOBOHOW, [eno3uTapHa
YCTAHOBA PO3rNsapde Cymy, onsiayeHy [enoHeHTOM $IK HAOMIpHY, i
BBOXKOE ABAHCOM Yy PAXYHOK MOCHYr, ki OyAyTb HOOOHI [enoHeHTy y
MONByTHbOMY.

10.9. [oBepHeHHs [leNMOHEeHTY  HEBWKOPWCTAHOI  YACTUHWU
OBOHCOBOrO MNATEXY 3MiNCHIOETbCH [erno3MTApHOK YCTAHOBOK Y
BMMNAOKY PO3ipBAHHS JOroBopy, d TAKOX B iHLIMX BUNOQKAX 30 3roforo
CtopiH. B Takomy pasi, 0eno3uTtapHa YCTOHOBA MOBUHHA MOBEPHYTU
HEBMKOPUCTAHY YACTUHY OBOHCOBOrO MNATEXY B CTPOK, LIO He
nepesuwtye 30 (TPMALSTU) KANEHOAPHUX OHIB 3 OATU 3BEPHEHHS
[lenoHeHTa.

10.10. [OenoHeHT MaA€E MPOBO MOKAACTM  ONNATYy  MNOCAyr
[eno3ntapHoi ycTaHoBM 3a [JOroBOPOM HA TPeT 0coby, npo Lo
[enoHeHT 3a3Hauae y AHKeTi. Y BWMOOKY HEBWKOHAHHS abo
HEHANEXHOro BUMKOHOHHS TPEeTbol 0Cobok BMMOr [orosopy LoA0
onnaTty, [enoHeHT 3060B'A3AHWI CAMOCTIHO CRNATUTU BAPTICTb
nocnyr [eno3nTapHoi yCTAHOBW.

10.1. Uum [OenoHeHT Hopae [eno3nTapHiii YCTAHOBI MpPABO
30iACHIOBATU [OrOBipHE CMUCAHHS FPOLUOBMX KOLITIB 3 BAHKIBCbKMX
paxyHkiB [lenoHeHTa (y TOMy 4mChi 3 POXyHKiB, WO 6yAyTb BiAKPWTI
[enoHeHTOM y ManbyTHbOMY TO PEeKBi3MTU sdKMX [eno3nTapHa
YCTOHOBA BM3HAYUTb CAMOCTIMHO), B CYMAX, HEOBXigHUX Ons onnaTtu
nocnyr [enosMTapHOi YCTAHOBW, BMKOHOHHS FPOLUOBMX 3060B'A3aHb
[enoHeHTa nepen [eno3nTAPHOK YCTOHOBOK, B TOMY 4uchi gns
noraweHHst 3a6oproBaHocTi [OenoHeHTa 3a [1oroBopoM Ta iHLION
3a6oproBaHocTi  [lenoHeHTa nepepn, [1eno3vTAPHOK  YCTAHOBOLD,
BiALUKOQYBAHHS BMTPAT, CNATU MeHi, WTpadiB Ta iHWWX NNATEXIB,
NoB'A3aHMX i3 3a60proBaHicTio [enoHeHTa nepen [1eno3nTapHOK
YCTOHOBOMO, O TAKOX Y BUMAAKAX TA CYMOX, HEOOXIGHNX AN BUKOHAHHS
[enosutapHoto ycTaHoBoto BuMor FATCA CTOCOBHO [enoHeHTa.
[loroBipHe cnUcaHHa Moxe 3aicHIOBATUCS [en0o3UTAPHOK YCTAHOBOK

10.4. For the depositary transactions that are carried out:

- without the order of the Depositor;

- without the advance payment in the cases stipulated by clause
10.3 of the Terms of the Agreement;
within the effective period of the Agreement the Depositor shall pay
for the services hereunder based on the invoices issued by the
Depository Institution, not later than on the 15th (fifteenth) day of the
following month after the end of the Settlement period.

10.5. After the end of each Commission Settlement period, the
Depository Institution shall prepare and send to the Depositor an
invoice with the list of the services (including the breakdown of
amounts for each type of service) rendered hereunder by the
Depository Institution during the previous Commission Settlement
period, and the amount to be withheld from the advance payment of
the Depositor (if the Depositor is serviced on a pre-paid basis) or to be
paid by the Depositor independently (if the Depositor is serviced
without advance payments).

The invoice shall be generated and sent by the Depository
Institution to the Depositor only In the event of provision of the services
which the Depositor shall pay for, including the invoices which contain
the information on the withholding of the funds from the amount of
the advance payment of the Depositor. In other cases, the invoice shall
not be generated.

The Depository Institution shall send invoices to the email
specified in the Questionnaire within 5 (five) business days of the month
following the Settlement Period.

10.6. The Depositor shall be solely responsible for the correctness
and timeliness of its payments. Non-receipt of invoice shall not relieve
the Depositor of the obligations to pay for the services rendered by the
Depository Institution.

The time when funds are received to the Depository Institution's
account indicated in the invoice shall be deemed the time of payment.

10.7. The Parties agree that the invoice issued by the Depository
Institution shall be sufficient confirmation of appropriate provision of
the services hereunder by the Depository Institution to the Depositor
for the respective Commission Settlement period.

10.8. The Depositor's written claims regarding the invoices of the
Depository Institution shall be accepted for review only if they are
received within action limitation period stipulated by the law, and shall
be considered within 30 (thirty) calendar days of receipt. In such a case,
the Depositor shall pay the disputed amount of the invoice in full. If the
Depositor's claims are found to be justified, the Depository Institution
shall deem the amount paid by the Depositor as excessive and as
advance payment for future services.

10.9. The Depository Institution shall refund the remaining balance
of the advance payment to the Depositor In the event of termination
of the Agreement and in other cases by consent of the Parties. In such
a case, the Depository Institution shall refund the remaining balance of
the advance payment within the term not exceeding 30 (thirty)
calendar days from the day on which the Depositor contacted the
Depository Institution.

10.10. The Depositor shall have the right to entrust the payment
for the services of the Depository Institution to a third party about
which the Depositor shall inform in the Questionnaire. In the event of a
failure to perform or improper performance by a third party of the
terms and conditions of the Agreement, the Depositor shall pay for the
cost of the services of the Depository Institution.

10.11. The Depositor hereby authorizes the Depository Institution
to carry out direct debiting of funds from the Depositor's accounts
(including from the accounts that will be opened by the Depositor in
future, and whose details will be determined by the Depository
Institution), in the amounts required for the payment for the Services,
the fulfilment of the Depositor's monetary obligations to the
Depository Institution under this Agreement, including for the
compensation of costs, payment of penalties, fines and making other
payments related to such debt of the Depositor to the Depository
Institution, as well as in cases and within the amounts necessary for
the fulfilment by the Depository Institution of FATCA requirements
regarding the Depositor. The Depository Institution may carry out
direct debiting within the term of the Agreement any number of times
from the maturity date of the respective monetary obligation



npoTaroM CTpoky gii [loroBopy 6ydb-gKy KinbKiCTb pas3iB 3 OaTv
HOCTOHHS CTPOKY BUKOHOHHS BigmnoBigHOMO rPOLUOBOro 3060B'30HHS
(BKSHOYHO) 40 MOBHOMO NOrALLEHHS 3060pProBAHOCTI [lenoHeHTa nepep,
[leno3nTapHOK YCTAHOBOK A60 MOBHOMO YTPUMAHHS [eno3uTapHoo
YCTOHOBOI CYM HO BUKOHOHHS BMMor FATCA. [1eno3nTapHa yCTAHOBA €
OTPUMYBAYEM KOLLTIB 30 [OrOBIPHNM CMUCAHHAM. CMIMCAHHA KOLUTIB 3
BAHKIBCbKMX PAXYHKIB 3AIACHIOETbCS [eno3MTapHO YCTAHOBOK HA
nigcTaBi MemMopianbHOro opaepy.

Y pasi BigCyTHOCTI 060 HegoCTOTHOCTI Y [JeMOHeHTa KOLUTIB B
HeobXiOHI BanOTi ANS ONAATM MOCAYr, BMKOHOHHS TPOLUOBUX
3060B'930Hb,  MOralIEHHs  3060proBAHOCTI  [enoHeHTa  nepeq
[lenosnTapHO yCTAOHOBOKO Ta/a60 HeOoBXiAHUX [NA  BUKOHAHHS
[enosutapHoto ycTtaHosBoto Bumor FATCA cTocOBHO [lenoHeHTq,
[enoHeHT Hapgde [eno3uTapHiid YCTAHOBI MPABO  34IACHIOBATM
OOrOBipHE CMUCAHHS TPOLUOBMX KOLUTIB 3 OGAHKIBCbKMX PAXYHKIB
[lenoHeHTa B iHWWX BanoTax (y TOMy uMcni 3 paxyHkis, Lo 6yaoyTb
BiAKPWTI JenOHEeHTOM Y MAibyTHbOMY TA PEKBI3NTY SKUX Jeno3nTapHa
YCTAHOBO  BU3HOYWUTb CAMOCTIHO) (63 HogaHHS  [enoHeHTOM
PO3PAXYHKOBUX [OOKYMEHTIB TA 305BOK). CMNUCAHHS 34IACHIOETLCS
[enosnTapHOl0  YCTOHOBOKD B PO3MIpi, E€KBIBANEHTHOMY  CyMi
3060B'930Hb [JenoHEHTA 3 BPAXYBAHHSAM BATPAT TA KOMICilA, NOB'A30HNX
3 KyniBne/0bMiHOM/NPOAAXOM IHO3EMHOI BAMOTU. [JeNOHEHT TAKOX
nopyyae [enosnTapHiil yCTAHOBI 3QIACHWMTW Bif iMeHi [enoHeHTd
KyniBnto/06MiH/NPOQaX CNUCOHUX KOLWTIB 3 METOH OTPUMAHHS
HeobXigHOI BaNOTM (30 BU3HAYEHUM [1enO3MTAPHOK YCTAHOBOKD
KypcoM, WO He Moxe Bigxunatucs Big odiuiiHoro  Kypcy
HauioHanbHoro 6aHKy YKpaiHM 3a nonepegHin 6aHKIBCbKUIA OeHb
Ginbwe HiX Ha 10 (mecaTb) BIACOTKIB) TG HAMPABUTM KOLWITWU HA
noratleHHs 3a60proBaHOCTI [lenoHeHTa.

10.12. Npy OTPUMAHHI Ha iM's [leNOHEHTA By [b-SKNX CyM rPOLLOBUX
KowTiB, [1eno3MTapHa YCTOHOBA MQE MPABO 3MEHLUUTU HAMEXHY A0
BMnNNaTu (nepekasy) [lenoHeHTy CymMy KOLUTIB HO CyMy, HEObXigHy ons
onnatn nocnyr [eno3WTapHOi YCTOHOBW, BWMKOHOHHA POLLOBUX
3060B'930Hb [enoHeHTa nepef [eno3nTapHOK YCTAHOBOK, B TOMY
yucni gns NoraweHHs 3060proBaHOCTi [lenoHeHTa 3a [oroBopom Ta
iHLWoOi 3060proBaHocTi [lenoHeHTa nepen [eno3MTApHOK YCTAHOBOM,
BiOLIKOOQYBOHHS BUTPAT, CNAATW NeHi, wWTpadiB Ta iHWMUX NIATEXIB,
NOB'A3AHMX i3 3060proBaHicTiO [enoHeHTa nepen [eno3nTapHO
YCTAHOBOI, O TAKOX HeobXiAHy AN BUKOHOHHSA [1eno3uTapHoo
yctaHosoto BuMoOr FATCA CTOCOBHO [enoHeHTa, Ta CrApSMyBATH
YTPMMOHY CyMy KOLUTIB HO MOrdlleHHs 3060proBAHOCTI [enoHeHTa
nepepn, [leno3nTapHO YCTAHOBOK a60 BUKOHAHHS BUMOr FATCA.

10.13. [JokyMeHT\ Mpo cnnaTy nocnayr Oeno3nTapHOi YyCTAHOBU
MOBUWHHI 36epiraTncsa lenoHeHToM NpoTarom 3 (TPboX) POKiB.

10.14. Y BMNOgKY MNPUNMHEHHS MPOBOOXEHHSA [eno3nTapHo
YCTCHOBOK [OeMO3UTAPHOI  LiNIbHOCTI, 30 NPOBEOEHHS onepawii,
MOB'A3CHUX i3 CMUCAHHAM LLiHHKMX nanepiB Ta 30KpPUTTAM PaxyHKy,
[enoHeHT cnnadye [Oeno3nTapHin YCTAHOBI Nuwe BAPTICTb MOCHyr
LleHTpanbHoro geno3utapito, HauioHanbHOro 6aHky YkpdiHu Ta/a6o
CTOPOHHIX OpPraHi3auin (TpeTix ocib), NOB'A3AHNMX i3 NPOBEAEHHSIM LKX
onepauii.

11. BIANOBIQAJIbHICTb CTOPIH

111. Y BMNOOKY HEBWKOHAHHA 4B0 HEHANEXHOro BUKOHOHHS
30608B'93aHb 30 [oroBopoMm,  CTOpOHM HecyTb  MAIHOBY
BiNOBIOANbHICTb 30 30BAAHI 36UTKN.

11.2. CTopoHa, Wo nopywwnna 3060B'930HHS 30 [loroBopom,
MOBVMHHA YCYHYTW Lii NOPYLUEHHS B HONKOPOTLUWIA CTPOK.

11.3. [eno3nTapHa yCTAHOBA He Hece BiAMOBIOANbHOCTI nepeq
[lenoHeHTOM, AKLLO 36UTKM € HOCNIAKOM Lil, BYNHEHUX [en0o3nTapHO
YCTOHOBOK BignoBigHO fo [orosopy, B TOMY 4WUCAi HA NigCTABI
Po3nopsagyeHb, 60 BUMOr 30KOHOLOBCTBA.

11.4. NenoHeHT, Ha BUMOry [eno3nTapHoi yCTAHOBW, 3060B'A3aHMIA
cnnaTuTK Oeno3nTapHii yCTAHOBI:

11.4.1. HeycTOMKY Yy po3Mipi 500 (N'ATCOT) rpMBEeHb — 30 KOXEH
BMMNOOOK MOPYLUEHHS CTPOKIB ONAATN nocnyr Aeno3nTapHoi yCTaOHOBM
Ha CTPOK A0 3 (TPbOX) KANeHOAPHUX OHIB BKIHOYHO;

11.4.2. neHto y po3mipi NoABiHOI 0611ikoBOi CTaBKM HauioHanbHoro
6aHKy YKpQaiHW, WO Aiana y nepiof, 3a AK1iA CNiayyeTbcs NeHS, Big Cymn
NPOCTPOYEHOr0 MNATEXY 30 KOXHMA [eHb MPOCTPOYEHHS - 30
MOPYLUEHHS  CTPOKIB onnaTu nocnyr [leno3svMTapHOi  yCTAHOBMW
noynHatoum 3 4 (4eTBepTOro) KaneH[AapHOro AHSA MPOCTPOYEHHS MO
0AaTy MOBHOro MOrawieHHs 3a60proBaHOCTI [lenoHeHTa 3 onnatu
nocnyr [eno3nTapHoi yCTAHOBW.

(inclusive) until full repayment of the debt of the Depositor to the
Depository Institution, or withholding by the Depository Institution of
the amounts pursuant to FATCA requirements in full. The Depository
Institution shall be the recipient of directly debited funds. The
Depository Institution shall debit funds from the accounts on the basis
of a memo slip.

If the Depositor has no or insufficient funds in the currency
necessary for the payment for the Services, the fulfiiment of the
Depositor's monetary obligations, repayment of the Depositor's debt
to the Depository Institution and/or necessary for the fulfilment by the
Depository Institution of FATCA requirements regarding the Depositor,
the Depositor shall authorize the Depository Institution to debit funds
from the accounts in other currencies (including from the accounts that
will be opened by the Depositor in future, and whose details will be
determined by the Depository Institution independently) (without the
provision of settlement documents or applications by the Depositor).
The Depository Institution shall debit the amount equivalent to the
Depositor's obligations, taking into account foreign currency
purchase/exchange/sale costs and fees. The Depositor also authorizes
the Depository Institution to buy/exchange/sell the withdrawn funds
on the Depositor's behalf to obtain the required currency (at the
Depository Institution’s exchange rate, which may differ from the NBU
official rate for the preceding banking day by not more than 10% (ten
percent) and use such funds for the repayment of the Depositor's Debt.

10.12. When any amounts are received in the name of the
Depositor, the Depository Institution shall have the right to reduce the
amount to be paid (transferred) to the Depositor by the amount
required for the payment for the services of the Depository Institution,
for the fulfilment of the Depositor's obligations to the Depository
Institution, including for the repayment of the Depositor's debt
hereunder, for the compensation of costs, payment of penalties, fines
and other penalties related to the Depositor's debt to the Depository
Institution, as well as required for the fulfilment by the Depository
Institution of FATCA requirements regarding the Depositor and use the
amount withheld for the repayment of the Depositor's debt to the
Depository Institution or for the fulfilment of FATCA.

10.13. The documents confirming the payment for the services of
the Depository Institution shall be kept by the Depositor for the period
of 3 (three) years.

10.14. If the Depository Institution winds up its depositary
activities, then for the operations related to the securities debiting and
the Account closure, the Depositor shall pay the Depository Institution
solely the cost of the services of the Central Depository, National Bank
of Ukraine and/or third-party organizations (third parties) related to
such operations.

1. LIABILITY OF THE PARTIES

11.1. In the event of non-fulfilment or improper fulfilment by the
Parties of their obligations under the Agreement, the Parties shall be
held financially liable for the losses incurred.

11.2. The Party that breached its obligations under this
Agreement, shall correct such breaches as soon as possible.

11.3. The Depository Institution shall not be liable to the Depositor,
if losses are caused by the actions committed by the Depository
Institution according to the Agreement, particularly according to the
Orders or the requirements of the law.

11.4. The Depositor shall pay the Depository Institution, upon the
demand of the latter:

11.4.1. the penalty amounting to UAH 500 (five hundred hryvnias)
for a breach of the terms of payment for the services provided by the
Depository Institution for the period of up to 3 (three) calendar days
inclusive;

11.4.2. the penalty amounting to the double key policy rate of the
National Bank of Ukraine, which was in effect in the period for which
the penalty is paid, on the amount of the past-due payment for each
day of delay - for the delay in payment for the services provided by the
Depository Institution starting from the 4 (fourth) calendar day of



11.5. Cnnata HeycToWkuM TaA MeHi He 3BinbHAe CTOPOHWM Bif
BMKOHOHHS 060B'A3KiB 30 [JOrOBOPOM.

16.6. OenoHeHT CAMOCTIiHO Hece MOBHY BIOQMNOBIQANbHICTb (i
BiAMOBIOHO  3BiMbHAE  [eno3uTapHy YCTaHOBY Big  Oydb-sKoi
BiNOBIQANbHOCTI) 3a:

11.6.1. onepadii, Wo 6ynu 3giicHeHi Jeno3nTapHO YCTAHOBOO 30
PaxyHkom BinoBigHO 40 YMOB [OroBoOpY HA NiAcTaBi Po3nopsakeHb, d
TOKOX 30 3MICT i HOCNIQKW TAKUX onepawin;

11.6.2. pii YNOBHOBAXEHMX OCi6 060 0Cib, aKi HA iHLWMX NigcTaBAX
LitoTb Bif, iMeHi [lenoHeHTa Npy BUKOHAHHI yMOB [lorosopy;

11.6.3. NOBHOTY TA AOCTOBIPHICTb iHpopMaLii B PO3NOpsSAXEHH:X Ta
iHWMX JOKYMEHTAX, WO MOAaTbcad A0 [eno3nTapHOi YCTAHOBMU
BiANOBIQHO A0 YMOB [OrOBOPY.

11.6.4. BiAMOBM y OTPUMAHHI/HEBNKOHAHHI [1eno3MTapHO
YCTAHOBOO Po3nopspaxeHHs OenoHeHTd, HeBUNIATY FPOLLOBMX KOLUTIB
30 LiHHUMK NnanepamMmn [JenoHeHTy, BigMOBM [1eno3uTapHOi yCTOHOBY y
OTPUMAHHI BIONEeTEHIO AN FONIOCYBAHHS HO AMCTAHLIAHMX 3aranbHUX
36opax TA iHWI HACAIAKW, 9Ki BUHUKNW Y BWMNOAKY BIACYTHOCTI Yy
[lenoHeHTa YNHHOI igeHTUdIKaii Ta/a60 HeHOJAHHA [LeNOHEeHTOM Ha
30nuT BaHKy [oOKyMeHTiB/iHbopmauii HeobxigHMX BiOMOBIQHO .00

BHYTPILLHIX ~ [OKYMeHTiB  BbaHKy, [eno3nTapHOi YCTAHOBM  Ta
30KOHOLOBCTBA YKPAiHM, HASABHOCTI 3060proBAHOCTI 30 OEMN03UTAPHI
nocnyru.

11.6.5. HeHOOOHHS/HOOOHHS i3 30ni3HeHHsM  [eno3uTapHii
YCTOHOBI  [OKYMEHTIB O/ PeecTpauii  yNOBHOBAXEHOI 0cobu
[enoHeHTa [ns  306e3MeYeHHst TOSIOCYBAHHS HO  eNeKTPOHHUX
3aranbHUX  360pax, AKi  NPOBOAATLCS  LUMASXOM  €feKTPOHHOro
rONIOCYBOHHS.

11.7. Jeno3uTapHa yCTOHOBA He Hece BiOMOBIQANbHOCTI nepeq
[lenoHeHTOM, Moro YNoBHOBOXEHMMMN OCOBAMM TA KOHTPAreHTaMu 3a
6yOb-5Ki YTPUMAHHS, CAHKLii, 0BMEXEHHS Ta iHLLi HEFATMBHI HACMIOKM
LLOAO PaXYHKIB [enoHeHTa B [eno3nTAPHIA YCTOHOBI, KOWTIB Td
onepaui 3a TAKMMMN PAXYHKAMM, SKLLO BiAMNOBIAHI HACNIAKM NOB'A30Hi
i3 BMKOHOHHAM BuMor FATCA 3 6oky [eno3vTapHOi YCTOHOBM,
MopaTkoBoi cnyx6wm CLUA/iHLWIOro ynoBHOBAXEHOrO OPraHy Ta OCi6, Lo
NPUIAMAOTb YYACTb Y NEPEKa3ax Ha TAKi PaXyHKMW a60 3 TAKMX PAXYHKIB,
O TAKOX 30 6yAb-fiki MOB'A3aHI 3 UUM 30UTKWM, BUTPATU, MOPASbHY
LkoAy Ta/abo HEOTPUMAHI AOXOAN.

11.8. [enoHeHT 3060B'A30HWA  BigWKodyBATV [eno3nTapHil
YCTOHOBI 6yAb-siKi 36MTKW, MONHOBI BUTPATW, HEOTPUMAHI [oxogu
(ynywieHy Burogy) Ta MOPQJibHY LUKOAY, 3AMOAiISHI HEMOJAHHSIM 60
NOACGHHAM  HEOOCTOBIPHOI  Ta/a60  HEBIANOBIAHOI  (HEHANEXHOoI)
iHbopMaLii YN OOKYMEHTIB, HOOAHHSIM HELOCTOBIPHUX 30CBiOYEHb TA
FOPAHTI, 303HOYEHVMX B YMOBOX [OrOBOPY, O TAKOX CMPUYMHEHI
nopyLUeHHSM YMOB JOroBOpY.

11.9. [eno3mTapHa YCTAHOBA He Hece BiOMoOBiOANbHOCTI nepen
[enoHeHTOM 30 BIiOLWKOOYBOHHA Oydb-iKMX BUTPAT Ta 36MTKIB,
MOPASIbHOI LIKOAM 060 HEOTPUMAHMX JOXOAIB, LLIO MOXYTb BUHMKHYTU
BHACMIZOK PO3KPUTTS [eno3MTApPHOK YCTAHOBOK iHpopMaLii, y Tomy
yncni  BAHKIBCbKOI/KOMEPLiNHOI/MpodeciiHoi  TAEMHMUI  Wopo
[enoHeHTa Ta 1oro onepauii, O TAKOX 4Yepe3 3yrnUHEeHHs
[eno3nTapHo yCTAHOBOK onepadiit 3a PaxyHkom ab6o BigMOoBH Bif, ix
NPOBefeHHS, SKLWO Taki Aii 6yno BUMHEHO [Jeno3MTAPHOI YCTAHOBOK
BiNOBIQHO 0O BUMOT 30KOHOOABCTBA TA/A60 YMOB [OrOBOpPY.

1110. [enosnTapHa YCTOHOBO He Hece BigNOBIQANbHOCTI 34
3060B'A30HHAMU [leNoHEeHTa, Y TOMY YMCHi nepep Moro KpegutTopamu,
KOHTPAreHTaMY,  NPAUIBHUKAOMY, [OEePXOBOK — Towo.  3oKpemd,
[eno3nTapHa yCTOHOBA He Hece BiAnoBigANbHOCTI 30 NOAATKOBUMM
3060B'A30HHAMM [enoHeHTA.

11.1. Oeno3uTtapHa YCTOHOBO He Hece BiQMOBIAANMbHOCTI 34
HEeBMKOHOHHS Po3nopspxeHHs [enoHeHTa HA MPOBEAEeHHs onepawii
«MOCTABKA LIHHUX MAnepiB NpOTU OMAATW», HA MPOBEAEHHS iHLLOI
obnikoBoi onepauii 3 WiHHMMK Nanepamu (3a BUKITOYEHHAM onepawii
obMexeHHst B 06iry LiHHMX nanepiB) npw BiACYTHOCTI 3yCTPiYHOro
PO3MNOPSOAXKEHHS Bifl KOHTPAreHTa 60 HEMOCTABKM LiiHHWX Nanepis abo
rPOLLOBUX KOLLITIB.

1112. [OenoHeHT npuUAMAE Ha cebe BCi PU3VKM TA 3BiNbHSE
[enosntapHy YyCTaHOBY Bif OydOb-gKoi BiOAMOBIOANbHOCTI y pasi
NPUAHATTA [eno3nTapHO YCTAHOBOKO A0 BUKOHOHHS Po3nopsapKeHb
[lenoHeHTa, CMpPSIMOBOHWMX HA  MNPOBEOEHHS  PO3POXYHKIB 30
YKNaAeHUMM NPABOYNHAMM (OrOBOPAMM) 3 [OTPUMOHHAM NPUHLMMY
«MOCTABKA LiHHMX ManepiB MpOTW OMAATW», BHACMIAOK YOro LiHHi
nanepu (MPABA HA LiHHI Nanepu) He Gynu CNUCaHi 3 PaxyHKy, UiHHI

delay until full repayment of the Depositor’s debt for the services of the
Depository Institution.

11.5. The payment of the penalty and fine shall not relieve the
Parties from the fulfilment of their obligations hereunder.

11.6. The Depositor shall be solely and fully liable (and, accordingly,
release the Depository Institution from any liability) for the following:

11.6.1. Transactions performed by the Depository Institution with
the Account according to the Terms of the Agreement on the basis of
the Orders, as well as for the content and consequences of such
transactions;

11.6.2. The actions of the Authorized Persons or persons acting on
behalf of the Depositor on other grounds during the fulfilment of the
terms and conditions of this Agreement;

11.6.3. Completeness and accuracy of the information in the
Orders and other documents submitted to the Depository Institution
hereunder.

11.6.4. Refusal to receive/non-execution by the Depository
Institution of the Order of the Depositor, non-payment of the funds
under the securities to the Depositor, refusal of the Depository
Institution to receive the voting ballots for the remote general meeting,
and other consequences that arose due to the absence of the effective
identification of the Depositor and/or non-provision by the Depositor
upon the Bank's request of the documents/information required
according to the internal bylaws of the Bank, Depository Institution
and the law of Ukraine, the presence of the debt for the depositary
services.

11.6.5. Non-provision/delayed provision to the Depository
Institution of the documents for the registration of the authorized
person of the Depositor to ensure the voting at the electronic general
meeting, which is carried out through electronic vote.

11.7. The Depository Institution shall not be liable to the Depositor,
Authorized persons and contractors of the Depositors for any delays,
sanctions, restrictions and other negative consequences regarding the
accounts of the Depositor in the Depository Institution, funds and
transactions under their respective accounts, if the respective
consequences are related to the compliance with the FATCA
requirements by the Depository Institution, the US Tax Service/another
authorized body and persons participating in the transfers to such
accounts or from such accounts, as well as other losses, expenses,
moral damage and/or lost earnings related thereto.

11.8. The Depositor shall compensate to the Depository Institution
any damage, property losses, loss of profit (lost earnings) or moral
damage incurred as a result of a failure to submit or submission of
untrue and/or inadequate (inappropriate) information or documents,
submission of untrustworthy representations and warranties
mentioned in the Terms of the Agreement, as well as those arising from
a violation of the Terms of the Agreement.

11.9. The Depository Institution shall not be held liable to the
Depositor for compensation of any losses and damage, moral damage
or lost earnings that may be incurred as a result of disclosure by the
Depository Institution of information, including
banking/commercial/professional secrecy regarding the Depositor and
its operations, as well as for the termination of the Transactions with
the Accounts by the Depository Institution, or a refusal to perform such
Transactions if the Depository Institution takes such actions pursuant
to the requirements of the applicable law and/or the Terms of the
Agreement.

11.10. The Depository Institution shall not be held liable for the
obligations of the Depositor, including to its creditors, contractors,
employees, government, etc. In particular, the Depository Institution
shall not be held liable for the tax obligations of the Depositor.

11.11. The Depositary Institution shall not be liable for the non-
fulfilment of Order to conduct a transaction “delivery versus payment”,
to conduct other accounting transaction with securities (except for the
transaction of restriction of securities circulation) in case of absence of
a counter order from counterparty or non-delivery of securities or cash
funds.

11.12. The Depositor shall take all risks and release the Depository
Institution from any liability in case the Depository Institution accepts
the Depositor's Orders aimed at the execution of the settlements under
the concluded transactions (agreements) in compliance with the
principle securities delivery versus payment, as a result of which the
securities (rights to securities) were not debited from the Account/ the
securities (rights to securities) were not credited to the Account or



nanepwu (MPABA HA LiHHI Nanepu) He 6ynn 3apaxoBaHi HO PaxyHOK a6o
rPOLLOBI KOLUTW He HOZINLWNM HO BAHKIBCbKi paxyHKW [enoHeHTa yepes
HOSBHICTb MEBHNX O6MEXeHb T iIHLUNX MPUYUH.

1113 [enoHeHT 3060B'A3yeTbCs LiATU TA NPUAMATU PilLEHHS
BMKJIIOYHO HO OCHOBI iH$OpMaLii, OTpMMAHOI BiA baHky y dopmi Ta
cnocobw, nepenbayeHi yMOBAMW  [OrOBOPY TA  BHYTPILIHIMUK
OOKYMeHTaMU BaHky.

1114. BaHK He Hece BIOMOBIOANbHICTb 30 HACMIOKA LOiNA, SKi
[lenoHeHT BUMHMB Yy 3B'A3Ky 3 iHGOpMALiE0, OTPMMAHOI Bif BaHKy y
CMocib, iHWWIA HiX NepefdayeHo B yMOBOX [OrOBOPY TA BHYTPILLHIX
OOKYMeHTaX BaHky.

11.15. Y pasi BUHMKHEHHS HEOOHO3HAYHMX TA HEYITKMX MOSTIOXEHb
Oorosopy (y TOoMy uumcni wopo npaB Ta 060B'a3kiB CTOPiH) ix
TNYMOYEHHS 30iINCHIOETbCS HA KOPUCTb JemnoHeHTa.

12. DOPC-MAXOP

12.1. CTOPOHW 3BiNbHAIOTLCA Bif, BiAMNOBIAANBHOCTI 30 NOBHE A60
4YACTKOBE HEBUKOHAHHS ByOb-SKOro 3 NofoXeHb YMOB [OrOBOpPY, SKLLO
Lie CTasIo0 HACNIAKOM MPUYMH, WO HACTanu nicns HabyTTa [lorosopom
YMHHOCTI T 3HAXOQSTHCSA MO3d CHepord KOHTPONK HEBUKOHYHOYOI
CTOpOHWN. TaKi MPUYMHU BKHOYAKOTb CTUXiIIHE NNXO, €KCTPEeMAsibHi
NMorogHi yMOBW, NOXeXi, BiliHW, CTPANKK, BINCbKOBI Aii, rpOMaasHCbKe
6e3napns, TEPOPUCTUYHI OKTM, 360i B pobOTi TenedoHHMX Mepex
3arasibHOr0 KOPWUCTYBAHHS, €NEeKTPOHHMUX KAHOMIB 3B'A3Ky, 0 TAKOX
PiLLeHHs OPraHiB AepXABHOI BNAAW TA MICLEBOrO COMOBPAAYBAHHS i
TOKe iHLe, ane He 06MeXyHTbCs HAMUK (Dani — popc-Maxkop).

[leno3nTapHa yCTOHOBO 3BiNMbHSAETHCA Bif BiANOBIQANBHOCTI 34
NMoBHe 060 YACTKOBE HEBUKOHOHHSI 6yOb-SKOro 3 MOfoXeHb YMOB
[OroBOpY, SKWO LEe HEBMKOHOHHS CTANIO HACMIAKOM MPUYMH, LWO
3HAXOQSATbCS N03a cheporo KOHTPOIO [eno3nTapHoi ycTaHosw. MNepiof
3BiNTbHEHHS Bif BifNOBIAANbHOCTI MOYNHAETHCS 3 MOMEHTY Or OJTOLLEHHS
HEBUMKOHYOUO0 CTOPOHOK  POPC-MOXOPY, WO NigTBEPOXYETbCS
BiAMOBIOHOK  [OBIOKOH,  30CBIOQYEHOK  TOProOBO-MPOMUCIIOBOIO
nanaToro, a60 iHWKMMK [OKA3aMU. AKLLO GOPC-MAXOP BUHNK BHACTIAOK
piLLeHHs OPraHiB OEPXXABHOI BNAAM a60 MiCLIEBOrO CAMOBPSOYBAHHS,
CTOPOHM BBOXAOTb, LLLO TEKCT TAKOrO PiLleHHS € JOCTATHIM JOKA30M
HOCTAHHS 06CTABMH POPC-MAXOpY.

12.2. O6CTOBUHM POPC-MAXOPY OBTOMATUYHO MPOJOBXYIOTb
CTPOK BUKOHOHHS 3060B'fi3aHb HO Becb nepiog ix gii Ta niksigauii
Hacnigkis. Mpo HACTAHHA GOPC-MAXOPHMX 0BCTABMH CTOPOHN MAKOTb
iHpOopMYyBATM OOHA OOHY HeBiOKNAOHO. HKWO Ui 06CTUBMHM
TPMBATUMYTb BinbLue HiX 6 (WicTb) MicsLiB, TO KOXHA 3i CTOPiIH MATUMe
NpaBO BiAMOBMTUCS Bif MOAGNbLUIOrO BUKOHAHHS 3000B'A30Hb 30
[lorosopowm, i B Takomy pasi xopHa 3i CTOpiH He MATMMe NPaBO HA
BiALUKOQYBAHHS iHLLOK CTOPOHOK MOXIMBUX 36UTKIB.

13. PEXXUM IHOOPMALLIT

13.1. IHdopmaLis, oTPMMAHA ofHi€to 3i CTOPIH LWOAO iHWwoi CTOPOHN
B XO[fj NepenaoroBipHMX BIGHOCUH NO yKNapeHHo [loroBopy Td B xogi
NOro  BMKOHOHHA  (BKSOYAKOYM  iHPOPMALiO  NPO  BMKOHOHHS
3060B'130Hb 30 HUM), CTAOHOBWUTb BOHKIBCbKY TA/060 KOMEPUiHY
Ta/a60 npodeciiHy TAEMHWLIO, iHLWY iHPopMaLilo 3 O0BMEexXeHUM
[OCTYNOM, KpiM iHpopMaLi, WO MoXe 6yTn OTpUMOHa 6yfb-KOH
0CO6010 i3 3aranbHOAOCTYMHUX AXepen. [HpopMaLis, WO MICTUTbCA B
cMcTeMi 4eno3nTapHoro obiky, CTAHOBMTb iHGOPMALLtO 3 0BMEXEeHUM
poctyrnoM. CTOPOHW, He OBMeXytuncb CTPOKOM, 3060B'S3aHi
3a6e3neynTn HeyXunbHe OOTPUMOHHS BCTOHOBNIEHOrO
30KOHOOOBCTBOM TA YMOBAMW [OrOBOPY pPexumy  iHbopmauii
(BKNOYAIOUM  B3COEMHI  3000B'A30HHS  LLOAO 36epexeHHs Ta He
PO3KPUTTS BIAMNOBIAHOI iHPopMaLii TpeTiM ocobam), KpiM BUNAAKIB,
nepenbayeHnx L€t CTaTTeo YMOB fOroBoOpYy.

13.2. [enoHeHT Haaae [eno3vTapHii yCTaHOBI 6e3BiOKIMYHy Ta
6e3ymoBHY 3rofy, a [eno3uTapHa YCTAHOBA BIAMOBIAHO [0
30KOHOOOBCTBA Ta [oroBopy HABYBAE MpaABO po3kpuTh (nepepaTw)
iHbopmaLilo, WO CTOHOBUTb OOHKIBCbKY Q60 KOMepLinHy abo
npodeciiHy TAEMHULIIO, iHLLY iHGOPMALLiIO 3 06MEXEHNM [OCTYNOM:

13.21. AHTUMOHOMOSIbHOMY KOMITETY YKpdiHM, OpraHam, siki
BiAMNOBIAHO [0 30KOHOQOBCTBA 3AIMCHIOOTb MEPEBIPKY RiSNbHOCTI
[leno3nTapHoi yCTaHOBY;

13.2.2. $isnyHumM Ta topuanyHMM ocobam (opraisauiam) gns
306e3ne4eHHs BUKOHOHHSA HUMM CBOIX OYHKUI abo HAQAHHSA mocnyr
[leno3nTapHiin yCTOHOBI BiAMOBIAHO OO0 YKNOQAEHUX OOroBOPIB Mif iX
3yCTPIiYHI 3060B'A3aHHS MPO HEPO3ronoLLeHHs iHdopmaLii;

funds were not credited to the banking accounts of the Depositor due
to certain restrictions and for other reasons.

1113 The Depositor shall act and make decisions solely based on
information received from the Bank in the form and manner prescribed
by the terms of the agreement and internal documents of the Bank.

11.14. The Bank shall not be liable for the consequences of actions
taken by the Depositor in connection with the information received
from the Bank in a manner other than provided in the terms of the
agreement and internal documents of the Bank.

11.15. In the event of ambiguous interpretation of the Agreement
(including rights and obligations of the Parties), such interpretation
shall be made in favor of the Depositor.

12. FORCE MAJEURE

12.1. The Parties shall be relieved from liability for a failure to
perform any provision of the Terms of the Agreement in full or in part,
if this results from the circumstances that arise after this Agreement
comes into effect, and is beyond control of the Party failing to perform
such provisions. Such causes shall include, but shall not be limited to:
Acts of God, extreme weather conditions, fires, wars, strikes, hostilities,
civil disturbances, acts of terror, failures in the work of public telephone
networks and electronic communication channels, decisions of
government and local self-governance bodies, etc. (hereinafter -
“Force Majeure”).

The Depository Institution shall be relieved from liability for a
failure to perform any provision of the Terms of the Agreement in full
or in part, if such failure was caused by the circumstances beyond
control of the Depository Institution. The period of release from
responsibility shall start at the time when the non-performing Party
announces the start of Force Majeure, which is confirmed by the
respective certificate of the chamber of industry and commerce or
other evidence. Should Force Majeure arise as a consequence of a
resolution of government bodies, the Parties shall deem the text of
such resolution sufficient evidence of the start of Force Majeure.

12.2. Force-Majeure circumstances shall automatically extend the
period of obligations for the entire period of Force Majeure and
recovery after Force Majeure. The Parties shall inform each other about
the start of Force Majeure circumstances with immediate effect. If such
circumstances continue for more than 6 (six) months, each Party shall
be entitled to refuse to further perform its obligations hereunder, and
in such a case neither Party shall have the right to compensation of
possible losses by the other Party.

13. DISCLOSURE OF INFORMATION

13.1. The information obtained by one Party concerning the other
Party during pre-negotiations period on concluding the Agreement and
in the course of its implementation (including information about the
Terms of the Agreement and the fulfilment of the obligations
hereunder) shall be considered banking and/or commercial and/or
professional secrecy, other restricted information, except for
information that may be obtained by any person from public sources.
The information contained in the depositary accounting system shall
be considered sensitive information. The Parties shall, without any
time limitations, ensure compliance with information regime
established by the legislation and the Terms of the Agreement
(including mutual obligations to keep and not to disclose respective
information to third parties), except for cases stipulated by this article
of the Terms of the Agreement.

13.2. The Depositor shall give to the Depository Institution its
unconditional and irrevocable consent, and the Depository Institution,
pursuant to the legislation and this Agreement, shall have the right to
disclose (transfer) the information, which constitutes banking or
commercial or professional secrecy, and other sensitive information:

13.21. To Antimonopoly Committee of Ukraine, other authorities
which, according to the effective legislation, are responsible for the
supervision of the Depository Institution's activities;

13.2.2. to private individuals and legal entities (organizations) in
order to enable the exercise of their functions or the rendering of the
services to the Depository Institution in accordance with the concluded
agreements provided that they are bound by similar non-disclosure
obligations;



13.2.3. €BponencbkoMy 6OHKY PEeKOHCTPYKLii Ta po3BUTKY,
PaiiddainzeH baHk IHTepHauioHanb Al (Raiffeisen Bank International
AG) Ta 6yab-9K1M 0cobaM, LLIO 30 XAPAKTEPOM KOPMOPATUBHMX 3B'A3KiB
HanexaTtb Ao rpynu PanddaiizeH B YKpAiHi Ta 30 KOPAOHOM;

13.2.4. UeHTpanbHOMy OenosvTtapito Ta HauioHanbHOMY GaHKY
YKpaiHn - iHdopmauito wono OenoHeHTq, iHBeCTULinHoI ¢ipmu, sKin
[lenoHeHTOM HOJAHI MOBHOBAXKEHHS HO BUYMHEHHSI MPABOYUHIB LLIOAO
LiHHMx nanepis B iHTepecax fenoHeHTa, Ta LiHHWMX nanepis, sKa
HeobXigHO [Ana  30iNCHEeHHS PO3PAxXyHKIB 30 MPABOYMHAOMM 30
MNPVHLMMOM «MOCTABKA LiHHWUX NaAnepis NpoTu OnmnaTtuy», 3 MeTol
MOAAbLIOrO HOACGHHS TAKOI iHPopmaLii PO3paxyHKOBOMY LEHTPY 3
06CnyroByBaHHS [0OroBopiB HO GIHOHCOBUX PUHKAX A6O KNipUHIOBIA
YCTAHOBI ANs ii BiGOBPUXEHHS Yy BHYTPILLHIA cucTemi 0bniky Takoi
ocobu. [1eno3nTapHa yCTOHOBA B MOPSAKY, CTPOKM Ta obcsarax, Lo
BCTOHOBMEHI LleHTpanbHMM  Oeno3nTapiEM LiHHUX nanepiB 30
NOrogXeHHaM 3 HaUiOHANbHOK KOMICIE0 3 UiHHMX nanepis Ta
$oHOOBOrO pPUHKY, HOOQOE OO LleHTpanbHOro [eno3nTapito LiHHMX
nanepis iHGopmMaLil0 LWOAO CTAHY PAXYyHKY B LiHHUX nanepax
[lenoHeHTa Ta iHGOPMALiO LLOAO MPOBEAEHHS HA PAXYHKY B LiHHNX
nanepax [enoHeHTa o6MiKOBUX ONepalin nepekasy MpaB HA LiHHI
nanepw, NOB'A30HMX 3 HABYTTAM/MPUMMHEHHAM LUX NPAB;

13.2.5. y BMNOgKaX HEBMKOHAHHS 060 HECBOEYACHOrO BUKOHOHHS
30608B'930Hb [lenoHeHTa nepepd [eno3vTapHOI0 YCTAHOBOK — LLIAXOM
nepenavi abo onpuntogHeHHs iHdopmauii ocobam Ta y cnocib, Lo
BU3HAYeHi [1eno3nTapHO YyCTAHOBOK CAMOCTINHO;

13.2.6. y 3B'A3KY 3i 3QilICHEHHSIM DiHAHCOBOrO MOHITOPWHTY, Y TOMY
4Yncni 3 METOK BUKOHOHHS [eno3nTapHo ycTaHoBoK Bumor FATCA,
30KpemMa npu HOAAHHI 3BiTHOCTI MopmaTkosin cnyx6i CLUA/iHWoOMy
YMOBHOBOXXEHOMY OPraHy B MOPSAKY Ta 0bcarax, Bu3HayveHnx FATCA, a
TOKOX B iHWWX BMNOZKAX, nepenbayeHmx FATCA  Ta/abo
MiXAEPXOBHO — yrogoto Mk  YkpaiHoto Ta CLWA  cTocoBHO
BrnpoBagxeHHs FATCA,;

13.2.7. opraHam [epxaBHOi MOOATKOBOI CNyX6u YKpaiHu Ons
NPUAHATTA/3HATTS  PaxXyHKy Ha/3  06fiky T4 HO  BMKOHOHHS
30KOHOAOBCTBA LLOAO0 BNPOBAAXKEHHS TA 30CTOCYBAHHA CRS;

13.2.8. kOMNaHii 3 ynpaBniHHA OKTUMBAMW — Yy pasi obniky Ha
PaxyHKy UWiHHMX nanepiB iHCTUTYTIB CMIMbHOrO  iHBECTYBAHHS,
YNPABAiHHSA OKTUBAMMW SIKMX 3QJIACHIOE TAKO KOMMOHI 3 YNPABiHHS
aKTUBAMY;

13.2.9. aygutopaMm Ta/060 AyQUMTOPCHKUM
30iMCHIOTb AYAMTOPCbKY NepesipKy [enoHeHTq;

13.210. B iHLWIMX BUNOAKAX, NepebayeHnx 30KOHOLABCTBOM.

13.3. [enoHeHT 3aCBigYYE TA FAPAHTYE, WO MpW nepeaadi HUM
[leno3unTapHili yCTOHOBI CBOIX NEPCOHANBbHUX OAHWX TA NEPCOHANbHUX
OAHUX Byab-aKknx GisnyHMX ocib, LWo MicTaTbcs B [OroBopi TA B iHLLINX
OOKYMEHTAX, Ki HOgaHi [lenoHeHToM baHky, 6ynu 0OTPUMAHI BUMOTU
CneLjianbHOro 3aKOHOAABCTBA YKPAiHM y chepi 3aX1CTY MEPCOHANbHNX
OQHWX, T4, Yy TWX BWUNOOKAX KOJMW 30CTOCOBYETbCS, PernameHTy
€Bponeiicbkoro MapnameHTty Ta Pagm 2016/679 Big 27.04.2016 poky
«LLlogo 3axucTy $isnyHMX 0Ci6 Npy 06po6Li MEPCOHANBHNX [AHKX TA
Npo BiNbHUIA PYX TAKUX OAHMX» («GDPR»). [1enoHEHT 3060B'A30HMI
CAOMOCTIHO MOBIQOMAATW TAKWMX OCiI6 Mpo nepepady HUM BaHky ix
NEPCOHANIbHNUX AOHMX, a TAKOX NPO MNOpSOoK peanisauii HUMK
BM3HAYEHNX 30KOHOM YKPAiHW «[1pO 30XMCT MEPCOHANbHUX AAHMX»
npas Ta GDPR. MpopaBeub 3060B'A3aHMI BiAWKOOYBATU BaHKy B
NMOBHOMY 06CS3i byAb-5Ki 36MTKM Ta LIKOAY, 30BAAHI MOPYLUEHHAM a60
He[oCTOBIPHICTHO LWi€i rapaHTii.

MoBidOMMIEHHS MPO MOPSAOK OBPO6KM NEPCOHANBbHUX OAHUX
BaHkom Ta npaBa Cyb6'ekTiB  MEPCOHANMbHUX [AHUX  OILiHO
po3mMiwyeTbcs  Ha CanlTi BaHKy B po3mini  «30XMCT  OAHUX»
(https://raiffeisen.ua/data-protection).

13.4. OenoHEHT YCBiAOMITIOE TA MOTrOAXKYETHCS, LLO NPU BUKOHAHHI
[loroBopy nepenaya 6aHKiBCbKOi/KOMepLiHOiI/NpodeciiHoi TAEMHUL,
iHWwoi iHbopmauii 3 obmexeHnm pocTynoM Ta/abo obpobka
NMepCoOHANIbHUX  OCHUX  MOXe  3[JNCHIOBATUCS,  30Kpema, i3
BMKOPUCTAHHAM Mepexi IHTepHeT, Mepex MobifibHOro 38'a3ky Ta/a6o
iHLWMX 30C06iB 3B'A3KY, O TAKOX TPETIMW 0COBAMM, y TOMY 4YuChi 3d
Mexamu  YKpaiHM  Ta/abo  iHO3eMHMMK  Cy6'eKTAMU  BiAHOCWH,
MOB'S30HMMIK 3 NEPCOHASIbHUMMK OAHUMM. OEenoHEeHT YCBIOOMIOE Td
3rofieH, Wo HanpaeneHa (NepegaHa) TAKMM Cnocobom iHdopmauis
MOXe CTATW HOOCTYMHOK TPeTiM 0cobam, Ta 3BiNbHAE [enosnTapHy
YCTAHOBY Bif NOB'A3AHOI i3 LM BigNOBIAANbHOCTI (KpiM BUNAZKIB, KONK
po3KpUTTS  iHpopMauii Bigbynocs B pe3ynbTaTi BUHHWUX [in
[leno3nTapHoi yCTaHOBW).

KOMMQAHIsM,  SKi

13.2.3. to European Bank for Reconstruction and Development,
Raiffeisen Bank International AG, and any other entities, which, by the
nature of corporate relations, belong to Raiffeisen Group in Ukraine and
abroad;

13.2.4. to the Central Securities Depositary and to the National
Bank of Ukraine - information regarding the Depositor, the investment
firm, empowered by the Depositor to execute deals with Securities in
favor of the Depositor, and the Securities, which is necessary for the
settlements of transaction on "delivery versus payment” basis, for the
purpose of subsequent provision of such information to the Settlement
Centre for Servicing Agreements in the financial markets or a clearing
institution for it's reflecting in the internal accounting system of this
entity. Depositary institution in order, terms and scopes, which are set
by the Central Securities Depositary upon agreement with the National
Securities and Stock Market Commission, provides to the Central
Securities Depositary information about the Depositor's securities
account and information on the settlement of transfer of the
entitlements to Securities, related to gaining/termination of these
entitlements;

13.2.5. in the event that the Depositor fails to fulfil its obligations
to the Depository Institution — by means of the transfer or disclosure of
information to the persons and in the manner determined at the
discretion of the Depository Institution;

13.2.6. in connection with Financial Monitoring, including for the
purpose of fulfilment of FATCA requirements by the Depository
Institution, in particular, in the process of reporting to the Internal
Revenue Service of the US/different authorized body according to the
procedure and within the scope stipulated by FATCA, as well as in other
cases provided for by FATCA and/or international treaty between
Ukraine and the US regarding the implementation of FATCA;

13.2.7. to the bodies of the State Tax Service of Ukraine for the
acceptance /removal of the Account for/from the accounting and
compliance with the law regarding CRS implementation and
application;

13.2.8. to the asset management companies - in the case of
accounting on the Securities Account of joint investment funds whose
assets are managed by such an asset management company;

13.2.9. to the auditors and/or audit companies, which provide audit
examination of the client;

13.2.10.In other cases provided for by the applicable law.

13.3. When transferring by the Depositor to the Depository
Institution of its personal data and personal data of any private
individuals contained in the Agreement and other documents provided
by the Depositor to the Depository Institution, the requirements of
special law of Ukraine in the area of personal data protection and, if
applied, Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of
the Council on the protection of natural persons with regard to the
processing of personal data and on the free movement of such data
(General Data Protection Regulation - hereinafter GDPR) of 27.04.2016.
The Depositor shall be obliged to inform such persons of submission of
their personal data to the Depository Institution, as well as of the
procedure of exercising their rights stipulated by the Law of Ukraine on
Personal Data Protection and GDPR rights. The Depositor shall
compensate the Depository Institution in full for any losses and
damages caused by the violation or unreliability of such requirements.

The Bank's notification on the procedure of personal data
processing and the rights of the personal data subjects shall be
officially published on the Bank's Website in the section “Data
protection” (https://raiffeisen.ua/data-protection).

13.4. The Depositor is aware and agrees that during the fulfilment
of this Agreement the transfer of banking/ commercial/ professional
secrecy, other sensitive information, and/or personal data processing
may take place, inter alia, via Internet, mobile communications and/or
other means of communication, as well as by third parties, including
outside Ukraine and/or by foreign subjects of relations connected with
personal data. The Depositor is aware and consents to that the
information sent (transferred) in such a manner may become available
to third parties and relieves the Depository Institution from the
respective liability (except for cases when the disclosure of information
resulted from faulty actions by the Depository Institution).
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13.5. UMM [OenoHeHT Hapae [eno3vTapHid YCTAHOBI 3rogy Ha
BMIOCHWUIA pO3Cyd OCTAHHBbOI Ta 6e3 obMmexeHb TenedoHyBaTH,
HaMpaBNATM  BiDOMOCTI 3 MNWUTOHb BWKOHAHHS YMOB [OrOBOPY,
iHbopMaLiiHi, peknamMHi MOBiDOMMEHHS TA NPOMO3uLii Wo[o nocnyr
[leno3nTapHoi yCTaHOBYW, ii MAPTHEPiB 30 [OMOMOrOH MOLUTOBUX
BiANPABNEHb, ENEKTPOHHMNX 3aCO6iB 3B'93KY, MOBINIbHOrO 3B'A3KY, SMS -
noBigoMeHb Ta/a60 Mepexi IHTepHeT TOWO Ha MOWTOBI agpecwy,
aOpecu enekTPOHHOI nowTwW, Homepwu TenedoHis, WO HAAAHI
[enoHeHToM [eno3uTapHiin yCcTOHOBI (3a3HaYeHi B Byab-AKMX
LOKYMeHTaX) abo cTanu Bigomi Jeno3nTapHii yCTAHOBI iHLUMM YMHOM.

13.6. HanpaeneHHst (nepepaya) [JenoHeHTy (-oM)/YNOBHOBAXEHIl
(-ot0) ocobi (-ot0) [enoHeHTa (abo y nepepbayeHux [oroBopom
BMNOQKAOX TPETIM (-1) 0cobam (-1), y TOMy umcni 3a Mexi YkpaiHm Ta/a6o
iHO3eMHUM  (-1) cyb'ektam  (-u)  BIZHOCWUH, NOB'A3AHMMW 3
NepcoHanbHUMK OAHUMK), 6AHKIBCbKOI, KOMepLiHOi Y npodecinHoi
TaeMHMUI  (iHpopmauii 3 cuctemn  Oeno3nTAPHOrO  0b6niKy),
NnepcoHanbHMX AOHNX JenoHeHTa/YNoBHOBAXEHNX OCib [lenoHeHTa Ta
iHLWOI KopecrnoHAeHUii 3MiNCHIOTbCA Yy MUCbMOBIA GOPMI  LLMSXOM
HAMPOBSIEHHS  PEKOMEHOOBOHUX NUCTIB  HO  6yob-siky  agpecy,
303Ha4eHy B [loroBopi Ta/a60 AHKeTI, Ta/ab60 BPyYEHHS BigMOBIOHNX
OOKYMEHTIB Nif, 0COBWUCTUIA MignMC YMNOBHOBAXEHOI 0OCO6M iHLUOI
CTOpOHU, 060 iHLWMM CnocoboM, SkuiA [103BOSSE OOCTOBIPHO [OBECTU
0ATy Ta 3MICT BigNPABNEHOro a6o Bpy4eHOro noBifoMeHHs. CTOPOHU
MQOTb MPABO HAMPABASATM NOBIAOMIIEHHS TA iHLLY KOPECMOHOEHLIO Ha
eneKTPOHHY nowwTy (e-mail), 3a3Ha4eHy B AHKeTi (4519 NoBigOMNEHD, Ki
HAMPABNAKOTbHCA [enoHeHTy), Ha custody.retail@raiffeisen.ua,

13.5. The Depositor hereby permits the Depository Institution, at
its own discretion and without limitations, to make phone calls, send
information on the implementation of the Terms of the Agreement,
information and advertisement messages and offers regarding the
services of the Depository Institution and its partners via mail,
electronic means of communication, SMS, mobile communications or
Internet, etc. to postal, electronic mail addresses, telephone numbers,
provided by the Depositor to the Depository Institution (as listed in any
documents), or that became known to the Depository Institution
otherwise.

13.6. The sending (transfer) to(by) the Depositor/ Authorized
person of the Depositor (or third parties in the cases stipulated by the
Agreement, including outside Ukraine and/or foreign subjects of the
relations connected with the personal data) of the banking,
commercial or professional secrecy (information from the depositary
accounting system), personal data of the Depositor/ Authorized person
of the Depositor and other correspondence shall be carried out in
writing by means of registered letters mailed to any address specified
in the Agreement and/or Questionnaire and/or the delivery of the
respective documents against the signature of the other Party's
authorized representative, or through other means enabling to prove
the date and content of the mailed or delivered documents. The Parties
have the right to send notifications and other correspondence to the
email specified in the Questionnaire (for the notifications sent to the
Depositor), to custody.retail@raiffeisen.uq,
custody.operations@raiffeisen.ua or custody.group@raiffeisen.ua (for

custody.operations@raiffeisen.ua abo custody.group@raiffeisen.ua (ons
NNCTIB, SIKi HONPOBNAOTbCA [eno3nTapHin ycTaHOBI). BignpaBneHHs
noBifoOMIeHb [leno3vTAPHOI YCTAOHOBOK TAKOX MOXE 3AiACHIOBATUCS
3 BMKOPWCTOHHSAM [HLIMX 30CO6IB 3B'A3Ky (y T.4. He3axuLeHUMu
KaHanamm), Mepexi IHTEPHET, 3 BUKOPUCTAHHAM MOBINbHUX [OOATKIB
TpeTix ocib, 3okpema «Viber», «Telegramy. [leno3MTapHa yCTAHOBA He
Hece BignoBiganbHOCTI nepen [enoHEeHTOM y Pa3i, SKLO HANPABIeHa
(nepepnaHa) [eno3nTapHOO YyCTAHOBO BigMOoBIAHO A0 yMOB [orosopy
iHbopmauia npo [enoHeHTa/YNOBHOBOXeHYy 0COby [lenoHeHTaq,
onepawii CTaOHe [OCTYMHOK TpeTiM 0cobam uyepe3 OOCTABMHU, LIO
3HOXOQSATHCS MO30 30HOK KOHTPOM [eno3nMTapHOi YyCTAHOBU (KpiM
BMMNOOKIB, KONM po3kpuTTa iHdopmauii Bigbynocs B pesynbTaTi
NPOTMNPABHWX Ail Jeno3nTapHOi yCTAHOBW).

13.7. CTOpPOHU 3060B'A3aHI CBOEYACHO MUCbMOBO iHPOPMYBATH
OOHO OfHY NPO 6ynb-Ki 3MiHW, WO CTASIMCS B iX MOLITOBUX TA iHLINX
pekBi3uTax. Y BWMOAKY TMOPYLIEHHS Li€El  BMMOrM  BignoBigHA
KOPEeCMNOHAEHL,iSi BBOXAETHCS HAMPABMNEHOK TA OTPUMAHOH HONEXHUM
YMHOM, SKLLO ii BYNO HONPABIEHO 30 AOPECO/eNeKTPOHHOK aApPecoro
CTOPOHK, 303HAYeHOK Yy [loroBopi a60 OCTAHHBOMY MUCbMOBOMY
NoBiQOMIEHHI BigNoBigHOI CTOPOHN.

14. 3AKJNTIOYHI MOJTOXXEHHSA

14.1. Oorosip Mix [enoHeHTOM Ta [1eno3VTAPHOK YCTAHOBOH
BBOXKOETHCA YKTOAEHUM i HABVMPAE UYMHHOCTI 3 MOMEHTY MiANUCAHHSA
[lenoHeHTOM 30s1IBU NPO MPUELQHAHHA TA NMPUAHATTS | NIGNUCAHHS i
[eno3nTapHoO YCTAHOBO, WO 3MOIACHIOETLCS MiCNs MPOBEAEHHS
HONEeXHOoI nepesipkn [enoHeHTa (Moro NpencTaBHUKIB) BiGMOBIAHO 0O
BMMOT [1eno3nTapHOi yCTAHOBK,  TAKOX NoAadi [lenoHeHTOM MOBHOr0
nakeTy OOKYMEHTIB, HeObXigHOro Ofs BigKpUTTS T 06CNyroBYBAHHS
POXyHKY B UIHHUX Manepax 3rigHo BMMOI  30KOHOAQBCTBQ,
HOPMATUBHO-NPABOBUX AKTiB HALIOHANBbHOI KOMICIi 3 LliHHMX nanepis Ta
$OHO0BOrO PUHKY, HauioHanbHoro 6aHKy YKpAiHW TA HOPMATUBHUX
akTiB  [leno3uTapHoi ycTaHOBW. [orosip MixX [enoHeHTOM Ta
[1eno3nTapHOI YCTAHOBOK YKNAQJETbCA HA HEBU3HAYEHUIA CTPOK.

Tunosa popma 3asBU NPO NPUERHAHHA HaBeaeHa y dopatky N2 1
00 YMOB [OroBOpPY, IKUIA € HEBIA'€EMHOK YACTUHOW Jorosopy.

14.2. florosip Moxe 6yTn posipBaHMin 3a 3ropoto CTopiH abo y
BMNOQKAX, NepeabayeHnx 30KOHOAABCTBOM Ta/060 [OroBOPOM.

14.3. 3MiHN/[ONOBHEHHS/[OAATKOBI yroan/[oaatkn 0o [Jorosopy,
€ 10ro HeBiZ'EMHOI0 YACTMHOO TA € JIACHUMU NnLe Yy TOMY BUNALKY,
KOJI BOHU 3[iMiCHEHI, 3 ypaxyBAHHSIM MyHKTY 6.4. YMOB [OrOBOpY.

the letters sent to the Depository Institution). The notifications can be
sent by the Depository Institution also using other communication
means (including unprotected channels), via the Internet using the
mobile applications of third parties, in particular, Viber, Telegram. The
Depository Institution shall not be liable to the Depositor, if the
information on the Depositor/ Authorized person of the Depositor,
transactions sent (transferred) by the Depository Institution according
to the terms of the Agreement becomes known to third parties due to
the circumstances beyond the control of the Depository Institution
(except for cases, when the information was disclosed as a result of
the criminal actions of the Depository Institution).

13.7. The Parties shall inform each other about any changes in their
postal address and other details in writing in a timely manner. Should
this requirement be breached, the respective correspondence shall be
deemed duly mailed and received, if sent to the address/e-mail of the
Party indicated in the Agreement or the last written notification of the
respective Party.

14. MISCELLANEOUS

14.1. The Agreement between the Depositor and the Depository
Institution shall be deemed concluded and shall enter into force upon
the signing by the Depositor of the Application for accession and the
acceptance and signing thereof by the Depository Institution, which
shall be carried out after due diligence of the Depositor (its
representatives) in accordance with the Depository Institution's
requirements, as well as the provision by the Depositor of a full
package of documents required for the securities account opening and
maintenance in accordance with the requirements of the legislation,
regulations of the National Securities and Stock Market, the National
Bank of Ukraine and the regulations of the Depository Institution. The
agreement between the Depositor and the Depository Institution shall
be concluded for an indefinite period.

A standard form of the Application for accession is provided in
Annex 1to the Terms of the Agreement, which constitutes an integral
part of the Agreement.

14.2. The Agreement may be terminated upon the consent of the
Parties or in cases stipulated by the applicable law of Ukraine and/or
this Agreement.

14.3. Amendments/supplements/additional agreements/annexes
to the Agreement constitute an integral part of the Agreement and are
valid only if they are executed in compliance with clause 6.4. of the
Terms of the Agreement.
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14.4. OoroBip MOXe OyTW PO3ipBOHO 3 iHILIATMBM Bydb-AKOi 3i
CTOpiH.

14.5. [loroBip Moxe 6yTW pPOo3ipBAHO 3 iHiLiaTNBK [eno3nTapHoi
YCTAHOBM 30 HASIBHOCTiI OQHIET 3 TAKUX OBCTABUH:

14.5.1. y BUNQAKy CUCTEMATUYHOTO MOPYLLUEHHS [lenoHeHTOM YMOoB
norosopy (B TOMy Unchi WoOAo onnaTt nocnyr Jeno3ntapHoi yCTAHOBK);
nopyLieHHs abo BCTAHOBIIEHHA HEOOCTOBIPHOCTI 30CBiAYEeHb T
rapaHTiiA, NepenbayeHnx cTaTTero 9 YMoB 4OroBopy;

14.5.2. y pasi HeHOOaHHS 060 BCTAHOBMEHHS GOKTY HOOOHHS
[lenoHeHTOM  HedoCTOBipHOI  iHbopMaUii  AnA  BCTAHOBJIEHHS
HanexHocTi PaxyHky go Mia3BiTHUX abo ans npoxopxeHHs CRS-
ineHTudikawii;

14.5.3. HOCTGHHSI OBCTABWH, §Ki € NIACTOBOK ANd BiOMOBU
[eno3nTapHoi yCTAHOBM B HOQAHHI nocnyr OenoHeHTy 3a [JoroBopowm;

14.5.4. B iHWIMX BUNOAKAX, NepenbayeHnx YMoBaMu 4Orosopy Ta
30KOHOLOBCTBOM.

14.6. Y BunapKy posipBaHHa [JOroBopy 3a iHILIaTMBOW0 ByAb-gKoi 3i
CtopiH, BignoeigHa CTOpOHO HAMPOBASE iHWIiA CTOPOHI nMcbMoBe
NoBiAOMMEHHs 3a ii  MiCLUe3HaXOOXKeHHAM (Mpy  HANPABMEHHI
noBigoMieHHs [eno3nTapHiini  ycTaHoBi), Micuem peectpadii (npwm
HaMpaBIeHHi NOBiZOMNEHHS [enoHeHTY) abo 3a OCTAHHBLO BiGOMOIO
QOpeco Onsi JINCTYBAHHA He MeHwe Hix 3a 30 (Tpmaustb)
KONEeHOAPHUX OHIB 0O OATW PO3ipBAHHS [LOroBOpPY.

Y pasi 3akputTa PaxyHKy (Ha €Kkomy BiACYTHi LiHHI nanepu
NPOTArOM OCTOHHIX LWEeCTN MicauiB) 30 iHiLiaTneo [Oeno3nTapHoi
yCTaHOBM [lOroBip BBOXKAETHCS PO3iPBAHMM 3 MOMEHTY 3AKPUTTS
PaxyHky. Y uboMy BMNagKy BignpaBneHHs nucta fOenoHeHTy 3a 30
(TPUOUSTD) KANEHOAPHUX OHIB HE 3MiNCHIOETLCS.

3 0aTM OTPUMOHHS [eno3svTapHOK YCTOHOBOK MOBIZOMJIEHHS
[enoHeHTa (y BUNagKy po3ipBaHHs Jorosopy 3 iHiliaTueun [JenoHeHTa)
ab0 3 [OTU HANPABEHHS NOBIOOMIEHHS [1eno3nTAPHOK YCTAHOBOLD,
SKLO iHLWWIA CTPOK He nepenbadyeHo noeigoMieHHaSM [eno3nTapHoi
ycTaHoBu (y BUNOAKY po3ipBaHHA [loroBopy 3 iHiLiaT1BM Jeno3nTapHoi
yCTaHOBM), [1enosMTapHa YCTAHOBA MPUMWHSE HOOOHHS MNOCAyr 3a
[loroBopom, 30 BUKIOYEHHSIM CNNCAHHSA LLiHHMX nanepis Ta 3akputTs
PaxyHky.

14.7. Jorosip BBAXAETbCS PO3iPBAHMM NMIiCNSA 3AKPUTTH OCTAHHBOI O
PaxyHKy TO MOBHOrO MOralleHHs Byfab-sKoi 3a60proBAHOCTI KOXHOI 3i
CTopiH nepep iHwot CTOPOHOH0.

14.8. [eno3nTapHa YCTAOHOBO MOrOOXYETbCSH, WO 3 MOMEHTY
NignNMCcaHHs 358U NPO NPUELHAHHS, 4is [OrOBOPIB, YKIGAEHUX PAHiLLe
MiX [1eno3nTapHOK YCTOHOBOK TA [ENOHEHTOM, MPUMUHSETLCS HA
nigctaei  cTatTi 604 UmBinbHOro Kkogekcy YKpdaiHW, noganblie
06CnyroByBAHHS 3AiNCHIOETbCS Ha NigcTaBi Jorosopy.

14.9. O6MiH BOKYMEHTAMMU Mk CTOPOHOMM Yy 3B'A3KY 3 BUKOHOHHSAM
[loroBopy MoXe 3[iICHIOBATMCA OCOOWCTO, 3aCO6AMM MOLUTOBOroO
3B'A3KY, KypP'EPOM, 3 BUKOPUCTAHHSAM €MEeKTPOHHOI nowTn (e-mail) abo
iHWKUM norogkeHnm CTOPOHAMM CMOCOBOM, BU3HAYEHMM B AHKETI,
AKLLO iHLIe He nepedbayeHo YMOBAMM AOrOBOPY.

Bci [OKyMeHTW, SKi MOBMHHI 6yTU NiANMCAHI, TA BigNPABNAOTLCS 3
BMKOPUCTAHHAM €MEeKTPOHHOI nowwTu (e-mail), NToBUHHI ByTw nignucaxi
EM ynoBHoBaeHoi 0coby CTOPOHU, KA HOMPABASE LOKYMEHT.

14.10. YknapeHHs [JoroBopy He TArHe 3a coboko nepexony Npas Ha
LiHHi nanepu Ta npae 3a LiHHMMK nanepamy go [Oeno3vTapHoi
yCTOHOBW. [1eno3nTapHa YyCTOHOBA Befe obnik npas Ha LLiHHI nanepy,
LLIO HanexaTb [leNoHeHTY, OKPeMO Bif, 0611iKy MPAB HA LiHHI nanepw, Lo
HanexaTb [eno3nTapHiil YCTAHOBI, B TOMY YMCAi y BUNAQKY MOYATKY
npouenypy NPUMNVHEHHS MPOBOMXEHHS [eno3MTApPHOI YCTAHOBO
0eno3nTApHOI QifNbHOCTI.

14.11. BipHOCKMHM MiX Jeno3nTapHOK YyCTAHOBOK Ta [lenoHeHTOM,
He BperynboBaHi YMOBAMW [OrOBOPY, PErytooThbCs 30KOHO[ABCTBOM
YKpaiHn.

Cnopw, WO BMHUKAKOTb NPOTArom Aii [lorosopy, BUPILWYOTbCS i3
30CTOCYBOHHAM 30KOHOAOBCTBA YKPAiHM LUMSXOM NeperoBopiB a6o B
Cy[,0BOMY MOPSAKY.

CTOPOHN MOXYTb MepepaTv Cnip, WO BWHMK LWOAO LbOro
[orosopy, MOB'A3aHMI 3 HUM a60 BUMNMMBAE 3 HbOro, A0 MoCTiHO
pitovoro TpeTeiicbkoro cyny MAP[ BignoBigHO 0o 3aKoHy YKpaiHu «Mpo
TpeTelncbki cyam», PernameHTy MocTiHO Aitoyoro TpeTencbkoro cyny
MAP[ Ta 30KOHOOABCTBA YKPAiHW, LUASXOM YKNAAEeHHS MiXX CTOpOHAMM
OKpeMOi MMCbMOBOI TPeTEeNCbKOI yrogu. Mpwu Libomy yMoBwu [loroBopy He
€ TPETEeWNCbKOI Yrofoto abo OKPeMolro ii CKNapgoBoto.

14.4. The Agreement may be terminated at the initiative of either
Party.

14.5. The Agreement may be terminated at the initiative of the
Depository Institution subject to one of the following circumstances:

14.51. A regular breach of the Terms of the Agreement by the
Depositor (including as regards the payment for the services of the
Depository Institution); a breach of the representations and warranties
specified in Article 9 hereof, or if such representations and warranties
are found to be inaccurate or false;

14.5.2. In the event of non-provision or establishing the fact that
the Depositor provided inaccurate information to establish that the
Account is a Reportable account or to pass CRS identification;

14.5.3. In the event of the circumstances, which serve as the basis
for the Depository Institution to refuse the rendering of the services
hereunder to the Depositor;

14.5.4. in other cases provided for by the Terms of the Agreement
and the applicable law.

14.6. Should either Party be willing to terminate the Agreement, it
shall send a respective written notice to the other Party at least 30
(thirty) calendar days prior to termination, to such Party's location
address (if the notification is sent to the Depository Institution), to the
registered address (if the notification is sent to the Depositor) or to the
last known correspondence address.

In the event of closure of the Account (on which the securities are
absent in the last six month) upon the initiative of the Depository
Institution, the Agreement shall be considered terminated from the
moment of the Account closure. In such a case, the letter sending to the
Depositor 30 (thirty) calendar days before the termination shall not be
required.

From the date when the Depository Institution receives the
Depositor's notification (if the Agreement is terminated at the
Depositor's initiative) or from the date of sending the notification by
the Depository Institution, unless another term is stipulated by the
Depository Institution in the notification (if the Agreement is
terminated at the initiative of the Depository Institution), the
Depository Institution shall stop rendering the services hereunder,
except for securities debiting and the Account closure.

14.7. The Agreement shall be considered terminated upon the
closure of the last Account and full repayment of any debt of either
Party to the other Party.

14.8. The Depository Institution agrees that starting from the
moment of signing of the Application for accession, all agreements
previously concluded between the Depository Institution and the
Depositor shall be lose their effect based on Article 604 of the Civil Code
of Ukraine, further servicing shall be provided according to the
Agreement.

14.9. All documents related to the implementation of this
Agreement may be transferred between the Parties in person, by
means of mail, courier, by email or by other means agreed by the
Parties, specified in the Questionnaire, unless otherwise provided for by
the Terms of the Agreement.

All documents subject to signing shall be sent using email and
signed with the ES of the authorized person of the Party sending the
document.

14.10. Entering into this Agreement does not imply transfer of
Securities ownership rights and rights under the Securities to the
Depositary Institution. The Depositary Institution keeps records of
entitlements to Securities owned by the Depositor separately from the
records of entitlements to Securities owned by the Depositor, including
in case of start of the procedure of termination by the Depositary
Institution of the depositary activities.

14.11. The relations between the Depository Institution and the
Depositor, which are not settled by the Terms of the Agreement, shall
be governed by the applicable law of Ukraine.

The disputes arising during the effective period of this Agreement
shall be settled according to the applicable law of Ukraine through
negotiations or shall be submitted to courts.

The Parties may refer a dispute arising out of or relating to this
Agreement to the PARD Permanent Court of Arbitration in accordance
with the Law of Ukraine “On Arbitration Courts”, the Rules of the PARD
Permanent Court of Arbitration and the legislation of Ukraine, by
concluding between the parties a separate written arbitration
agreement. In such a case, the terms of the Agreement shall not be an
arbitration agreement or a separate part thereof.



1412. Micna nignucaHHa 30sBXM MNPO  AKUeNnT BCi nonepegHi
gomoBnieHocTi CTOPiH LWOAO HOQAHHS NOCAyr 3 061Ky LiHHMX nanepis
HQ PAXyHKOX Y LiHHMX nanepax JenoHeHTa ,BTPAYaoTb CUMY.

ALPECA TA PEKBI3UTYN OENO3UTAPHOI YCTAHOBMU:

AKLLIOHEPHE TOBAPUCTBO «PANDMAI3EH BAHK»

01011, m.KuiB, Byn. leHepana Anma3sosaq, bya. 4a
Kop.pax. N UA233000010000032001100701026
Kop, 6aHky 300001
kog EOPMNOY: 14305909
Ten./dakc: (044) 498-79-30, (044) 498-79-34
E-mail: custody.retail@raiffeisen.ua

14.12. After the signing of the Statement of acceptance, all prior
agreements governing the provision of the services of the securities
accounting on the Depositor's securities accounts shall lose effect.

ADDRESS AND DETAILS OF THE DEPOSITORY INSTITUTION:

RAIFFEISEN BANK JOINT STOCK COMPANY

01011, Kyiv, 4a Generala Aimazova Str.
Correspondent account No. UA233000010000032001100701026
code of bank 300001
EDRPOU Code: 14305909
MFO code 300053
Phone/fax: (044) 498-79-30, (044) 498-79-34
E-mail: custody.retail@raiffeisen.ua
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